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Sartoryék mozdulnak.
Nagy dolog ez, hogy Sartoryék meg-

mozdultak. Tudniillik hogy a föváros ta-
nácsa (mely a Sartoryék gyüjtönéven
szerepelhet csak méltóan) egy lépést tett.
Egy piczike lépést, talán nem is lépés,
csak annyi, mint mikor a lomha lajhár
a lábát fölemeli. Lehet azért, mert lépni
akar, de esetleg csak azért, mert valami
légy molesztálja. De ez csodálatot fog
ébreszteni mindenfelé, csak épen ugy,
mintha a köböl való nagy Kristóf elkiál-
totta volna magát karjait megrázván:
"Ejnye, tegyünk már egyszer valamit!"

A föváros tanácsa ugyanis éleslátó
lévén — különösen a jövendö idök mé-
hébe vetvén egy bepillantást, fölfedezte,
amit eddig senki se tudott, hogy Buda-
pesten vannak munkanélküli munkások
is. Ezen leleményes ötlet abból sarjadzott
ki elméjükben, hogy az elmult télen nem
volt a székes fövárosban hó. A tavalyi
télen ellenben nagy hó volt és nagy
költséggel kellett ellapátoltatni több izben
is, tömérdek munkást használva. Csak
ezt volt nehéz konstatálni, a többi
magától jött, felvetödvén az az idea,
hogy az idén vajjon mit lapátoltak
azok a munkások — miután hó nem
volt, de a munkások megvoltak. Vi-
lágos tehát ebböl, mint a nap, hogy
azok a munkások, akik az idei havat
ellapátolták volna, ha lett volna, munka
nélkül valának; következéskép vannak
Budapesten munkanélküli munkások is.

A munkakerülö henye alakokért, a
csavargókért nem nagy kár. de az élet-
erös, egészséges, becsületes és dolgozni

akaró emberek munkanélkülisége olyan
tünet, amit Sartoryéknak is illik „a to-
rony alatt" észrevenniök — hogy ök is
belefolyhassanak némikép a kor uralkodó
kérdéseibe.

Egy merész elhatározással tehát az
Országos iparegyesülethez fordultak, hogy
véleményt mondjanak hozzáértö szak-
emberek. E felhivás folytán aztán az
egyesület igazgatója igen érdekes felolva-
sást tartott a munkanélküliség kérdésé-
nek rendezéséröl.

Ebböl pedig két dolog tünik ki. Az
egyik az, hogy a munka nélkül tengödö
munkások ügye nálunk is égetö; a má-
sik pedig az, hogy ebben az ügyben mi
még csak a tanulmányozás legelsö stá-
diumáig jutottunk el. Bizony nagyon el-
késtünk ! Európa többi müveit államában
számos intézményt alkottak már a munka
nélkül élö munkás-tömegek sorsának vala-
melyes biztositására. Ezek az intézmények
hol beváltak, hol meg haszontalanoknak
bizonyultak. A jókat tovább alkalmazzák,
a rosszakat jobbakkal helyettesitik. Kisér-
leteket tesznek, próbálkoznak s az állam
és társadalom is foglalkozik a kérdéssel,
melynek megoldása a szocziálpolitikának
egyik jelentös feladata.

Az európai államokban tett különféle
kisérletekröl érdekes részleteket mondott
el az iparegyesület igazgatója. Meg is
birálta ezeket a kisérleteket, melyekröl
jobbára azt tartja, hogy a mi specziális
hazai és fövárosi viszonyainkhoz nem igen
alkalmazhatók. De két egyenes propozicziót
is tett. Az egyik az, hogy a munka-
közvetitést nálunk is szervezni kell és

pedig lehetöleg országosan; a másik pe-
dig az, hogy a munka nélkül szükölködö
eröket föleg télen át értékesiteni kell
akár községi munkával, akár más alkal-
mas módon.

Kell! Hát persze, hogy kell! Hiszen
az az alföldi szegény paraszt is azt
mondta, hogy kell. De hát az isten sze-
relmére, meddig hangzik még nálunk ez
az ige anélkül, hogy testet öltene okos
intézmények rendjén. Kell. Hiszen ezt
mindenki tudja, mindenki érzi. Csak az
a nagy baj, hogy a mi hivatott ténye-
zöink átkozottul késön ébrednek arra a
kötelességükre, mely a bajoknak és szük-
ségeknek megfelelö intézmények alkotá-
sát is parancsolja. Hát ujkeletü dolog
az, hogy Magyarországon munka nélkül
szükölködö munkások vannak. Hiszen
esztendök óta észlelhetjük nemcsak Buda-
pesten, hanem az ország számos vidé-
kén is a munkaerö dolgában való nagy
kinálat szinte ijesztö jelenségeit. Hiszen
Budapesten már esztendökkel ezelött formá-
lis gyüléseket tartottak a munkát keresö
és munka nélkül a nyomor kétségbeejtö
zavarai közt tengödö emberek!

Ezren meg ezren sinlödnek itt a
székes fövárosban, hol maguk elött látják
a nagyvilági élet különféle ragyogását.
Itt járnak-kelnek a fényes paloták tövén.
Irigy szemmel bámulnak be a vendéglök
fényes tükörüvegein át azokra, kik bö-
velkednek jóban és élvezik az élet gyö-
nyöreit, mialatt ök éhezni kénytelenek.
Oh, hogyne támadna föl bennök a nyo-
mor filozófiája, mely vad kétségbeesés
árjába sodorja a boldogtalanokat. Hiszen

A kápolna.
— Szinmü 3 felvonásban. Irta A b o n y i Árpád. Elsö
elöadása a Nemzeti szinházban 1898. április 1-én. —

Bernardine egészen kis leány volt, midön
már epedö tekintettel nézett le házuk erkélyé-
röl az erdöbe, ahol a kis kápolna emelkedik.
Arra lovagolt naponként Guidó báró. A leány
fiatal szive lángra, gyult a báró iránt és midön
a függöny felgördül és Guidó hazatér egy kül-
földi utjából. Bernardine érzelmei még mindig
a régiek. A daliás fiatal ember is biztositja
szerelméröl, tiszta, érintetlen szerelméröl,
amelyre sem a jelenben, sem a multban nem
esett folt. Ámde e vallomással nem mondott
igazat. Mert Bernardinenak egy barátnöjével,
Dórával, oly hitványul bánt el, hogy ezzel
férfiui [jellemén örök csorbát ejtett. A gyönge
leányt elcsábitotta, azután ujszülött gyermeké-
vel együtt a faképnél hagyta. Késöbb ujra je-
lentkezett és kinyilatkoztatta, hogy ha Dóra
épen ugy a k a r j a , hajlandó öt felesé-
gül venni.

Beirnardine magától a szerencsétlen nötöl
értesül arról. hogy Guidó lelkén mily becste-
lenség szárad. Hogy hazudott, midön neki arról
beszélt, hogy érzelmeit semmi, de semmi sem
homályositja el a multból. A Dóra becsületén
ejtett gyalázat sötétebb árnyék, mint aminöre
Bernardine számitott Az elkeseredés most be-
tölti egész lelkét. És gyors elhatározással lép
egyik kéröje, doktor Gorszki elé és igy szói:

— Gorszki ur, ön megkérte kezemet. A
felesége leszek!

És csakugyan az lesz. A második felvo-
násban épen házasságuk évforduló napján ta-
lálkozunk velök. Bernardine a szive mélyén
nem érez egyebet férje iránt hideg tisztelet-
nél de azért nem csalja meg még gondolat-
ban sem. Csak nagyritkán keresi révedezö te-
kintete az erdöt és a fák között elrejtett kis
kápolnát, ahol valamikor Guidó báró lovagolt
nap nap után.

Egyszer azután beállit hozzá a báró. És
bolygatni kezdi a Dórával való viszonyát, hogy
magát kimagyarázza. Azt mondja, hogy épen
Bernardine szitotta benne azt a lázas szenve-
délyt, amely vérét egyre jobban fölkorbácsolta
és hogy e féktelen vérnek esett áldozatul Dóra,
aki akkor véletlenül utjába akadt. Bernardinet
ez a magyarázat egy perczre meghatja és
midön Guidó távozni akar, visszahivja. Szive
megtelik bocsánattal és gyöngédséggel. Ekkor
lép be a szobába doktor Gorszki.

Felindulás és harag nélkül áll meg fele-
sége és Guidó elött És rendületlenül nyugodt
marad. A b o n y i Árpád ezt a jelenetet a
M a m m u t h czimü regémében, amelyböl ez
a dráma készült, igazi müvészi érzékkel kom-
ponálta meg.

— Mit akar tölem ? — kérdi ott férjétöl
lángba borult arczczal a feleség.

A nagy oszlop doktor fanyar mosolylyal
ingatja fejét és bocsánatkérö, szelid, engesztelö
hangon felel:

– Semmit se akarok. Ami kis nehez-telést éreztem tegnap, tegnapelött, az is elmult.
Ön végre is nem tehet róla. Száraz kóró ne

akarja, hogy reászálljon a madár, — én azt
kivántam titokban öntöl. Hiba volt. Én vagyok
az elsö, aki beismerem. De tudtomra adhatta
volna, hogy jelenlétemet megelégelte, terhére
vagyok, vonuljak vissza. Biztositom, hogy mint
minden kivánságát ugy ezt is azonnal teljesi-
tettem volna. Mi örömem telhetnék ezután ön-
ben, ha érezném, hogy ellenszenves vagyok ?
Lássa, ez az, ami egy kicsit rosszul esik. Több
nyiltságot érdemeltem volna ; annyit legalább
mindig, mint a mennyivel én közeledtem önhöz.

A szöke asszony szédülve bámul a dok-
torra. Nem tud uralkodni magán. Irtózik attól
a becsületes tekintettöl, mely rajta nyugszik,
lealázza, összetöri vergödö lelkét az orvos
szelid, mély hangja, melyben semmi nyoma a
vádnak. Zokogás akar fölszakadni az ajkára,
— azt hiszi, mindjárt megful.

Ez a vastag izmu mammuth nagy ét
kegyetlen a maga férfias tisztaságában, amint
ott áll elötte nyugodtan, fagyosan, mozdulat-
lanul, mint egy márványból vésett szobor.
Nem tud reánézni, lesüti szemét, s támaszt
keres, hogy el ne essék . . .

Doktor Gorszki kijelenti feleségének, hogy
visszaadja néki szabadságát. Guidóval pedig
megverekszik. A párbajban a báró halálos
sebet kap. Az erdei kápolnában megszólal a
harang. Szomoru kongását csak akkor lehet
hallani, ha az urasági kastélyból valakit temet-
nek. Guidó tehát kiszenvedett. Halála elött
még látni kivánta Dórát; az Ur ezért talán
megbocsátott néki.

Bernardine szivében férjének nemes ét
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ezek az emberek kész matériái annak az
áramlatnak, mely a társadalmi egyenlöt-
lenség ellen hivja harczra a nyers eröt.
Intellektuális erejök nem elég arra, hogy
megbirkózzék a szocziális tanok mélysé-
gével és nehézségével; de elég ahhoz,
hogy saját sorsuk kegyetlen sivárságát
összehasonlitsák a társadalom szerencsé-
sebb rétegeinek külsö életrendjével. Ab-
ban a pillanatban, hogy föltámad bennük
az elégületlenség, érettek arra is, hogy a
szocziálizmus zavaros áramlata mellé
szegödjenek s az elégületlenség nyomán
felülkerekedik bennük a szilaj szenve-
délyeknek az az uralma, mely lobogó
tüzével átjárja borus elméiket és lázongó
kedélyeiket.

A föváros bölcs urai láthatták eze-
ket a jelenségeket már réges-régen. És
mégis csak most jutottak el odáig, hogy
tanácsot kérjenek az Országos iparegye-
sülettöl a munkanélküliség kérdésének
rendezése dolgában. Nem veszik-e észre
a székes föváros urai, hogy nagy mulasz-
tást követtek el? Bevárták, mig a bajok
ugy elharapóztak, hogy a fölszitott szen-
vedélyek tüze már nemcsak lappang,
hanem hatalmas lángokban tör ki s a
székes föváros munkásvilágának nagy ré-
sze teljesen benne van a szocziálizmus
egyre jobban kavargó áradatában.

És ugy látjuk, hogy a föváros urai
még most is elhibázzák azokat a szem-
pontokat, melyeknek az eddig elmulasz-
tott kötelességek teljesitésénél mérték-
adóknak kellene lenniök. Ugy látjuk,
hogy ök még most is holmi szamaritánus-
erények gyakorlására akarnak vállalkozni
s pusztán humanizmusból indulnak ki.

Nem, jó urak! Önök elkéstek a
humanizmussal! A munkanélküliség kér-
dése pusztán humanitárius szellemü intéz-
mények révén most már nem rendez-
hetö. Sohse nagylelküsködjenek, hanem
cselekedjenek okosan és komolyan. Lás-
sanak hozzá — még pedig sürgösen,
a mi viszonyainknak megfelelö eröteljes,

hatalmas intézmények alkotásához, mert
a nagylelküség kicsinyeskedö próbálko-
zásai kevés sikerre vezethetnek.

De ez nem csak a fövárosra, hanem
az egész országra igy van. Valamint ki-
vánjuk, söt követeljük, hogy az izgága
szoczialisztikus tanokat hirdetö félreveze-
tett vagy dologkerülö elemek, kik a tár-
sadalom rendjét fel akarják forditani, a
törvény teljes szigorával, söt kivételes
rendszabályokkal is sujtassanak — ép
ugy óhajtandó, hogy a társadalom
és a hatóságok viszont gondoskodjanak
tölük telhetö módon a becsületes mun-
kások istápolásáról ; néha mesterséges
módon is, kivált a városokban, ahol a
budgetek megengedik. Mert az egész-
séges politika nemcsak az: tátott száj-
jal mindent a kormánytól várni, ha-
nem mindenkinek megtenni a rendel-
kezésére álló eszközökkel, amit lehet.

A félrevezetett munkásokhoz legkö-
zelebb állnak a még egészséges lelkü
munkások.

A megüszögösödött testnek a leg-
közelebb esö egészséges részeire kell
fektetni a legtöbb figyelmet és gondot.

Akik megkésnek.
(p—d.) Mintha ismét arra a pontra igye-

keznék Ausztria, amelyen megint elmondhatják
majd róla, ami annyiszor ráillett már, hogy :
Megkésett egy gondolattal. Ugy látszik, ezuttal
a kiegyezés gondolatával akarnak megkésni
éppen azok az osztrák pártok, amelyeknek
életbevágó érdeke, hogy a kiegyezés mielöbb
létesüljön.

Az osztrák pénzügyminiszter elmondta
tegnap az exposéját s abban megemlékezett a
kiegyezésröl is : röviden, szárazan. Erre aztán
megindult a pártoknak hadrendbe való felvo-
nulása. És ez a felvonulás történt ugy, mintha
csak szántszándékkal el akarnák veszteni a
csatát, akiknek élete, kenyere függ a kiegye-
zési háboru sorsától.

Ezek az urak — ugy látszik — még
mindig nem törödtek bele abba a gondolatba,

hogy nem Ök az urak többé; ellenben ugy
látszik, még mindig abban a hitben élnek:
Hiszen szidhatjuk mi Magyarországot és a
kiegyezést kedvünk szerint, hát ha elérünk
még valamit a káromkodással: az utolsó
perczben majd gondolunk egyet, ugy is
mienk a hatalom, ugyis csak tölünk függ,
hogy akarjuk-e a kiegyezést. Az utolsó pilla-
natban, a mikor minden lehetöt és lehetetlent
kipréseltünk, majd akarjuk. S ez talán jó
taktika is volt tiz évvel ezelött, de azóta na-
gyot fordult a világ s ami akkor gyözelmet
igért, annak ma csak biztos bukás lehet
a vége.

Fölöttébb czélszerü volna, ha meglátnók
végre, hogy Ausztriában ma azok az urak,
akik nem akarják a kiegyezést, akiknek poli-
tikai és gazdasági érdeke egyaránt megkivánja
a kiegyezés elpusztitását.

Urak a klerikálisok, akik nagyon szivesen
látnák, ha Magyarország vérzenék egy kicsit,
akkor talán könnyebben menne nálunk is a
reakczió plántájának a fölnevelése. Mert ök
igen jól emlékeznek a hires mondásra, mely
ugy kezdödik, hogy: Feciamus Hungariam
mendicam . . .

Egy sorban harczolnak velük az osztrák
agrárius érdekek, amelyek nagy haszonra szá-
mitanak, ha az ö mezögazdaságuk megszaba-
dul a magyar buzának vám nélkül való verse-
nyétöl, ha a mainál jóval magasabb vámot szed-
hetnek majd a magyar buza, orosz buza után.

Sok jóakarattal nézik két társukat a cse-
hek, akik két vonalon is küzdenek ellenünk.
Egyfelöl kijelentik, hogy cseh kiegyezés nélkül
nincsen magyar kiegyezés, ami annyit jelent,
hogy a kiegyezés árán akarják megvalósitani
az ö törekvéseiket. Megszavazzák a kiegyezést,
ha megkapják a cseh államjogot. De nem
bánják azt sem, ha bukik a kiegyezés; akkor
— ök ugy számitanak — gyöngülni fog Ma-
gyarország és ök annál könnyebben msgcsinál-
hatják majd az osztrák-magyar-cseh tria-
lizmust.

De legföképpen a keresztény-szocziálisták
urai a német Ausztriának. Ök pedig nagyot
ujjonganának örömükben, ha megbuknék a ki-

szilárd természete forró szerelmet fakaszt és
midön hallgatja a kápolna felöl a harang zú-
gását és ajka halk imádságot rebeg, tekintete
már ott nyugszik Gorszki büszke alakján.

A b o n y i Árpádról barátai azt mesélik,
hogy ö az egyetlen ember Magyarországon,
akiröl feltehetö, hogy Ohnet V a s g y á r o s - á t
nem ismeri. Hermetikusan zárkózott életmódot
folytat, szinházba soha sem jár és csak
klasszikusokat olvas. Igy a hasonlatosság a
"Kápolna" és a „Vasgyáros" között csak fel-
tünö, különben egyszerüen megfoghatatlan volna.
Ugyanaz a tárgy, ugyanaz a szerkezet — kiindu-
lással, fejleménynyel és befejezéssel — ugyanazok
a helyzetek, epizódok és emberek. A vasgyárost
itt Gorszkinak hivják és szintén szakált hord;
viszont a kiborotvált álu Guidó teljes hason-
mása Blignynek, bár a herczegi rangról le
sülyedt a báróira; aztán itt van Bernardine,
aki idövel ép ugy megszereti férjét, mint
Claire az ö urát. De még az epizódisták is
találkoznak: egy bakfis és egy ifju, amaz a
férj. emez a feleség testvére. — tout comme
ehez Ohnet.

Csak néhány héttel ezelött volt Párisban
a premiéreje egy uj Don Juannak. De szerzöje.
H a r a n c o u r t még itt is okosabbnak látta
a Don Juan mondák közül a Juan de Maimra-
féle verziót földolgozni és nem azt. amelyet
M o l i é r e és G o l d o n i vittek szinpadra.
Pedig a klasszikus thémák fölhasználásánál
az iró kevesebbre van kötelezve, mint egy
modern szalondarabbal szemben.

Ilyen módon az, aki hallgatja a Ká-
polnát, alig tud számot adni benyomásai-
ról. Minden impressziója fölolvad abban a gon-

dolatban, hogy egy egyszer már letárgyalt
darab van elötte. Ezenközben majdnem igaz-
ságtalanok leszünk a szerzö irányában és
megfeledkezünk elökelö irodalmi hangjáról és
néhány jelenetének erös és hatásos fölépi-
téséröl.

De a legértékesebb a darabban Bernar-
dine alakjának müvészi rajza. Egyike ez a leg-
szebben és legharmonikusabban mintázott nöi
alakoknak a magyar szinpadi irodalomban.
T ö r ö k Irma gyönyörüen játszotta. A szerzöt
egyetlen jelenetben sem hagyta cserben: min-
dig könnyed, öszinte és hangulatos volt. Finom
müvészi sugallata a darab legkényesebb he-
lyein is gyözött. Mai alakitásával ujra meg-
gyözött minket abban, hogy ez idö sze-
rint a magyar drámai szinpad legerösebb és
legpoétikusabb természetü uj talentuma. A
többi szerepeket U j h á z i , S z a c s v a y , Csá-
szá r , Dezsö , L i g e t i Juliska (ez utóbbi
igen bájos volt), H e g y e s i Mari és Lend-
vayné játszották.

A közönség a szerzöt az est folyamán
összesen nyolczszor hivta a lámpák elé. De
egyuttal tünödött azon, hogy van-e a Nemzeti
szinháznak igazgatója, dramaturgja, rendezöje,
müvésze, és ha van, ugy miként eshetett az,
hogy a szerzöt nem figyelmeztették arra, hogy
hiszen a V a s g y á r o s - t irta meg ? Vagy
nem ismertek rá ilyen intim repertoire-darab-
jukra?

Mintha valaki az álarczos balban nem
ismerné meg a feleségét, akin nincs álarcz!

A "Kápolna" elött Dory-nak E gy
e s t é l y czimü apró dramolete-jét adták.
Bartay Gabriella urnö estélyt ad, mialatt négy-

hónapos gyermeke haldoklik. A gyermek atyja
nem Gabriella férje, hanem egy Armand nevü
ur, akihez az asszonyt gyöngéd szálak füzték.
Épen midön szakitani készül véle, tudja meg
a férj a bünös viszonyt, amely nem aktuális
többé. Mivel Gabriella most ujra fölveszi a
hitvesi hüség elejtett fonalát, a férj megbocsát
neki, annyival is inkább, mert egy távirat je-
lenti, hogy az a fatális gyermek meghalt. Mindez
egy estélyen történik, mialatt a szomszéd
termekben tánczoló párok keringenek.

Gabriellát P a u l a y n é elegancziával
és kifejezö erövel játszotta. Ha tehetségét a
szinháznál nem hanyagolnák el annyira, sok
szép alakitást láthatnánk töle. Jó volt Mi-
hályfi is, G y e n e s is, ügyes M a r ó t h y
Margit és érdekesen szép M e s z l é n y i
Adrienne.

Az apróság szerzöje, aki a Dory név
mögé rejtözik, F o r i n y á k Gyula lovassági
tábornok neje. Müveit szellemü nö, hogy az
irodalomhoz vonzódik. Minket örömmel tölt el,
hogy a budapesti elökelö társaságnak ilyen finom
lelkü hölgytagjai vannak. De ha a darabjáról
igaz véleményt akar tölünk, ugy hajlunk a ki-
vánságára, és azt az öszinteségei, amelyet a

kritika nem szokott megtagadni Váraditól,
Prémtöl, Bartóktól, Korodától, Gabányitól,
nem tagadhja meg töle sem. Nos,
hát az "Estély" egy komprimált kis rém-
regény, amelyröl, sajnos, nem móniihatunk el
semmi jót sem. Valamikor azt irtuk volna róla,
hogy még sem helyes, hogy ilyesmi elöadásra
kerül a Nemzeti szinházban. A Nemzeti szin-
ház mai nivóját azonban nem lehet többé
megsérteni. Or . Molnár Géza.
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egyezés és ebbe belepusztulna az osztrák
nagyipar. Mert ök szörnyen jóbarátai a töké-
nek. Micsoda mulatsága lenne az a derék bécsi
"Kleiner Mann"-nak, ha sorra becsuknak a
cseh, a morvamagyar „elzsidósodott" gyárakat!

És ehhez a társasághoz szegödött a mult
héten L e c h e r , a brünni kereskedelmi kamara
titkára, tegnap pedig M a u t h n e r , a bécsi
kamara elnöke.

Az osztrák ipar és kereskedelem vezetö
embere kijelenti, hogy ö elvben hi¥e a ki-
egyezésnek. Teszi ezt a kijelentését nagyon
hidegen, nagyon diplomatikusan. Nagyon szép
ez az elvbeli barátság. De ennyit meg-
tett S t ü r g k h gróf is, aki alkotmányhü
nagybirtokos és szivböl örülne a kiegyezés
bukásán, de mégis támogatja aztT mert
ö „alkotmányhü" és ugy van meggyözödve,
hogy a kiegyezés hozzátartozik az alkotmány-
hüséghez. A bécsi kamara elnökéhez más
hang illik. Annak nem szabad ugy szólani a
kiegyezéshez, hogy saját maga szolgáltat fegyve-
reket a kiegyezés ellen. Annak nem szabad
már most támadni a megállapodásokat azért,
mert azok megszüntetik Magyarország régi
sérelmeit.

A bécsi kamara elnökének nem szabad
arra hivatkoznia, hogy Ausztria az erösebb.
Neki tudnia kell, hogy ez nem igaz. Neki tud-
nia kell, hogy ha elbukik a kiegyezés, tiz év
mulva — ha nagy rázkódtatások árán is—Ma-
gyarországnak lesz mezögazdasága is, ipara is, de
Ausztriának mezögazdasága talán lesz, ellenben
ipara semmiesetre nem lesz. Neki nem szabad
arra hivatkozni, hogy majd megfojtják a magyar
gazdát, a magyar kereskedöt hitel megvoná-
sával, mert tudnia kell, hogy Magyarország
eddig is kapott, ezután is kap hitelt Ausztrián
kivül is.

Az ilyen nyilatkozatok alig különböznek
azok szavától, akik nyiltan ellenségei a kiegye-
zésnek. S hogy ezt nem látják, a kiknek élet-
kérdése a kiegyezés, ez az Ausztria fátuma,
ebben van az a szerencsétlenségük, hogy az
osztrák mindig megkésik egy gondolattal.

Hiszen bizonyos, hogy ha majd kenyér-
törésre kerül a dolog, szivesen visszaszivná-

nak ök mindent, amit eddig tettek és beszél-
tek ; akkor szivesen megtagadnák már a Dasin-
szkyvel való közösséget, aki a minap annyit
becsmérelt bennünket. De akkorra már felfog-
ták az ö sirásukat a kiegyezés nyilt ellenségei
s azok nem fogják elhinni, hogy amit ök, az
ipari érdekek képviselöi szólottak, azt csak
taktikából mondták, csak azért, hogy Magyar-
országból minél többet préseljenek ki.

Akkor majd egyszerüen szavuknál fogják
öket a kiegyezés öszinte ellenségei. S ez a
szó számos gyáraknak becsukattatasába ke-
rülhet.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz ónkor, a

förendiháznak délelött 11 órakor ülése van.

A miniszterelnök bécsi utja. Báró
B á n f f y Dezsö miniszterelnök szombaton
este a k ö z ö s k ö l t s é g v e t é s t á r -
g y á b a n nehány napra Bécsbe utazik.

Az ünnepi törvény. A förendiház ma
délelött tizenegy órakor gróf Károlyi Tibor el-
nöklése mellett ülést tartott. Az ülés napirend-
jén csak az április tizenegy megünneplésére
vonatkozó javaslat s a kapcsolatos hódoló fel-
irat volt. A förendek mind a kettöt vita nélkül
fogadták el s ilyenformán az ülés alig tartott
tiz perczig. Holnap azonban komolyabb tanács-
kozás is indulhat, mert a költségvetés is napi-
renden lesz, amelyhez esetleg többen is hozzá-
szólanak a klerikális érzelmü förendek közül.

A lelkészt jövedelem kiegészitése. A képvise-
löház pénzügyi bizottsága S z é l l Kálmán elnök-
lése alatt tartott mai ülésében, melyen a vallás- és
közoktatásügyi miniszterium részéröl Wlassics mi-
niszter és Zsilinszky államtitkár volt jelen, tárgya-
lás alá vette a lelkészi jövedelem kiegészitéséröl
szóló törvényjavaslatot, melyet Pap Géza elöadó
ismertetett s a közoktatási bizottság szövegezésében
elfogadásra ajánlott, annak kiemelésével, hogy a kor*
Hiány e javaslat benyujtásával régi igéretének tett ele-
gei. Farbakynak és Pulszky Ágostnak a törvényjavas-
lat mellett való felszólalása és W l a s s i c s miniszter
tüzetes felvilágositásai után a bizottság egyhangulag
elfogadta a törvényjavaslatot, a közoktatási bizott-
ság szövegezése szerint, általánosságban a részletes
tárgyalás alapjául. — A részletes tárgyalás során a
hatodik szakaszba, mely szerint jövedelmi kiegészi-
tésben csak oly lelkész részesülhet, aki magyar

állampolgárságát igazolja, W l a s s i c s miniszter
inditványára fölvétetett a törvényjavaslat elsö Ói
második szakaszaira való utalás. Ugyancsak a mi-
niszter inditványára a tizennegyedik szakasz máso-
dik bekezdése eként szövegeztetett:

Amennyiben a jövedelmi növekedés akár a
hitközségnek, akár egyeseknek Önkéntes tehervál-
lalásából, akár ujonnan keletkezö olyan alapitvá-
nyokból ered, melyek kamatjövedelmének beszá-
mitását az alapitó tilalmazza (11. §. 6-ik pont),
az állam által nyujtott jövedelmi kiegészités nem
csökkenthetö.

A törvényjavaslat többi szakaszait a közokta-
tási bizottság szövegezése szerint minden érdemle-
ges módositás nélkül fogadta el a bizottság. A tör-
vényjavaslatnak a Házban való képviselésével a
pénzügyi bizottság elöadóját, T u b a Jánost, biz-
ták meg.

Ferencz Ferdinand föherczegröl.
— A prezumtiv trónörökös uj méltósága. —

A monarchia két hivatalos lapja, a „Buda-
pesti Közlöny" és a „Wiener Zeitung" ma
közli azt a már emlitett legfelsöbb kéziratot,
amelylyel F e r e n c z F e r d i n a n d föher-
czeg a tényleges katonai szolgálatban ujra al-
kalmaztatik. A legfelsöbb rendelkezés igy szól:
Kedves unokaöcsém Ferencz Nándor föherczeg Ur!

Valódi öröm és megnyugtatás tölt el, hogy
Kedvességed egészségének hosszabb gondozási
után ismét teljesen kiépült s ennélfogva azon
pillanat is megérkezett, amidön Önt — ugy
Kedvességed kivánságának és hö vágyódásának,
valamint saját szándékaimnak megfelelöleg, —
katonai müködésének terére visszavezethetem.

Kedvességedet tehát ezennel közvetlen leg-
felsöbb haduri fenhatóságom alá helyezem.

Eszerint Kedvességed, nem korlátozva hatá-
rozott parancsnoki állással járó teendök által,
ezentul alkalmat fog találni, hogy nagyobb gya-
korlatok alkalmával idöközönkint különféle had-
testek vezetését átvehesse, hogy az összes had-
ügyhöz magasabb álláspontból közelebb léphes-
sen, s hogy egyáltalában a szárazföldi és tengeri
fegyveres hatalom valamennyi viszonyai felöl
azon gazdag tájékozást nyerhesse, mely a köz-
jólétnek egykoron csak javára leend.

Katonai törzsének felállitását és a Kedves-
séged teendöit szabályozó részleteket külön uta-
sitással rendelem el.

Kelt Bécsben, 1898. evi márczius hó 29-én.

FERENCZ JÓZSEF, s. k.

Ferencz Ferdinánd vára.
Merán, 1898. márczius végén.

A déli Alpok tövében, a Pó völgyének közve-
tetlen szomszédságában fekszik Merán. A hófedte
hegyormok, az örökké derült ég, a pálmafák árnyá-
ban bolyongó Passer folyó festöi vizesésével . . . a
világ minden részéböl összesereglett fürdöközönség-
nek már évtizedek óta kies látványt nyujtanak. A
gyönyörü táj, mely az idegen elé tárul, a természet
pazar költészete, melylyel e vidéket oly böven elhal-
mozta, a maga nemében páratlannak mondható. A
fürdöhely egyszerü de vonzó képkeretébe a tengernyi
közönség kápráztató fényüzése, a mindenütt csil-
logó drágaságok, pompásan illenek. Jól érzi itt magát
mindenki. A beteg, ki az enyhe éghajlat alatt keres
üdülést, a nap áldásos hevét, a pormentes levegöt
dicséri; a modem fényüzö életmód és a világ elö-
kelöségei iránt érdeklödö is lépten-nyomon talál
szórakozást. Legotthonosabban mégis a régiség-
buvár érzi magát. Ha a monarchia valamely helyére,
ugy Meránra el lehet mondani: saxa loquntur.

A meredek sziklafalakon épült várak és ro-
mok, a tiroli népköltészetnek ezek a kiapadhatatlan
forrásai fényes multról, boldog idökröl regélnek.
Nemcsak az osztrák aristokráczia egy-egy neveze-
tes eseménye füzödik ezekhez, de a Habsburgok
családi történetében is szerep jutott különösen
Tirol-, Schenna- és Rottenstein-váraknak, melyek
napjainkban is az uralkodó család tulajdonai.

Merántól két órányira a Küchelhegy kettös
csucsán épült Tirol vára, az ugyanilyen nevü falu

közelében. I. Lipót császár idejében készült alagut
vezet a várba, mely büszkén tekint le a mosolygó
völgybe. A vár keleti és nyugati részböl áll. Az
elöbbit az idö vasfoga megrágta és a monda sze-
rint egyszerre csak a tátongó mélységbe zuhant. A
föépület, vagyis a vár nyugati része a XIV. század-
ban épült. Hatalmas homlokzata dél felé tekint és
innen gyönyörü a kilátás. A legjobb leirások sem
adják vissza eléggé hiven ennek a tájképnek eredeti-
ségét és szépségét.

Századok viharainak hösiesen ellenállott a
fejedelmek hajdani székhelye; környéke már a ró-
maiak idejében ismeretes volt. „Tieriolis" néven
szerepel ama hely, melyen a jelenlegi vár épült. A
germánoknak Itáliába való elörenyomulását akadá-
lyozta meg Tieriolis eröditvénye, ezért a népván-
dorlás korában is nevezetes szerepe volt. Nagy
Károly idejében a római eröditvény már Tirol
néven ismeretes és a churrätiai gau-hoz tar-
tozott A XIII. században a Vinstgaui grófok, ezek
halála után pedig a görzi grófok állandó székhelye
volt. Az utóbbiak révén Maultasch Margit grófnéra,
mint legközelebbi rokonra szállt örökségképen.
1347-ben Károly cseh király, hogy a testvérén, János
herczegen ejtett sérelmet megboszulta, Maultasch
grófné ellen háborut viselt és megostromolta. A grófné,
Tirol "Murányi Vénusza", hösiesen védelmezte magát
és a cseh király kénytelen volt visszavonulni. Tirol
várát az osztrák herczegek örökölték, kik állandóan
itt székeltek. A tiroli népdalok különösen a Sem-
pachnál elesett III. Lipót herczeg és a népszerü Pénz-
nélküli János herczeget emlitik. Miután az osztrák

herczegek hatalmuk sulypontját az Etsch völgyéböl
az Inn völgyébe tették át, a régi vár sokat veszitett
hajdani jelentöségéböl. Soká elhagyottan állott. Száza-
dokon keresztül, senki sem törödött vele és már-már
rommá vált. Mikor Tirol Bajorország birtokába ke-
rült, a bajor kormány Tirol várát nyilvános árveré-
sen eladatta. Báró Hausmann vette meg 2200
forintért. Késöbb azonban oda ajándékozta Merán
városának. Szép ünnepélyek helye volt azóta e vár.
1816-ban Merán, hódolata jeléül, Tirol várát I. Fe-
rencz császárnak ajándékozta. A Habsburgok közül
elöször V. Ferdinand tartózkodott huzamosabb ideig
öseinek székhelyén, aki a tiroli nép hüségét
azzal jutalmazta meg, hogy Hofer András
tiroli szabadsághös unokáját 1836-ban a nép szine
elött gazdagon megajándékozta és változatlan ke-
gyelméröl biztositotta. Királyunk és családja a het-
venes években állandóan Meránban töltötték a telel.
A királyi család meráni tartózkodásának köszönheti
a fürdöhely rohamos emelkedését. A királyi
gyermekek a szó szoros értelmében rajongtak Tirol
váráért. Nem volt az a nap, melyen ne rándultak
volna el oda. Különösen Rudolf trónörökös. Ferencz
József király, gyermekei iránt való szeretetböl,
a várat teljesen restauráltatta. Az elsö és második
emeleten a primitiv, kicsiny szobákat hatalmas ter-
mekké alakitottak át és fejedelmi fényüzéssel ren-
dezték be. Erzsébet királynénk a mult év öszén több
izben meglátogatta Tirol várát, könybelábadt
szemmel szemlélte az ujonan átalakitott várat
mely valamikor Rudolf trónörökösnek kedves tar-
tózkodási helye volt . . .
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A királyi kézirat szövegéböl bizonyára
örömmel veszi ki a közönség annak a konsta-
tálását. hogy a föherczeg betegségéböl telje-
sen kiépült" és olyan katonai poziczióba kerül,
ahol gazdag tapasztalatokat szerezhet, a „köz-
jólétnek egykoron javára" szolgálandó tapasz-
talatokat, Ez. a királyi szó valósággal bizony-
sága annak, hogy a trónöröklés rendjében
semmiféle változtatásra nem gondolnak és Fe-
rencz Ferdinándnak trónörökösségét betegség
Vagy lemondási szándék sem befolyásolja többé.

A legfelsöbb kézirat utolsó passzusában
emlitett külön utasitást a hadsereg rendeleti
közlönyének ugyancsak ma megjelent számá-
ban igy teszi közzé a hadügyminiszter:

Ö császári és apostoli királyi felsége már-
czius hó huszonkilenczedikén kelt legfelsöbb kéz-
iratában elrendelte, hogy mindazoknál az alkal-
maknál, midön a legfelsöbb haduri fenhatóság
rendelkezése alá helyezett esztei Ferencz Ferdi-
nand föherczeg altábornagy ur szolgálati minö-
ségében jelenik meg, a nevezett föherczeg ur a
vezércsapatfelügyelök számára megállapitott tisz-
tességekben részesitendö. Továbbá ö császári és
apostoli királyi felsége legkegyelmesebben meg-
parancsolni méltóztatott, hogy 6 császári és apos-
toli királyi Fenségéhez a vezérkari testületböl egy
törzstiszt szárnysegéd gyanánt és egy százados vagy
lovassági százados parancsörtiszt gyanánt beosz-
tassék. A szárnysegéd a hadügyminiszter szárny-
segédei részére megállapitott egyenruhát fogja
viselni, a parancsörtiszt pedig megtartja annak a
csapatnak az egyenruháját, amelyhez tartozik és
ehhez a szolgálati övet az elöirt módon hordja.

K r i e g h a m m e r .
lovassági tábornok.

A „Neues Wiener Tagblatt", mely elöször
adta hirül a trónörökös uj katonai állását, ma
még ezeket irja:

„A föherczeg már tavaly tavaszszal kérte,
hogy a király ujra tettleges katonai szolgálatban
alkalmazza, de akkor az orvosok tanácsára ez
idénre halasztották a dolgot. A föherczeg két fegy-
vernemnél tanulta meg a katonáskodást és pedig a
2. számu dragonyos ezrednél mint századparancsnok
Ennsben, a 102. számu gyalogezrednél mint zászló-
aljparancsnok Prágában és végül a Nádasdy huszá-
roknál mint ezredparancsnok Sopronban. Legutoljára
gyalogsági dandárparancsnok volt Budweisban és most
sem kért a királytól többet, mint a szolgálati fokozatok
szerint következö állást, azaz a hadosztályparancs-
nokságot. A király, mint látjuk, másként intéz-
kedett és sokkal magasabb polczra emelte a

föherczeget, akit már eddig is kitüntetett azzal,
amint rendszerint csak a trónörökösnek adnak meg:
két ezred tulajdonosságát ruházta rá. Atyja, halála
óta ugyanis a 19. gyalogezreden kivül az 1. számu
dsidás-ezrednek is tulajdonosa Ferencz Ferdinánd.
Most a rendes föherczegi udvartartáson kivül külön
katonai udvara és katonai irodája is lesz neki Bécs-
ben, ahonnan gyakran kell majd csapatszemlékre
utaznia. Öszszel, a magyarországi nagygyakorlato-
kon már uj hatáskörében fogjuk látni."

Ferencz Ferdinand föherczeg ezek sze-
rint nem az Albrecht föherczeg egykori állását
kapta meg, nem lett a hadsereg föfelügyelöje
és igy nem mondható az, amit egyes lapok
irnak, hogy tudniillik "a király után méltóság-
ban a legelsö katona lesz." Az Albrecht fö-
herczeg funkczióinak megosztása óta müködö
három vezércsapatfelügyelö (Windischgrätz,
Rheinländer és Waldstätten) ezentul is meg-
marad közvetetlenül a legfelsöbb hadur után
következö és közvetetlenül neki alárendelt
katonai dignitáriusnak. A föherczeg ellenben
parancsnoki vagy szemletartási teendöket min-
dig csak adhoe meghatalmazás alapján fog
gyakorolni. Elöfordulhat tehát az az eset, hogy
Ferencz Ferdinand valamely gyakorlaton a leg-
felsöbb hadurat helyettesitvén, tényleg pa-
rancsnoka lesz a vezércsapatfelügyelök egyi-
kének vagy másikának, de ez a minö-
sége nem hivatalánál fogva, hanem csak
ideiglenesen fogja ékesiteni. Egyebekben a ka-
tonai vezetöség tagolása nem változik és a
föherczeg a három vezércsapatfelügyelönek
rendes körülmények közt közbeesö fórumot
nem, fog jelenteni.

Ferencz Ferdinand különben, merani ér-
tesülések szerint, kitünö szinben van és április
közepén jön meg Bécsbe.

A külföldi sajtó Magyarországról.
A külföldi sajtó az utóbbi napokban is sürün

foglalkozott a magyar politikai viszonyokkal, még
pedig legnagyobbrészt rokonszenvesen. Különösen
B á n f f y mult heti beszéde ötletéböl számos ki-
váló lap ismerteti a magyar agrárszocziális mozga-
lom, valamint a klerikális akczió természetét és
helyesli az ellenük foganatba vett kormányintézke-
déseket.

A T i m e s például konstatálja, hogy a ma-
gyár miniszterelnöknek e „hatalmas beszéde" jelen-
tékeny benyomást keltett ugy Bécsben, mint Buda-
pesten. " Ennek az államférfiunak" — folytatja a
londoni ujság — „daczára a megvetéssel párosult
lenézésnek, melylyel osztrák udvari körök három

Obermais legkiesebb pontján épült Rotten-
stein vára. A kastély neve elöször a XIV. szá-

zadban szerepel. Rottenstein urai 1350-ben, tehát
Brandenburgi Lajos idejében jöttek Meránba és a
jelenlegi helyen épült várban székeltek; azonban
már a XV. században székhelyüket Tirolból
Karinthiába helyezték át. A következö szá-
zadban a kastély több izben gazdát cse-
rélt. Venerand, Fröhlich és Prak nemesi családok
felváltva birták. A XVII. században a Priami grófi
család székelt Rottenstein várában, azért népnyel-
ven még napjainkban is „Priami vár"-nak nevezik.
1805-ben e család kihalt. A várat egy jómódu
meráni paraszt, névleg Innerhofer Mátyás vásárolta
meg. 1843-ban I. Lajos bajor király udvari mér-
nökét megbizta, hogy Rottenstein várát a bajor
királyi család számára megvegye és teljesen átala-
kittassa. A bajor király tervéröl azonban nemsokára
lemondott; igy került a Rottenstein 1850-ben a Plawen
nemesi család birtokába. A következö években a
vár tulajdonosai ismét gyakran változtak. Prantner-
töl megvette báró Appel, porosz kapitány, kinek
vendégszeretetét l859-ben a beteg IV. Frigyes Vil-
mos porosz király huzamosabb ideig igénybe vette.
A hatvanas évek elején az orosz gróf Steenbock
tulajdona volt e vár, mely néhány évvel késöbben
Karolina Auguszta császárné kezeibe került.
1870-ben került Rottenstein vára az elhunyt Károly
Lajos föherczeg birtokába, kitöl fia, Ferencz Ferdi-
nánd föherczeg örökölte....

Rottenstein vára két részböl áll. A tulajdon-
képeni Rottenstein várából és Rosenstein-kastélyból.

mely utóbbi a Wenter-család birtoka volt és csak
a hetvenes években csatoltatott Rottenstein várához.
A föépületet Ferencz Ferdinánd betegeskedése ide-
jén a modern igényeknek megfelelöen teljesen restau-
rálták. 40—50 tágas és fejedelmi fénynyel buto-
rozott szoba áll a királyi herczeg és hozzátartozói
rendelkezésére. A várat évszázados park környezi,
mely a mükertészet remekeivel gyönyörködteti
az embert. A kert a közönség rendelkezésére áll,
hadd gyönyörködjék benne, kit virágillat és madár-
dal gyönyörködtetni képes . . .

Rottenstein várában töltötte Ferencz Ferdinánd
presumtiv trónörökös gyermekéveit és évente huza-
mosabb ideig idözik Meránban. Aki a trón jövendö
uralkodójának életrajzát megirja, gyermekkorához
az adatokat elsö sorban Rottenstein várában fogja
találni. Nem kerül majd sok fáradságába megke-
resni az összefüggést, a festöi táj és a
gyermek fogékony lelke között, melyre Merán örökké
derült ege, az Alpesek egetverö ormai és a
letünt dicsö korok számtalan emlékei oly mara-
dandó Lefolyással voltak. Nem fogja kutatni, mi
vezeti a trón várományosát évente Meránba, midön
fény és pompa tekintetében a franczia tengerpart,
Olaszország ezerszer többet nyujtanak, mert meg-
találja a feleletet ama számtalan példában, hogy a
gyermekkori emlékekhez füzödö helyet sem a Ri-
viera, sem Capri szigete vagy a gyönyörü Algir nem
képes pótolni.

Rottenstein-kastély volt és marad Ferencz
Ferdinánd föherczeg legkedvesebb tartózkodási

évvel ezelött kormányra jutását fogadták, sikerült
nemcsak pártjának helyzetét konszolidálni, hanem
Magyarország befolyását a monarchiában is erösi-
teni." Azután a T i m e s bö kivonatban, részben
szószerint reprodukálja a miniszterelnök beszédének
a mezei munkások mozgalmára vonatkozó részét.

Hasonlóképen az orosz föváros franczia-
nyelvü hirlapja, a „Journal de St. Petersbourg" is a
beszéd fonalán behatóan és teljes tárgyilagossággal
ismerteti a magyar agrárszocziálizmust, konstatálva,
hogy e mozgalom nagyban hasonlit a középkori
franczia parasztságnak „jacquerie" nevü forradalmi
kisérletéhez.

A müncheni „Allgemeine Zeitung" elöször is
konstatálja, hogy a klerikális reakczió elönyomulá-
sának erélyes visszautasitásával báró Bánffy a sza-badelvü eket teljesen megnyerte s hogy nagy hatás-
sal volt különösen az a mondása, hogy a reakczió
a magyarságban esküdt ellenségére talál. Hangsu-
lyozza továbbá, hogy a miniszterelnök erélyes
beszéde a szabadelvüek hangulatát nagyon emelte
s hogy a liberalizmus mellett való sziláid állásfog-
lalása kezeskedik arról, hogy a szoczialista mozga-
lom ellen foganatositott intézkedések csak ideigle-
nes természetüek lesznek.

A berlini „Das kleine Journal" kétségtelennek
mondja, hogy a kormány a mezei munkások moz-
galmát nem akarja felhasználni ürügyül kivételes
rendszabályokra vagy pedig egy szocziálista-törvény
megteremtésére. Söt báró Bánffy – folytatja a lap
.— a néppárt felszólitását a reakczióra határozottan
visszautasitotta. A miniszterelnöknek ez az állás-
foglalása nemcsak platonikus jellegü, a klerikális
reakczió dühös opponálása mutatja épen, hogy a
Pánffy-kabinet igazán szabadelvü kormány.

A „Berliner Tageblatt" a költségvetési vitáról
szólva, kiemeli, hogy Bánffy beszéde a helyzet igaz
képét tárta fel s nemcsak éles világot vetett a vi-
szonyokra, hanem formális kormányprogrammá
alakult. Bánffy — ugymond — nem szépitgette a
fennálló nehézségeket. Fejtegetéseit különösen az
erös liberális akczentusok jellemzik. A miniszter-
elnök az a férfiu, aki ugy a parasztkommunisták-
kal, mint az; ultramontán felforgatókkal szemben
sikerrel fogja éreztetni a kormány erejét.

Kossuth Lajos rágalmazói.
(A függetlenségi párt értekezlete.)

Az országgyülési függetlenségi és 48-as párt
ma este hat órakor értekezletet tartott. Kossuth
Lajos rágalmazóinak, Zelenyáknak és Zimándinak
támadásai tárgyában. Az értekezleten jelen voltak:
Kossuth Ferencz, Györy Elek, Hentaller Lajos, Tóth
János, Meszlény Lajos, Leszkay Gyula, Eötvös Ká-
roly, Brázay Kálmán, gróf Benyovszky Sándor és
Mülek Lajos.

Kossuth Ferencz elnök Györy Elek alelnök-
nek adta át az elnöki széket, mire Györy fel-
olvasta Löcse városnak következö táviratát:

„Zelenyák czudarsága Löcsén óriási
felháborodást keltett, hazafias lakosságunk
undorral fordul el a szerzötöl. Fleischhacker
föjegyzö."

Zelenyák János tudvalevöleg Löcse város
képviselöje volt.

Kossuth Lajos rágalmazói ügyében a part
több tágja szólalt fel és végül a következö határo-
zatot adták ki:

Határozat
Értesültünk arról, hogy egy. bécsi napi-

lapban hazánk elhunyt nagy fia, Kossuth Lajos
és családjának négy elhunyt tagja ellen a
magánbecsületbe és egyéni tisztességbe mélyen
vágó sulyos és undok vádak s gyanusitások
láttak napvilágot. Értesültünk arról is, hogy
ama bécsi napilap oly könyvre alapitja közle-
ményét, melyet egy hazánkbeli pap s volt
országgyülési képviselö forditott német nyelvre
s mely könyv mind magyar, mind német nyelv-
ben a sajtó utján közzététetett,

E cselekményt nemzetünk becsülete ellep
intézett merényletnek, ama két irót pedig,
kiket megnevezni sem akarunk, gonosztevök-
nek tekintjük.

Kossuth Lajosnak és családja tagjainak
magánbecsületét és egyéni tisztességét
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védelmezni nem szükséges. Tisztán és neme-
sen világit az ö magánéletük s jelle-
mük dicsö emlékezete nemzetünk kegyeletében.
Három nemzedék kisérte erös figyelemmel
Kossuth Lajos egyéni életének csaknem egy
századra terjedö pályáját E pályát nagy nem-
zeti s nagy világtörténeti szenvedélyek kisérték
s gyakran ostromolták is, de a legszenvedélye-
sebb harczok között sem akadt becsüles em-
ber, ki öt és családjának tagjait rágalomnak,
gyalázatnak és alávaló merényletnek kitette
volna. Ha voltak rágalmazói mig élt, azokat
eltemette a kortársak megvetése s nevüket sem
ismeri a feledés, mely bünre ez a legszelidebb
büntetés volt.

De Kossuth Lajos hamvai ma már a
haza földjének porával elvegyültek. Mig élt,
mig nemzetének hatalmáért és becsületéért
harczolt, addig egy párt vezérének tekinthet-
ték öt kormányok, pártok és egyének. De el-
hunytával ö a magyar nemzet legnagyobb és
legfényesebb történelmi alakjainak egyikévé
dicsöült, akinek emlékezete mélyen ül a nem-
zet szivében s magasan fénylik a pártok és
önzö indalatok felett. Dicsöséges tettének
emléke a nemzet kegyeletévé vált E kegyelet
ma már alkotó részét teszi a haza becsületé-
nek és a magyar nemzet önérzetének.

E kegyeletet tisztán tartani hazafiui kö-
telesség, mert a dicsö multnak emlékezetét, a
boldog jövendönek erös reménységével a ke-
gyelet kapcsolja össze.

Aki az ö emlékét ádáz gyülölettel és bü-
nös elszántsággal a magyarnak leikéböl kiir-
tani, vagy undok rágalmakkal elhomályositani
törekszik, az a magyar nemzetet sérti, saját
honának árt s vállalata, ha sikerülne — haza-
árulás. Erre hivjuk fel minden becsületes magyar
embernek figyelmét. Tiszteletteljes bizalommal
értesitjük e nézetünkröl az országgyülési ösz-
szes pártokat is. Minden nemzet áhitatos ke-
gyelettel örzi elhunyt nagyjainak emlékét és
megvetéssel sujtja azt, ki e kegyelet megsérté-
sével egyuttal nemzetének becsületét is sérti.

S ugy hazánk határain belül, mint azo-
kon kivül, minden nemesen érzö sziv egyetért
velünk, midön Kossuth Lajos emlékének meg-
gyalázóit átadjuk minden magyar ember és min-
den becsületes ember utálatának és megvetésének.

Kelt a függetlenségi és 48-as párt érte-
kezletéröl.

Budapest, 1898. április hó 1-én.
G y ö r y Elek s. k. L e s z k a y Gyula s. k.

alelnök. jegyzö.
Ezt a határozatot minden országgyülési poli-

tikai pártnak megküldötték.
Ugyanerre az ügyre vonatkozólag K o s s u t h

Ferencz a következö nyilatkozatot teszi közzé:
Két nap elött értesültem azokról az

alávaló rágalmakról, melyeket két romlott lélek
szórt atyám és nagyanyám emlékére, nemcsak
engem, de a magyar nemzetet sértve meg leg-
szentebb érzésében.

Biróság utjáni megtorlást, rokonaim és
barátaim tanácsára, nem fogok kérni sem itt,
sem Bécsben, mert bár a büntetés biztosan
utolérné ez elvetemedett embereket, nem cse-
rélem fel e büntetésért a határtalan megvetés
bélyegét, melyet homlokokra ver a nemzet
közérzülete. Kossuth Ferencz.

KÜLFÖLD.
A román obstrukczió. B u k a r e s t b ö l

jelentik: A kamarában duló o b s t r u k c z i ó
leküzdésére a kamara Sturdza miniszterelnök indit-
ványára órákhosszat tartó zajos vita után elhatá-
rozta, hogy ezentul délelött is tart üléseket, ugy,
hogy a kamara ülései, melyek s házszabályok sze-
rint délután 1—6 óráig tartatnak, ezentul reggeli
8 órától este 6 óráig fognak tartani. Az ellenzék
eröszakoskodással vádolja a többséget, mivel e ha-
tározat beleütközik a házszabályokba és emiatt el
van tökélve, hogy minden rendelkezésére álló esz-
közzel megakadályozza a költségvetés elintézését,
melyet a kormány minden áron még a most folyó
ülésszakban keresztül akar hajtani A többség teg-
nap értekezletet tartott, melyen a miniszterelnök
bejelentette, hogy a királynak

közepéig valo

Az osztrák Reichsrathból.
(Távirati tudósitás.;

A mai ülésen az elnök több rendbeli bejelen-
tésen kivül még bejelenti H e r o l d , P a c á k és
társainak a G a u t s c h - f é l e nyelvrendeletek meg-
változtatására vonatkozó sürgös inditványát, mely
szerint a cseh korona országai valamennyi állam-
hivatalnokának mindkét tartományi nyelvet birnia
kellene.

Sylvester azt kérdezi az elnöktöl, haj-
landó-e odahatni, hogy az interpelláczióknak meg-
felelöen adassék meg a válasz. Az elnök kijelenti,
hogy ennek a kivánságnak kész eleget tenni. (Élénk
tetszés.)

Gróf Thun miniszterelnök tudatában van a
házszabályok rendelkezéseinek s kijelenti, hogy ugy
ö, mint minisztertársai készek minden interpellá-
czióra válaszolni, azonban ahhoz, hogy ezek a vála-
szok teljesen helyesek legyenek, idöre van szükség,
hogy a kellö informácziókat be lehessen szerezni.

Hoffmann von Wellenhof panaszkodik a
k é p v i s e l ö h á z b a n b e n y u j t o t t inter-
pellácziók lefoglalása miatt s kérdi az elnököt, haj-
landó-e a parlament ellen elkövetett eme sérelem-
ért elégtételt szerezni ? (Élénk tetszés.)

A z e l n ö k kijelenti, hogy beszélt már az
igazságügyminiszterrel s ugy véli, hogy a biróság
döntése nem felel meg a törvénynek,

Ruber igazságügyminiszter a jelen pillanatot
nem tartja alkalmasnak, hogy az igazságügyminisz-
ter közbelépjen s kéri a Házat, várja be a semmitö-
szék döntését. (Nyugtalanság.)

Dr. Verkauf szocziáldemokrata azt mondja,
hogy B o b i e f államügyész és H o l z i n g e r , a
föprokurátor állandóan visszaél a hivatalos hatal-
mával, mert a szoczialista lapok iránt személyes
ellenszenv vezeti.

Wolf (közbekiált): Az én lapommal szemben
is. (Közbekiáltások: Az ilyen államügyész szégye-
nére válik az országnak.)

Wolfot épenséggel nem elégitik ki az igazság-
ügyminiszter kijelentései. Inditványozza, hogy a
Ház utasitsa a minisztert, hasson oda, hogy Hol-
zinger adjon elégtételt a tegnapi itéletért, amely-
lyel egy szerkesztöt megbüntettek azért, mert egy
interpellácziót szórul-szóra hozott. Azután élesen
támadja a kormányt. Gróf T h u n , mondotta,
prototypusa a feudális arisztokrácziának. A n y e 1 v -
r e n d e l e t e k e t v i s s z a k e l l v o n n i ,
mert addig nincs és nem lehet parlamentárizmus.

Azt az inditványt teszi, hogy a Ház fejezze
ki felháborodását az alkotmányszegés fölött, amit a
vád alá helyezéssel és az elitéléssel követtek el és
szólitsa fel az igazságügyminisztert, hogy az ügyét
kellöen orvosolja.

Az elnök felhivja a szólót, hogy inditványát
irásban nyujtsa be és kijelenti, hogy egyelöre napi-
rendre, azaz a kormánynyilatkozatok felett való vita
folytatására tér át a Ház.

Heeger kijelenti, hogy a németek álláspontja
az, hogy minden parlamenti tárgyalás, valamint a
béke elengedhetetlen alapföltételéül a nyelvrendele-
tek visszavonását követelik, hogy a német nép
elégtételt kapjon a rajta esett jogsérelemért.

Szóló, mint sziléziai képviselö, Herold állam-
jogi fejtegetései ellen fordul. Szilézia németei ki-
méletlenül ellene fognak szegülni minden törekvés-
nek, hogy a cseh államjogot érvényesitsék ; ö k a
M a g y a r o r s z á g g a l való, Ausztr iára
k á r o s é s m é l t a t l a n k i e g y e z é s el-
l e n i s f e l f o g n a k 1épni . Párthivei min-
dig készek a teljes békére, de ha kell, a harczra
is. (Tetszés balfelöl.)

Funke megrója a csehek magatartását és
szemére veti a konzervativ nagybirtokosságnak, hogy
Csehország elkülönitésére és önállóságára törekszik,
ami. Ausztria egységével nem egyeztethetö össze.
De mi csak egységes Ausztriát akarunk, nem pedig
egy, ország-konglomorátumot. Majd Herold fenyege-
tései ellen fordul, szóvá teszi a cseh tartomány-
gyülés feliratát, amelynek létrejöttét a németek ellen
elkövetett eröszakosságnak mondja.

Wachnianin hangsulyozta, hogy a kormány
pártja támogatására, ha az igazságosság

utján halad. Ha a kormány igazságot gyakorol, ha
a baloldal a nyelvkérdés törvényes rendezéséhez
Dipauli inditványának értelmében járul, a válaszfal
nemsokára eltünik.

Wolf a kormánynyilatkozatban nem találja a
nyelvkérdés rendezésére való adatokat Szóló Gautsch.
nyelvrendeletei ellen fordul, amelyeket alattomosak-
nak mond és Herold államjogi fejtegetéseivel pole-
mizál, utalva arra, hogy a cseh államjog életbe
léptetése Ausztria szétrombolását jelentené.

Gróf Dzieduszycki hangsulyozza, hogy az
országok autonomiája nem veszedelmes Ausztria,
egységére nézve, söt a központi parlament csak
nyerhet, ha teendöi egy részét az országoknak en-
gedi át.

Wolau amiatt panaszkodik, hogy Bukoviná-
ban a ruthén nyelvet háttérbe szoritják a német
javára és kifejezi azt a reményét, hogy sikerülni
fog a miniszterelnöknek programmját megvalósitania
és majd figyelemben fogja részesiteni a bukovinai
viszonyokat is.

Néhány helyreigazitó felszólalás után a vitát
bezárták.

A Ház ezután elfogadta a költségvetési bi-
zottság jelentését, az inségügyekben benyujtott sür-
gös inditványokat, valamint két más inditványt,
amelyek egyike földadó elengedésekre, a másik;
pedig egy kamatnélküli kölcsönökre szánt hitel
szétosztására vonatkozik

Erre felolvasták az inditványokat és interpel-
lácziókat, köztük Wo1f, V e r k a u f és Ho-
chenburger sürgös inditványait a birodalmi
tanácsban tett interpellácziók immunitását illetöleg,

Wolf inditványa odairányul, mondja ki a
Ház azt a meggyözödését, hogy a birodalmi tanács-
ban házszabályszerüleg intézett kérdések az
immunitás alá esnek és az ellenkezö néze-
tek a fennálló jogba és törvényekbe ütköz-
nek. Az igazságügyminiszter tehát felhivandó,
hogy ha a birósági döntésekben törvény-
ellenes felfogás jutna kifejezésre, nyomban intéz-
kedjék, hogy a törvény megóvása végett a föügyész
semmiségi panaszszal éljen, az államügyészségeket
pedig értesitse, hogy a birodalmi tanácsban elö-
terjesztett kérdéseknek a valóságnak megfelelö köz-
lése a sajtótörvény 28. szakaszának védelme alá
esik. Hochenburger inditványa majdnem azonos a
Wolfével.

Wolf kijelenti, hogy nem kivánt érdemleges
szavazást inditványa fölött, csak a Ház megkérde-
zését kéri az inditvány támogatását illetöleg.

Az inditvány támogatásának jeléül az egész
Ház felállt.

Ezután Verkauf Hochenburger inditványa javára
visszavonta a saját inditványát.

Erre Hochenburger inditványát egyhangulag
elfogadták.

A legközelebbi ülés április 20-án lesz.

Az osztrák kvóta-terv.
Az osztrák kvótabizottság tegnapi ülésé-

ben uj táblázatot osztottak ki a tagok között,
mely alapul szolgál a kvótaarány kiszámitá-
sához.

A számitás alapját az 1886—1895. közt
kivetett egyenes és indirekt adókból származó
bruttójövédelem képezi. Tehát A u s z t r i á -
b a n : 40133 millió forint.

M a g y a r o r s z á g b a n : 2587 4 millió
forint

Ö s s z e s e n : 6600'7 millió forint
Ebböl az összegböl elkülönitendök a be

nem számitható, mert átmeneti jövedelmek és
pedig A u s z t r i á b a n : 157 3 millió forint

M a g y a r o r s z á g o n : 123'41 millió
forint.

Ezek levonása után marad Ausztriára:
3855'7 millió forint

M a g y a r o r s z á g r a : 2463'6 millió
forint.

Összesen: 6319'3 millió forint.
Arány Ausztria és Magyarország közt:

61 : 39. Ebböl levonandó azon adók összege,
melyek c s a k A u s z t r i á b a n , vagy c s a k
M a g y a r o r s z á g o n fizetendök. És pedig
Ausztria részére: 45'79 millió forint. Magyar-
országra: 129'56 millió forint
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Ezek levonása után a következö számok
maradnak meg: A u s z t r i a : 3809'9 millió.

M a g y a r o r s z á g : 2334'1 millió.
Ö s s z e s e n : 6144 millió forint.
Arány : 62'1 : 37'9 millió forint.
Továbbá levonandók A u s z t r i a ré-

szére 6'5 millió forint kártalanitás a bukovinai
és galicziai italmérési jog, a földtehermentesi-
tési pótlék, melyek Magyarországon az állami
adókkal együtt számittatnak ei: tehát: 115'1
millió forint.

Ezen levonás eredménye A u s z t r i á r a
38034 millió.

M a g y a r o r s z á g r a : 2219 millió.
Ö s s z e s e n 6022'4 millió forint Arány

63'15 : 36'85 millió forint.
Végre levonatnak Magyarország javára a

Tolt h a t á r ö r v i d é k bevételei, melyek: 69'7
milliót tesznek ki.

Ebböl az összeszámitásból mindkét kor-
mány táblázata szerint a következö föeredmény
marad:

A u s z t r i á r a : 3803.4 millió forint.
M a g y a r o r s z á g r a : 2149'3 millió

Ö s z e s e n : 5952'7 millió forint
Arány: 63'9 : 36'1 millió forint, vagyis

kikerekitve : 64 : 36.
Az uj táblázatok tehát úgy vannak meg-

szerkesztve, hogy a kvóta-bizottságnak vezér-
fonalat nyujtanak a kvótaarány kiszámitásához.
Vagyis minden, Magyarországra nézve kedvezö
levonás megtörténtével is:

A u s z t r i a 64 s z á z a l é k k v ó t á t

M a g y a r o r s z á g 36 s z á z a l é k o t .

Háboru elött
London, április 1.

Ámbár még nem lehet bizonyos hireket
hallani azokról a feltételekröl, amelyeknek be-
tartását Amerika Spanyolországtól követeli,
mégis egész határozottsággal állitják, hogy
Amerika követeli:

1. Kuba minden körülményeik kö-
zött függetlenséget nyerjen; 2. állandó
és tartós béke megkötésére kell töre-
kedni; 3. a spanyol kormány elöre
kötelezi magát, hogy minden megegye-
zést, amelyre az Egyesült-Államok Ku-
bával lépnek, helyeselni fog.

Az Egyesült-Államok ezzel szemben kö-
telezettséget vállal azért, hogy a kubai spa-
nyolokat a legmesszebbmenö védelemben része-
siti, hogy a Spanyolország által Kuba érdeké-
ben felvett kölcsönökért elvállalja a garancziát
Ha Kuba és Spanyolország között bizonyos
idö alatt megegyezés létre nem jönne, akkor
Mac Kinley fog mint választott biró itélni az
ügyben és pedig ez esetre v a l ó s z i n ü l e g
k i m o n d j a Kuba f ü g g e t l e n s é g é t

Madrid, április 1.
S a g a s t a A m e r i k a v a l a -

m e n n y i k ö v e t e l é s é t v i s s z a -
u t a s i t o t t a . A h á b o r u v e s z é l y e
i s m é t i m m i n e n s s é k e z d v á l n i .
Az amerikai követtel folytatott tárgyalá-
sok alkalmával udvariasan bár, de azért
á legnagyobb határozottsággal kijelentette,
hogy Spanyolország egyszerüen lemon-
dana souverainitásáról, ha Mac Kinley
követeléseinek eleget tenne.

A "Liberal", „Inparizal" és "He-
raldo" kijelentik, hogy a jelenlegi viszo-
nyok között a háboru még elönyösebb,
mint a béke. E lapok a legerélyesebben
követelik a háborura való készülödés
folytatását.

Holnap 18 zászlóalj Kubába indul.
Politikai körökben nagyon pesszi-

misztikusan fogják fel a helyzetet A há-
boru k i t ö r é s é t már a j ö v ö

h é t r e vár ják .

A regens-királynöt mai sétakocsiká-
zása alkalmával a tömeg lelkesen meg-
éljenezte.

London/április 1.
N e w - Y o r k b ó 1 jelentik hivatalosan,

hogy Spanyolország válasza nem elégitette ki
az amerikaiakat. A miniszterek tanácskoznak. A
mai napon Mac Kinley nyilatkozni fog a hely-
zetröl.

Egy amerikai „repülö hajóraj", amely
S 1 e y tengernagy vezénylete alatt áll, azt a
parancsot kapta, * hogy legyen készen az in-
dulásra.

A "Globe"-nak jelentik New-Yorkbó1:
A spanyol válasz határozottan megtagadja az
amerikaiaknak azt a követelését, hogy Kubának
függetlenséget biztositsanak.

Sagasta a tegnapi minisztertanácsban
hangsulyozta azt is, hogy Spanyolor-
szágnak j o g á b a n á l l A m e r i k á -
t ó l k á r t é r i t é s t k ö v e t e l n i , mert
a kubai felkelést mesterségesen szitotta, ame-
lyet Amerika beavatkozása nélkül már régen
levertek volna. A gyarmatügyi miniszter ira-
tokkal bizonyitotta, hogy Spanyolország meg-
tett minden lehetöt arra, hogy a kubai insége-
seken segitsen.

London, április 1.
A N e w - Y o r k b ó 1 érkezö hirek ked-

vezötlenek, ellenben a madridi hirek túlnyo-
móan reménynyel vannak eltelve. A madridi
diplomata köröket nagyon nyugtalanitja Wood-
fort követ hallgatása.

Ma m e g k e z d ö d ö t t a z ameri-
k a i a k e x o d u s a K u b á r ó l . A keres-
kedök százával utaznak el Kubáról és szállnak
ki Észak-Amerika szárazföldjén.

Nagyon sok amerikai városban rendeztek
ma Mac Kinley-ellenes tüntetéseket. A tömeg
Mae Kinley arczképét nyilvánosan elégeti, ke-
resztüllövi vagy elássa. (N. Fr. Pr.)

London, április 1.
Épen most érkezett ide az a hir, hogy

Mac Kinley a szárazföldi hadsereg és hadi
tengerészet vezetöit meghitta, hogy a minisz-
tertanácsokon résztvegyenek. (N. Fr. Pr.)

* • •

L o n d o n b ó l táviratozzák a Po1 . Corr . -
nak: Spanyolország a kabinetekhez fordult, hogy a
spanyol-amerikai háboru elkerülése czéljából az
egyik európai nagyhatalom kisérelje meg a barát-
ságos kiegyezést. Ez azonban igen nagy nehézsé-
gekbe ütközik, mert az európai kormányok bele-
avatkozása esetleg sértené az Egyesült Államoknak
az érzékenységét, amit lehetöleg kerülni kellene.
Viszont az sem volna könnyü dolog, hogy békebiró-
ság döntsön ebben az ügyben, mert a békebiróság-
ban aligha tudna mind a két fél megegyezni.

Ugyancsak a „Pol. Corr."-nak egy p á r i s i
távirata azt jelenti, hogy a békés megegyezés Spa-
nyolország és az Unio között egyáltalán nincs ki-
zárva, söt nagyon Valószinü már azért is, mert az
Egyesült Államoknak nincsen olyan szervezett had-
serege, hogy egykönnyen belemehessén a háboruba.

I g e n v a l ó s z i n ü , h o g y a k é t f é l
magaintézi el békésen az ügyét,
mert békebiróságra azt nem biztatják.

A lapokat bejárta az a hir, hogy a két ellen-
séges állam XIII. Leó pápát kérte volna fel béke-
biróul. Ezt a hirt azonban egy r ó m a i távirat
megczáfolja. Tény az, hogy a pápa szeretné, ha
bekében intézhetnék el ezt az ügyet annyival is
inkább, mert- nagy rokonszenvvel van a régens-
királynö iránt és nagyon szeretné, ha a spanyol
kormány a békét megörizni tudná.

TÁVIRATOK.
A görög helyzet.

Athén, április 1. D e l y a n n i s elállott
attól a szándékától, hogy a kormányt a mai
parlamenti ülésen megbuktassa, amire föleg
a király neheztelö nyilatkozatai birhattak rá.
Hogy minö nyugalom uralkodik az országban,
legjobban bizonyitja az a tény, hogy a királyi:
család hétfön Athénböl elutazik, hogy a vidé-
ken részt vegyen égy nemzeti ünnepélyen.
(N. Fr. Pr.)

A Dreyfus ügy.
London, április 1. A „Westminster Ga-

zette" jelenti, hogy Zo1a most olyan kuta-
tásokat végez a Dreyfus ügyben, amelyek siker
esetén a l e g n a g y o b b s z e n z á c z i ó t
f o g j á k k e l t e n i . Egy elökelö londoni
klubférfiu, kinek nevét egyelöre titokban tart-
ják, nagyobb bizonyitékokat fog talán a leg-
közelebbi idöben közzétenni. Zola egyelöre
néma, de rövid idö alatt olyan leleplezéseket
hozhat a világ tudomására, amelyek az egész
világon feltünést fognak kelteni. (N. Fr. Pr.)

A merénylök felebbeznek.
Athén, április 1. K a r d i t z i és Geor-

g i s merénylök az esküdtszék itélete ellen
felebbezést nyujtanak be, amelyben arra hivat-
koznak, hogy a merénylet politikai büntény,
melyre a halálos itéletet az alkotmány eltö-
rülte.

A görög kölcsön.
Paris, április 1. A kamara költségvetési bi-

zottsága ma a görög kölcsönre vonatkozó egyez-
ményt tárgyalta. H a n o t a u x külügyminiszter
állott fel szólásra, hogy a franczia kormánynak
ez ügyben tanusitott magatartását ismertesse, fel-
olvasta Dubois del'Estanghoz, a nemzetközi központi
bizottság franczia kiküldöttéhez 1897. október havá-
ban intézett levelét,' amelyben azt mondja, hogy a
nemzetközi bizottságot magasabb kiküldetéssel meg-
bizottnak tekinti, mintsem hogy magánérdekeket
tartson szem elött. A központi bizottság feladatának
annak kellene lennie, hogy Görögországot emelje
és ott egészséges pénzügyi igazgatást hozzon létre.
A miniszter meghallgatása után a bizottság az
egyezményröl szóló javaslatot vita nélkül elfogadta.

Az olvasóhoz.
A közeledö negyedévvel szemben lapun-

kat fölösleges sok szavakkal ajánlani az olva-
sóknak. Megmondtuk már, hogy az olyan bizo-
nyitvány, amit maga állit ki a lap maga mel-
lett, nem sokat érhet okos olvasó elött. Egy
lapot hosszabb idön a magatartásából lehet
csak alaposan megitélni, ép ugy, mint a ba-
rátot.

Annyit már eddig is bebizonyitottunk,
hogy függetlenek vagyunk minden irányban,
kormánytól, pártoktól és mindenkitöl, még
azoktól is, akik ezt a lapot alapitották — mert
ugy alapitották, hogy az a liberalizmust szol-
gálja olyan mértékben, amint azt a magyarság
erösödése kivánja és senki mást ne szolgáljon.

Komoly törekvésünkben, a közönségnek mi-
nél élénkebb, frissebb, megbizható és tisztessé-
ges hangon irt lapot adni, nem fogunk lan-
kadni ezután sem, söt a közönségnek lapunk
iránt példátlanul megnyilatkozott rokonszenvét
most kettözött igyekezettel kivánjuk kiérdemelni

Gondoskodunk, hogy lapunk mindenkit
kielégitsen, nem csak a politikával foglalkozó-
kat, hanem a gazdákat és kereskedöket is.
Lapunk gazdásági' részére ezentul is nagy gon-
dot forditunk, hogy olvasóink minden e téren
felmerült mozzanatról rögtön értéstülve legyenek.

Az „Országos Hirlap" abban is ambiczióját
látja, hogy a családban minden egyes tagja a
családnak megszeresse. Közölni fogjuk sorban
a legérdekesebb és legbecsesebb regényeket
európai hirü iróktól, Kiplingtöl, Bourgettól,
Claretietól, Sudermanntól, stb., mihelyt a most.
folyó "Két asszony" czimü regény bevégzödik.

Eredeti regényünknek,
a Mikszáth „UJ ZRINYIÁSZ-ának,

mely az olvasóközönség elött oly nagy feltünést
keltett, hogy már kétszer kellett utánanyomatni
az elözö folytatásokat, márczius végéig lepergö:
részét, mely egy kötetet tenne már ki, külön-
enyomatban küldjük meg azoknak az uj elö-
fizetöknek, kik legalább egy negyedévre
elöfizetnek.
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A rendes rovatokon kivül, melyeket olva-
sóink ösmernek, a hölgyek számára minden
évadban közölni fog az "Országos Hirlap" divat-
leveleket. A gyermekek mulatságára pedig min-
den második vasárnap a mellékletet nekik való
olvasmánynyal tölti meg munkatársaink nagy
gárdája.

Az elöfizetési és megrendelési föltételek
a lap homlokán olvashatók.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése márczius végén lejárt, hogy a megujitás-
ról Idejekorán gondoskodni sziveskedjenek, nehogy
a lap pontos szétküldése akadályokba ütközzék.
Legjobb, ha az elöfizetési összeget a lapunkhoz
csatolt postautalványnyal sziveekednek beküldeni.

Tisztelettel értesitjük most belepett uj elö-
fizetöinket, hogy

„AZ UJ ZRINYIÁSZ"
különlenyomatát, melyet olvasóink tömegesen kér-
tek tölünk, ma adtuk az Illetöknek postára.

A kiadóhivatal.

HIREK.
Egy herczeg öngyilkossági

kisérlete.
B é c s b ö l táviratozza tudósitónk, hogy

ma délben a Kahlenbergen levö szállóban egy
szerelmes pár közösen akart a halálba menni,
mert házasságuknak különbözö akadályokat
görditettek utjába. Az eset annyival feltünöbb,
mert a férfi általánosan ismert görög arisz-
tokrata család sarja.

A fiatal ember a 25 éves Polocho-
troni herczeg, görög tartalékos tiszt, fia a
már elhunyt Polochotroni Constantái herczeg-
nek. A leányt pedig R e d i n g e r Rózának
hivják. Elöször a leány lötte magát föbe,
azután pedig a fiatal ember.

Még tegnap este mentek fel mindketten
a fogaskerekü vasuton a Kahlenbergre, ahol a
szállóban szobát rendeltek maguknak. Miután
keveset ettek, elmentek a Leopoldbergre, ahon-
nan késö este tértek vissza a szállóba. A
szálló alkalmazottai azt hitték, hogy valami
ifju házaspárral van dolguk, amely nász-
uton van.

Ma déli 12 órakor még nem jött elö egyik
sem a szobájából. Mire rosszat gyanitva, kinyi-
tották az ajtót. A szobában borzalmas látvány
tárult eléjük. A leány hörögve feküdt vértó-
csában az egyik ágyon, a fiatal ember a másik
ágyon. Mindegyiknek a homlokán volt egy lö-
seb. Gyorsan orvost hivtak. Miközben az orvos
a leány sebét bekötötte, a leány meghalt. A
fiatal herczeg még el tudta mondani, miképen
történt a tett.

Kijelentette, hogy a leány saját kezével
ölte meg magát. Utána ö lött önmagára. A
szobában lefoglaltak három levelet amelyeket
a fiatal pár az öngyilkosság elött irt és amelyek-
böl kitünt, hogy ö n k é n t k e r e s t é k a ha-
l á l t . A herczegnek épen most kellett volna
bevonulnia katonai szolgálata folytatására. A
leánynyal a farsang alatt ismerkedett meg egy
bálon. A leány családjával is többször érint-
kezett.

A herczeg anyja Herkovics-Grün-
wald, az ismert bécsi irónö, aki Constantái
herczegtöl, egy évi házasság után, Bécsbe jött
Görögországból, mert nem birta ki az üldöz-
tetést amelyben polgári származása miatt a
görög arisztokráczia köreiben része volt Sze-
rencsétlen házassága után Bécsben élt, ahol
néhány héttel Görögországból való eltávozása
után egy fiugyermeknek adott életet.

— A király utazása. B é c s b ö l jelentik:
ö felsége husvét vasárnapján Budapestre utazik
és április 12-én visszaérkezik Bécsbe. Folyó
hónap 19-én ö felsége G i z e l l a herczegnö
ezüstlakodalmára Münchenbe, onnan a szász
király 70-ik születése napja ünnepére Drezdába,
azután a királyné látogatására Kissingenbe
utazik. Április 26-án ö felsége visszatér Bécsbe.

— A beteg gróf Andrássy. Gróf A n d r á s s y
Aladár állapota — mint értesülünk — egyre javul
ugy annyira, hogy az orvosok véleménye szerint
vasárnap már az ágyat is elhagyhatja. A beteget
állandóan sokan látogatják, akik között a mai na-
pon ott voltak báró B á n f f y Dezsö miniszter-
elnök s báró D á n i e l Ernö kereskedelemügyi
miniszter is.

— Bismarck herczeg születésenapja.
B e r l i n b ö l táviratozzák, hogy Vilmos csá-
szár ma Homburgból üdvözlö táviratot küldött
B i s m a r c k herczegnek, születésnapja 83-ik
évfordulója alkalmából. Azonkivül egy ezüst-
fogantyus szép botot is küldött neki, amelyre
a császár monogrammja van vésve. A herczeg
a világ minden tájáról kapott üdvözlö iratokat
és ajándékokat. Alig van valamiféle tárgy,
amely ott ne volna a herczegnek küldött aján-
dékok között. Az ajándékok legnagyobb része
természetesen a német birodalom lakóitól ke-
rült ki, de azért a világnak majdnem minden
müveit nemzete küldött a herczegnek ajándé-
kot — A H a m b u r g e r N a c h r i c h t e n
a herczegnek születésnapja alkalmából igy ir

A herczeg nagyon meg van elégedve a
birodalom jelenlegi politikájával. A tengerészeti
törvény kiérdemelte tetszését Hasonlóképen örül
annak, hogy az államfentartó és productiv poli-
tikai elemek egyesültek a szocziálizmus ellen. A
keletázsiai akczió is teljes megelégedését vivta
ki. A herczeg lelki megelégedettsége bizonyára
hozzá fog járulni ahhoz, hogy az eddig
sokszor nélkülözött álom ismét nyugvást szerez-
zen neki.

— Lujza herczegnö esete. A M—g-nak
jelentik B r e z n i c z á b ó l : Lujza herczegnö,
aki a brezniczai kastélyba rejtözött a világ és
a férje elöl, talán még ma elutazik onnan, va-
lószinüleg valamely kikötövárosba. Inkognitója
fel van fedezve s most már az elrejtett Brez-
niczában sem érzi magát biztonságban. Koburg
Fülöp herczeg állitólag azzal a tervvel foglal-
kozik, hogy n e j é t t é k o z l á s m i a t t
g o n d n o k s á g a l á h e l y e z z e , s ö t
h o g y n a g y h i r ü o r v o s s z a k é r t ö k
v é l e m é n y e alapján e l m e zavart-
nak m i n ö s i t t e s s e . A herczegnö utiter-
vét titokban tartja olyannyira, hogy még házi-
gazdája, Ozegovich Arthur sem tudja, hová
fog utazni.

— A rektor tanácskozik. H e r e z e g h Mi-
hály egyetemi rektor ma délután négy órára magá-
hoz kérette a különféle ifjusági egyesületek elnö-
keit, hogy velük megbeszélje a módozatot, melynek
kezeiében az ifjuság részt vehet április 11-ének
megünneplésében. A rektor nagyobb beszédben
hivta föl az ifjuság vezetöit, vegyenek részt az ün-
nepélyben, s ugyan ily értelemben szólott hozzájuk
S á g h y Gyula, országgyülési képviselö egyetemi
tanár is. T ó t h Ödön elnök kijelentette, hogy már
az ifjuság e tárgyban három forumával határozott,
ezért a jelenlevök nem dönthetnek a határozat
ellen, s proponálja, hogy esetleg egy ujabb ifjusági
közgyülés elé terjesztessék az ügy. S z i 1 y Ádám,
a jogi segitöegylet elnöke kimondta erre, szemben
az ifjusági közgyülés határozatával, hogy mint
magán ember ünnepel. Ehhez ifju W e k e r l e
Sándor, s még 18-an a jelenlevö tisztviselök közül
csatlakoztak. Ezzel a bizalmas értekezlet véget ért.

— A fiumei tüz oka. F i u m e i tudósi-
tónk ma azt táviratozza, hogy a minap leégett
20. számu vasuti tárházat nem a villám nyujtotta fel, hanem egy m e t e o r k ö . A leesett
égitestet ma a munkások egy babrakomány
között megtalálták. A meteorkö sulyát négy
tonnára teszik és az Európában eddig ta-
lált meteorok között egyike a legnagyobbak-
nak. A ritka leletnek, melyet a budapesti
muzeumba fognak felküldeni, ma a lakosság
tömegesen csodájára járt.

— Csillaghullás. Csöndes nyári éjszakákon a
világrend hatalmas szellemei fényes tüzijátékokat
rendeznek a Zenith tájékán. Apró, bohókás fiók-
csillagok hirtelen megkótyagosodnak s bár az égi
hierarchiában legfeljebb csak mint napidijas csil-
laggyakornokok szerepelnek elcsapják maguktól
csendes hivatalukat s rangjukhoz nem ülö csillo-
gással és sebességgel végig kokettirozzák az égboltot
aztán eltünnek.

A világür hivatalnoki státusában az elsö rang-
osztályu álló csillagok, a tekintélyes bolygók, az
üstökösök és egyéb a semmiféle rangosztályba sem.
sorozott havidijas meteorkák körében, kellemetlen
feltünést keltenek ezek a „feltünési viszketeg"-ek,
de aztán napi, illetöleg éjirendre térnek az ügy
felett.

Legföljebb egy-egy öreg bolygó, aki mellé
adlátusi minöségben több hold van beosztva, pislog
egyet a szemével s mondja nem minden irigység
nélkül: Boldog ifjuság! Hogy örül az ö alárendelt-
csillag mivoltának s milyen nevezetes faktornak
képzeli magát a státusban, amikor igy egy esten
végiggaloppirozza a tejutat.

Ilyféle kis csillaghullás történt tegnap a buda-
pesti garnizon égboltján. Megjelentek az elsö ön-
kéntesi káplár-csillagok, amelyek a nagy Kopernikus
— pedig jeles asztronomus volt — nem tudott
semmit s végigszáguldottak a tej-uton, illetöleg a
váczi-utczán. Büszkén, délczegen feszitettek s nem;
egy bolygó Vénusz csillagszeme felejtödött rajtuk.
A közbakák keményen szalutáltak, mert az ujdon-
sült káplár-csillag ismeri az Ehrenbezeigungs-Vor-
schriftet, ellenben nem ismeri a tréfát, de azért
mégis több rendbeli megállitás és kifogás történt.
Nem irigyeli tölük ezt a boldogságot senki, legfel-
jebb néhány öreg molnárkék kabátos bolygó, akik:
az ö aranycsillagjaikat be szivesen becserélnék
néha egy pár posztó-csillagért, amelynek csodálatos
ragyogást kölcsönöz a rajtuk felejtkezett szép asz-
szonyok és leányok szemének a sugárzása.

— Testvérek tragédiája. S z t r a j n a ,
felsömagyarországi községben élt ezelött tizen-
kilencz évvel L a j c s á k Mari özvegyasszony,
ki nehéz munkával is alig tudta magának és
tizennégy éves Károly nevü fiának a minden-
napi kenyerét megkeresni. Ekkor ment férjhez
M a r h e v János ublyai fuvaroshoz, ki a mos-
toha fiát házából elkergette. A jóravaló Károlyt
a falubeliek megszánták és gyüjtés által meg-
szerzett pénzzel Chicagóba küldték, hol William
Liebermann gyárában kapott munkát. Ugyan-
abban a gyárban felügyelö lett és igy az ösz-
szes munkásokkal érintkezett. Ezek között
nagyon megtetszett neki tavaly egy feltünö
szép munkásnö, kit csak akkor vettek föl a
gyár munkásai közé és 1897. évi márczius óta.
közös háztartásban éltek. Bensö viszonyuk nem
maradt gyümölcs nélkül s a legutóbbi karácsony
estén egy egészséges leánykával ajándékozta
meg L a j c s á k Károlyt a kedvese. Már most
arról volt szó, hogy mily nevet adjanak az
ujszülöttnek és megegyeztek abban, hogy Mari
névre kereszteljék, mert mindkettöjüknek Mari
nevü anyjuk volt. Ekkor derült ki nagy kétség-
beesésükre, hogy ök g y e r m e k e i egy-
azon a n y á n a k , L a j c s i k M a r i -
n a k , ki miután leánygyermeket szült, öngyil-
kosságot követett el, mert második férje, Marhev
János, rosszul bánt vele. A kis Julcsát könyörüle-
tességböl egy szomszéd család vette magához és
felnevelvén öt, segitették, hogy Amerikába
juthasson, hol testvérével összekerült. Abban
a reményben, hogy mégis sikerül majd nekik
itthon meggyözödni rettenetes gyanujok alap-
talanságáról, hazajöttek, de itthon is kiderült,
hogy ök testvérek, mire a szerencsétlen Julcsa
a mult hónap 29-én kést mártott szivébe s
nemsokára meghalt Lajcsák pedig visszautazott
Amerikába, magával vivén gyermekét.

Szabadságharcz muzeum Debreczenben. A
debreczeni tanács tagjaiból és irányadó városatyák-
ból összehivott népes értekezlet — mint tudósitunk
táviratozza — S i m o n f f y Imre polgármester
elnöklése mellett egyhangulag kimondta, hogy
örömmel megragadja az alkalmat a K r e i t h - f é l e
szabadságharcz muzeum megszerzésére. Kreith aján-
latát elvileg elfogadja. A muzeum megtekintésére
hétfön öttagu küldöttség Budapestre megy.
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— A református egyház fögondnoki állása.
A budapesti református egyház presbiteriuma teg-
nap ülést tartott, melynek tárgyai között volt a
dunamelléki református fögondnokra való szavazás
is. A presbiterium szavazatát egyhangulag
S z i l á g y i Dezsöre, a képviselöház elnökére adta.

— Lázadó parasztok. Lapunk tegnapi
Márnában jelentettük már, hogy Torontál vár-
megye T ó b a községében véres parasztláza-
dás történt. Ujabb értesüléseink szerint a láza-
dásnak s z o c z i á l i s t a j e l l e g e van s
közvetetlen oka a munkástörvény által elöirt
munkás-igazolvány és a munkahiány miatt
uralkodó nyomoruság. Tóbán még a télen be-
állott inség* miatt nyolczvan család nagy nyo-
morban van, munka nincs, ami van. azért
alig üzetnek 35—40 krajczár napszámot. Teg-
nap reggel egy csapat munkás jelent meg
Tóbán, a községházán és munkát kért. A
p á r m a i h e r c z e g uradalma felfogadta
volna öket, ha lett volna munkás-igazolványuk.
A szoczialista munkások azonban hallani sem
akartak az igazolványokról s elvonultak nagy
lármával. A csendörök felszólitották öket, hogy
csendesen viselkedjenek, mire a munkások a
csendöröket megrohanták. B i s i c s csendör a
kardjával védekezett s megsebesitett egy mun-
kást. Erre az kirántotta a csendör szuronyát
s a g y o n s z u r t a B i s i c s e t . a k i
n y o m b a n m e g h a l t . Ugyanazon
az éjjel a gyilkos paraszt is belehalt sebébe.
A másik két csendör megijedt a nagy
tömegtöl és elmenekült. A vérszemet ka-
pott lázzaók erre megrohanták a községházát
s formálisan letartóztatták a segédjegyzöt. Ke-
resték a tanitót és a jegyzöt is, de azoknak
sikerült elmenekülniük. A lázadás hirére azon-
nal megjelent a községben Foris József zsom-
bolyai föbiró egy század huszárral és nyolcz
csendörrel. A felizgatott nép azonban még
ekkor is ellentállott s igy történt, hogy tizenöt pa-
raszt sulyosan megsebesült. Ezek közül ma
délben két ember meghalt. Két ember
lösebet kapott s az egyiket beszállitották a
zsombolyai kórházba, ahol ki is hallgatták.
Az alispán ugy T ó b á r a , mint a környék-
beli T o r d á r a , M a g y a r - T e r n y á r a
K i s - T e r n y á r a és B a s a h i d r a három
század huszárt rendelt. A nagy-kikindai királyi
ügyész, a vizsgáló biró és a törvényszéki orvos
kiszállottak Tóbára. Jelenleg csend van a
községben. — Mint temesvári tudósitónk távira-
tozza, ma Temesvárról a 43. gyalogezred egy
százada Tobára indult különvonattal.

— Érdekes végrendelet Megszokott dolog az,
hogy az uralkodók volt nevelöiket egy vagy más
uton megjutalmazzák. De ritkán történik meg az,
hogy volt nevelök uralkodó családhoz tartozó egy-
ken növendékeiket tegyék örökösükké. Ezt tette
Angliában a 76 éves korában elhalt M. H e n r y
W a g m o u t h G i b b s , kire 1852-töl 1858-ig,
G a 1 1 e s herczeg nevelése volt bizva. Halálakor
V i c t o r i a királynönek hagyományozott két levél-
csomagot ; G a 1 1 e s herczegnek saját, Watt által
festett arczképét; F r i d r i k császárnénak a wind-
seri kastély vizfestésü képét; V i c t o r i a herczeg-
n0nek 62,500 frankot; M a u d herczegnönek, a
Y o r k i herczegnek és F i f e herczegnönek fejen-
ként 2650 frankot. Csak vagyona megmaradt részét
hagyta jótékony intézeteknek s távoli rokonainak.

— A bolygó levél. Azt irják a régi könyvek
A b a s v é r r ö 1 , hogy nagyon sokáig bolyongott a
világban szerte-széjjel. Hát az meglehet, hogy na-
gyon sokat hánykódott mindenfelé, de annyit bizo-
nyára nem vándorolt, mint az a levél, amelyröl itt
szólni fogunk. 1844-ben a cambridge-i egyetem utolsó
évfolyamának hallgatói, a sok levélirástól való meg-
szabadulás végett elhatározták, hogy a levelezésüket
a következö módon fogják végezni Egy iv papirra
ráirták valamennyiük nevét kor szerint A legidö-
sebb három nappal azután, hogy elszéledtek Európa
minden részébe, egy papirszeletre megirta levelét és
elküldte az utána következönek. Ez is irt hozzá
valamit és tovább adta az ö utána következönek. Igy
járt a levél sorról-sorra, kézröl-kézre. Mindenik
hosztirta a maga nehány sorát, ezek a sorok aztán
az összes barátok kezébe kerültek: Igy jár az elsö
levél 54 éve városról-városra, országról-országra, söt
világrészröl-világrészre. — Megesett néha, hogy hó-

napokig nem került senki kezébe, mivel exotikus
országokban vándorolt, ahol nem olyan gyors a
posta járása, mint egyebütt. A levelezök száma azon-
ban nagyon megfogyott már. Sorra vándorolnak a
régi jó társak az örök nyugalom hazájába, a levél
pedig egyre csak vándorol tovább, t o v á b b . . .

— Bissitz Dávidné emlékezete. Özvegy
H i r s c h Mórné a minap elhunyt B i s s i t z
Dávidné emlékére emelendö árvaházra 300,000
f o r i n t o s alapitványt tett.

— A nassandresi vérfürdö. Egész Franczia-
országot nagy izgatottságban tartja a Nassan-
dresben történt tömeges gyilkosság, amelyet
egy C a i l l a r d nevü elvetemült ember követett
el. Mindenki kételkedve fogadta a hirt. Mert nem hitték,
hogy egy ember annyira elállatiasodhassék s ami-
kor már meggyözödtek róla, hogy a hir nem hazu-
dik, akkor is inkább örültnek, mint elvetemültnek
tartották a gyilkost. Caillard czinikus nyugalommal
ismerte be bünét a biróság elött, de hozzátette,
hogy az éhség vitte rá. Ez azonban hazugság,
mert Caillard mindig jól élt, sohasem szen-
vedett szükséget. — A rémes gyilkosság törté-
nete a következö: Caillard, aki czukorgyári mun-
kás volt, sehol sem kapott hosszabb idöre
állandó alkalmazást, mivel rendetlen, lusta és
lelkiismeretlen volt, azonfölül lopni is nagyon
szeretett, minek következtében a büntetö birósá-
gokkal is sürün akadt kellemetlen dolga. Áldozata
a hét tagu Leblonde család. Leblonde a Bouchon-
féle czukorgyár munkavezetöje volt, aki szorgalmá-
val és egyéb jó tulajdonságaival hamarosan meg-
nyerte Bouchon tetszését és szép, nyugodt exisz-
tencziára tett szert a gyárban. Esténkint, munkából
hazamenvén, leült Leblonde az asztal mellé és
ujságot olvasott. Ceilland, aki ezt tudta, belopódzott a
lakásba és az elötte való napon lopott régi puskával
kétszer rálött. Leblonde felesége ijedten jött ki a lövés
zajára a másik szobából; Caillard megragadta
a mellénél, betuszkolta a konyhába és egy lövés-
sel öt is leieritette. A kis gyermekek, - akik
már ágyban, voltak, ijedten huzódtak meg helyükön,
majd mikor a gyilkos odament hozzájuk, összetett
kezekkel, sirva kérték, hogy ne bántsa öket. Á go-
nosztevö azonban nem kegyelmezeit meg nekik.
Agyonlötte öket is. Az egyik kis leány, aki a kony-
hában volt és nem mert elöjönni, rémülten kiálto-
zott segitségért Caillard bement hozzá a konyhába
és nagy késsel elvágta a kis leány torkát. Mikor
látta, hogy több élö lélek nincs már a házban,
hozzáfogott a szekrények kikutatásához. Talált is
zsákmányt szépen. Volt pénz, ékszer és más értékes
holmi is, mert Leblondeék nagyon takarékosan éltek.
Átkutatván a szobában mindent, egy mellékszobába
tévedt, ahol Leblondené anyja inkább holtan, mint
élve feküdt az ágyon. A régóta betegen fekvö asz-
szony nem is hallott semmit, egyáltalán nem tudott
semmiröl és merev szemekkel nézett a belépö gyil-
kosra. Caillard megdöbbent egy pillanatra, de ha-
mar visszatért nyugalma, fölemelte fegyverét és
egy pillanat alatt oda juttatta a szegény öreg asszonyt,
ahova már évek óta utban volt Mikor ezzel is
készen volt, kiment a konyhába, megevett egy
nagy darab kenyeret sajttal és megivott rá
egy üveg rumot Néhány óráig ott maradt
még a lakásban, azután kivülröl bezárta az
ajtót s a kulcsot a betört üvegtáblán át Leblonde
holttestére dobta. Azután elment egy boltoshoz és
tiz frank biztositékra kölcsön vett egy talyigát, ame-
lyen az elrabolt holmikat elszállitotta. A vasuton
azonban utközben — mert elutazott Nassandresböl
— egy hivatalnok megismerte és figyelemmel kisérte.
Megtudta, hogy Lerquignybe utazik és másnap, mi-
kor megtudták a rémes hirt, az ö utasitása nyomán
elfogták Caillardot a kedvese lakásán. Mivel azt
hiszik, hogy ez a nö bujtatta föl a tömeges
gyilkolásra figyelemmel kisérik, hogy minden pil-
lanatban elfoghassák.

— Meggyilkolt katonai örszem. Békás-
megyer közelében egy, a Szent-Endre felé ve-
zetö ut közvetlen közelében van egy kisebb-
szerü katonai raktár, amely mellett szuronyos
ör áll rendesen posztot. Az elmult hét, pén-
tekén egy G y u r i t s István nevü közlegény
volt az ör. Reggelre, a váltás alkalmából az

ört nem találták a helyén. Az örmester rosszat
sejtve, mindenütt kerestette az eltünt katonát,
akinek holttestére csak késö délután bukkan-
tak. A katona össze-vissza szurkált teteme ott
hevert az örházhoz közel egy árokban. A
vizsgálatot rögtön meginditották; de a gyilko-
sok nyomára mai napig sem jötték. Minden
valószinüség szerint környékbeli legények bo-
szuból ölték meg a szerencsétlen katonát.

— Szocziálisták fészkelödése. S z a b a d -
k a i tudósitónk jelenti: A helybeli kapitányságnak
tudomására jött, hogy több szoczialista-agitátor
erösen izgatja a népet, hogy a munkás-szelvényeket
ne váltsák ki s inkább ne szerezzenek semmit,
mintsem a szerintük csekély bérért dolgozzanak.
Ezek az agitátorok többhelyt összegyüjtötték a
munkásnépet és véresszáju beszédekkel izgatták
öket és oltották beléjük a szocziálista-elveket. Per-
tics Lörincz, Rógiss Ferencz és Honkó Rókus voltak
a föizgatók és mivel rájuk bizonyult, hogy a népet
csakugyan hajtogatták: Pertics Lörinczet 10 napi
elzárásra és 100 forint pénzbüntetésre, a másik
kettöt pedig öt napi elzárásra és 50—50 forint
pénzbüntetésre itélte a városi fökapitány.

— Keztyüsök strikeja. A keztyüvarrók kez-
tyüt dobtak a keztyüsöknek. Ez a hir nyilallott ma
végig Budapest keztyüsboltjain és divatáru keres-
kedésein, ami, tekintettel az uj évad közeledtére,
általános mély megdöbbenést kelt. Mi lesz már most
a napfényhez s az idöjárás változandóságaihoz
nem szokott parányi és nem parányi kezekböl?
P r o h a s z k a Ottokár, a negyedik kerület elöl-
járója, már összehivta a mesterek és a munkások
békéltetö bizottságát és a jövö vasárnap már tár-
gyalnak is. Valószinü, hogy ennek következtében a
napfényhez nem szokott kacsokat fenyegetö ve-
szedelem hamarosan elmulik.

— Uj világok. Szükszavu távirat olyan hirrel
lepi meg a világot; melynek sulya a csillagászatban
egyelöre ki sem számitható. Németország egy kis
városában sötét- foltot láttak a nap elött elvonulni,
hasonlót ahhoz, melyet a Vénus bolygónak a nap
elött való elvonulása szokott elöidézni évszázados
idöszakokban. A csillagászatban a meglepetések
igen ritkák, mert a tünemenyek mathematikai pon-
tossággal szoktak bekövetkezni. A napjainkban ak-
tuális csillagászati tünemény azonban teljesen vá-
ratlanul jött és nem csekély fejtörést okoz a
csillagászoknak. — Annyit már megállapitottak,
hogy annak a testnek, mely a nap elött
elvonulván, ennek korongjára árnyékfoltot vetett,
saját mozgása, van s igy tehát nem tartozik
földünk vonzókörébe, hanem a világtér, illetöleg
szükebb értelemben a naprendszernek egy mozgó
teste, mint az a sok kisebb-nagyobb világtest, me-
lyeknek összessége alkotja a napcsalád birodalmát.
De vajjon milyen égitest ? Üstökös vagy bolygó ?
A bolygók számának ilyen szaporitása nem uj ke-
letü. Még alig fejezte be Leverrier a Neptun felfe-
dezése által a nagy bolygók rendszerének megálla-
pitását, máris uj bolygót keresett a nap közvetlen
közelében. Merkur és Vénus pályazavarásaiból ki-
számitotta az ismeretlen bolygó tömegét, pályafutá-
sát és helyzetét. És most megindult a hajsza az uj
világ után, melyet már el is kereszteltek Vulkán-
nak. Kötetet tenne ki mindazoknak a megfigyelések-
nek leirása, melyeket ez irányban eredménytelenül
folytattak. Számtalan csalódás és ugyanannyi téve-
dés kisérte ezt a nagy munkát, de a tudomány
azóta fáradhatatlanul kutatja ezt az ismeretlen
világot! Talán a véletlen megtette most azt
amit a kutatásoknak nem sikerült eddig. A
közérdeklödés • természetesen ez uj világ termé-
szeti viszonyai felé- fog fordulni. — Mert amugy is
kevés naprendszerünkben ama világok száma, me-
lyek termékeny szerves elet szinhelyének szánvák,
és egy uj világ legalább reményt táplál bennünk
az iránt, hogy Vulkán — vagy nevezzük akár-
hogyan — lakott vagy lakható világ. Azt még ma
nem tudjuk, milyen bolygó ez az ismeretlen jöve-
vény, csak azt mondhatjuk róla, hogy Merkurnál
nagyobbnak kell lennie, exczentrikus pályakörrel.
Életviszonyait föleg a naphoz való közelsége sza-
bályozza, mely bizonyára termékeny tropikus vidé-
keken segiti elö a természet egyetemes czélját: az

élet meghonositását. Ez mind csak következtetés. A
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tudomány fáradhatatlan kutatásai, azt hiszszük
rövidesen világosságot vetnek majd arra a régóta
megoldásra váró kérdésre, mi okozza a Merkur és
Vénus bolgók pályazavarásait.

— Egy gyermek balesete. A pozsonymegyei
S á r o s f á n tegnap egy répavágó-gép elkapta
N a g y András tiz esztendös iskolásfiunak a
kezét és teljesen összeroncsolta. A gyerek a vesze-
delem helyére, a Bittó-majorba, iskolakerülés köz-
ben vetödött el, ahonnan a szerencsétlenség után a
pozsonyi országos korházba hozták, ahol a jobb
kezét ma töböl le kellett vágni.

— Az afghanistáni emir. L o n d o n b ó l ir-
ják : Dr. Lilias H a m i l t o n , angol orvosnö, ki
sokáig élt az afghanistáni emir udvarában és Ka-
bulban az egyedüli európai nö volt, felolvasást tar-
tott erröl a fejedelemröl. Azt mondotta, hogy ebben
a fejedelemben a figyelmes jóság csodálatosképpen
egyesül a brutalitással határos szigorusággal. Keresi
a világosságot és tele van nemzeti becsvágygyal.
Egy alkalommal Hamilton kisasszony mint orvos
pihenést ajánlott az emirnek, aki erre igy Tá-
laszolt :

— Hogyan pihenhetnék én ? Dolgoznom kell
magamért és az országomért, mert más ezt nem
teszi meg.

Abdurrhaman, aki barbárok fölött uralkodik,
természetesen csak barbár büntetésekkel tud rendet
tartam országában. Valahányszor arra törekedett az
orvoskisasszony, hogy a büntetést enyhitse, mindig
ezt a feleletet kapta:

— Hiszen nálatok Angolországban is nem
régen felakasztották azokat, akiket birkalopáson,
vagy vadorzáson kaptak rajt?

Egy napon koldus járt az emirnél és alamizs-
nát kért töle. A felség kikérdezte a koldust viszo-
nyairól és ekkor a koldus bevallotta, hogy életében
soha nem dolgozott.

— No, akkor nincs is szükségünk rád —
felelte a fejedelem és felakasztatta a koldust.

Az afghanistáni uralkodó különben szereti, ha
hizelegnek neki. Egy hivatalnokot, aki valami hiva-
talos titkot elárult, arra itélt el, hogy vágják le a
fülét. Ennek az embernek szerencsére jó barátja
volt a szultán elsö titkára, aki ravaszul kijelentette,
hogy ö maga szeretné az emir jelenlétében az el-
itélt hivatalnok fülét levágni. Abdurrhaman ebbe
beleegyezett. Az elitéltet elövezették. A titkár ekkor
megjegyezte, hogy eddig még nem hajtott végre
ilyen itéletet és arra kérte ö felségét, mutassa meg,
mennyit vágjon le a fülböl. Az emir erre megérin-
tette a delinkvens füleit. Ekkor a titkár uralkodója
felé fordult és figyelmeztette öt a Korán ama sza-
vaira, melyek szerint amit a mindenható képviselöje
megérint, az szentté válik. Az emir mosolygott és
— a fürmegmenekült.

— Elfogott betörök. A fövárosban néhány
hónap óta sürün ismétlödtek a lakásfeltörések. A
rendörség a napokban elfogta a betöröket, akik
valamennyien fiatal, de rovott multa legények.
C s i a l o v s z k y Gyula lugosi születésü 14 éves
csavargó, akit a váczi-köruton levö Winternitz-féle
vasszerszám-üzletben, ahol 643 forintot szedett
össze s már a vasszekrényt is feszegette, értek
tetten. Ez a fiatal gyerek, aki mér négyszer volt
büntetve, követte el valamennyi üzletben a lopáso-
kat. Rendesen megvárta a delet, amikor az alkalma-
zottak ebédelni mentek; álkulcscsal felnyitotta az üz-
letet s ami pénzt talált, azt ellopta s aztán megugrott.
Eddig 41 eset bizonyuk reá. V a j d a Károly
esztergomi születésü 21 éves géplakatos és Galam-
bos János esztergomi születésü 23 éves rovott
multu kitiltott csavargó pedig a magánlakásokat
szemelte ki a fosztogatásra. Eddig, tagadásukkal
szemben is, kilencz esetet sikerült reájuk bizonyi-
tani. Vajdát akkor fogták el, amikor a Teréz-körut
6. szám alatt L á s z l ó Dezsö ügynöknél tetten
érve, kiszökött a Kemnitzer-utczába, ahol azonban
üldözöbe vették. Lakásán, valamint társa szállásán
még sok lopott holmit találtak. Átkisérték öket az
ügyészséghez.

— Megakadályozott öngyilkosság. T e m e s -
v á r i tudósitónk táviratozza: R. M. budapesti
ügyvéd ma táviratban tudtán adta a temesvári
rendörségnek, hogy atyja, R. A. Teregováról Temes-
várra utazott, ahol öngyilkosságot akar elkövetni.

Egy detektiv bicziklire kapva, csakhamar ráakadt
az életunt öregre egy külvárosi fogadóban, épen
akkor, amikor revolverét töltögette. Az életuntat
rendöri felügyelet alatt tartják.

– Alfa Separato részvénytársaság. Mult hónap
31-én volt Bécsben az Alfa Separato részvény-társaság
(ezelött Pfanhauser Antal) alakuló közgyülése. Elnök
lett a cs. kir. bécsi mezögazdasági társulat választmányi
tagja, gróf Carpine Antal alelnök Bernström vezér-
igazgató. Az igazgatóság tagjai: báró Krusenstjerna al-
ezredes, Martin fötanácsos, Pfanhauser Antal, Pflaum
bankár és Osberg Károly. A felügyelö-bizottság tagjai :
Liebscher keresk. tanácsos, Luger Lerencz, póttag:
Horch Lajos.

– Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
Heyek Adolfnál (IV., Szervita-tér 8. "A vadász-
nöhöz".

— Legjobb egyenruhák, legszebb diszöltönyök,
legolcsóbb libériák Tiller Mór és Társa cs. és kir. udv.
szállitóknál, Budapest, Károly-laktanya.

– Husvéti fecskendök és tojások Kertész Tódornál.

A halál pallérai.
(Nagy szerencsétlenség egy épitkezésnél)

A nagy városok épitkezésének van egy
szomoru specziálitása. Embervérnek hivják.
Embervérnek, amelyböl mindig tapad valami az
égbe nyuló körózsás falakhoz, hol kisebb, hol

nagyobb mennyiségben. És talán sehol sem
annyi, mint Budapesten, mert itt minden köz-
és magán-épületnek, amelyet az utóbbi idök-
ben emeltek, meg voltak az áldozatai. Hogy
némelyiknél csak egy kar, néhány borda vagy
egy emberélet veszett el, némelyiknél meg
több kar, több borda és több emberélet, az itt
talajdonképen mellékes; mert ahogy egy el-
pusztult, ugy veszhetett volna tiz is, husz is.

Rendesen nem is törödnek a veszedelem-
mel. Legfölebb annyit, hogy a nem természetes
halálnak is nyomot kell hagyni a hivatalos
aktákon. Egyszerüen elkönyvelik az esetet,
mint a vásárcsarnok napi jelentését. Ha vala-
kit kérdöre vennak, épen csak, hogy tessék-
lássék. A halalhörgés, a jajveszékelés ép ugy
elhangzik, mint az ácsok, kömüvesek kalapács-
ütésének a zaja. Elkövetkezik az este s el-
csöndesedik minden és kinek mi gondja azzal
a néhány szerencsétlennel, akinek az volt a
fátuma, hogy ott feledte életét egyik vagy másik
fövárosi atya gyönyörü oszlopcsarnokos palo-
tája állványdeszkám.

Végtére az épitömester, a pallér nem
azért van, hogy a naponkint nyolczvan-kilencz-
ven krajczárjával fizetett napszámosokra és
más munkásokra is vigyázzon. Az ö dolguk
az, hogy a falak emelkedjenek, minél elöbb,
minél magasabbra és minél olcsóbb, kevesebb
munkaerövel. Azt se várhatjuk tölük, hogy
mindig ott vesztegeljenek, ahol valami baj
történhetik. Akkor még nekik is bajuk eshet-
nék. (Tudják ök, hogy hova n e m kell járni.)

A k e r ü l e t i m é r n ö k ö k n e k
meg épen semmi közük az ilyesmihez. Elinté-
zik ök, amit el kell intézniök, az épitésveze-
tökkel, vállalkozókkal, szóval: a pallérokkal. A
közmunkákat sem ellenörzik ök jobban, minek
veszödjenek többet a magánépitkezéssel. Nem
voksa méltányos eljárás tölük, hogy a magán?
épitkezéseknél olyan rigorozitással járjanak el,
mint a közmunkáknál — kellene!

Szóval a szerencsétlenségeknél sohase hi-
bás senki. Csak az, aki elpusztul. Mert aki
meghalt, (legyen neki könnyü a föld) az nem
panaszkodik, hogy ö csak egy kis kerék volt a
gépben, amely a masinista gondatlansága miatt
összetörött

Annál a szerencsétlenségnél is, amely
a Podmaniczky-utczában ma történt a amely
eddig egy ember életébe került és amelynél
kilencz ember sulyosan megsebesült, bizonyo-
san nem lesz hibás senki. Nem lesz más áldo-
zata, csak aki meghal vagy nyomorék lett.
Kömives Kelemen, a néplegenda várépitöje
pedig tapaszthatja tovább á bérkaszárnyák va-
kolatát embervérrel.

A ma történt szerencsétlenségröl künn járt
tudósitónk ezeket jelenti:

A szerencsétlen eset délután hatodfél órakor
történt a Podmaniczky-utcza 14. széna alatt épülö
O r o s z és W e i s z - f é l e háromemeletes háznál.
A munkával már a párkányig jutottak s a palota
néhány nap alatt már tetö alá kerül. Állandóan
17 kömives legény, 5 állványmunkás, 8 napszá-
mos és 14 napszámosnö dolgozik az épületen. Ezek

ma délután kevés kivétellel mind fent voltak a har-
madik emeleten. Ott jártak-keltek az emelethez épi-
tett alsó és felsö állványon. Négy óra tájban egy
bárommétermázsás terméskövet czipeltek föl a ház-
párkányba s beillesztették az épület homlokának
középsö részébe és mindjárt a tetöépitéshez szük-
séges uj keskeny állvány gerendáit is bedugdosták
a kö alá és a párkányban hagyott nyilásokba. Ezek
a gerendák fél méter magasra voltak a legfelsö já-
rótól. Mikorezt elvégezték, nehány vas-traverzet
vittek föl, a plafondba való beillesztés végett.

Nyolcz-nyolcz ember vitt egy-egy ilyen traver-
zet. Már a másodikat czipelték, mikor az egyik
munkás a nyolcz közül elbotlott egy kinyuló állvány-
gerendában, a traverzet eleresztette s a sulyos
vas ráesett a gerendákra. A frissen rakott párkány
s a középen levö hatalmas termésködarab megin-
gott, á kiálló végeken lenyomott gerendák fölemel-
ték az egy méter magas téglafalat s ez rettenetes
robajjal rázuhant az állványra.

Sikoltás, jajgatás rázta meg a levegöt. A
hatalmas fenyögerendákon nyugvó vastag állvány-
deszkák megroppantak az óriási teher alatt, meg-
ingott az egész alkotmány. Még egy pillanat é l az
állvány felsö járója lezuhant.

Épen ekkor siklott el a ház alatta városligeti
villamos kocsi s kevés hija volt, hogy a lezuhanó
oszlopdarabok egyike szerte nem zuzta a kocsi hátsó
részét. Ezután csak nagy por látszott egy darabig,
hullott a deszka, a gerenda, a tégla s itt ott bele-
vegyült a zajba egy-egy rémes jajkiáltás.

A Teréz-körut felöl is, a váczi-körutról is
egyszerre elállta a sok nép az utczát, a kocsiközle-
kedés megakadt, a veszedelem helyéhez azonban senki
sem közeledett.

S o ó s András tüzoltó volt az elsö, aki fel-
szaladt az épületre, s a harmadik emeleten a desz-
kák közül három sebesültet kimentett.

Ezután jöttek a mentök, a tüzoltók s a rend-
örök szokatlan nagy számban. A sebesülteket a
tüzoltók hordták le • a mentök a szomszédházak
oszlopcsarnokaiban kötözték be.

K o v á c s Ferencz nös kömives legénynek a
feje törött össze, R a n a k József kömives legény
az arczán sérült meg, K u p i s t a Anna nap-
számoslány, aki különben hisztérikus is, sulyos
belsö sérüléseket szenvedett, B 1 a s k a napszámot
az arczát zuzta össze, S z a p é t e r Róza malter-
hordólánynak letépte egy gerenda fülét, P é t e r i c s
János napszámosnak megrepedt a koponyája,
L u d r o v i c h Mari munkásnönek a keze törött
el. Legsulyosabban sérült meg V i r á g Ferencz
kömives legény, akinek a jobb oldalán három bor-
dája betörött s koponyája is m e g r e p e d t , továbbá
H u z e r István napszámos, akinek a lába és a
melle törött össze. Ezek aligha maradnak életben.

Mig ezeket a mentök kötözték, kocsira tették
s a Rókusba vitték, a tüzoltók lent az ut közepén
egy javakorban levö munkásember holttestét von-
szolták ki a halomra hullott törmelék alól. Mellette
egy csomó német esti ujság hevert, czimszalaggal
átkötve, vonatinditás szerint csomagolva, ahogy az
ujságokat a vasuti postára viszik.

A mentök megkisérlettek ugyan az életre
keltést, de hiába való volt minden orvosi segede-
lem. A szerencsétlen ember teteme már egészen
kihült. A melle volt összetörve. Bevitték a szemben
levö ház kapuja alá, ahol csak egy órával késöbb
ismerte föl egy nyomdász. J a c h o r s z k y Lajos-
nak hivták a szerencsétlent; 48 éves lapkihordó
volt s épen a nyugati pályaudvarba szaladt, mi-
kor a szerencsétlenség történt, hogy a nála levö
lapokat feladja s a lezuhanó állványrészek futás-
közben hullottak rá. Az elsö gerenda agyonütötte.

A rendörség részéröl Urs Nándor tanácsos,
S c h l a u c h rendörorvos, P r i n z Jenö fogalmazó
és K a 1 i s z felügyelö már egész sereg tanut ki-
hallgattak, mire M a n n József épitésvállalkozót,
M o l n á r Jenö pallért és Jancsek János föpallért
nagynehezen elökeritették. Nem volt ott egyikök se a
szerencsétlenség idején az épitkezésnél.

Jöttek azután P o r z s o l t Ernö törvényszéki
szakértö-épitész, H o f b a u e r inspekcziós városi
fömérnök, M á t r a y József kerületi elöljáró, de
addig alig tehettek valamit, mig dr. K i s s István
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* soros vizsgálóbiró meg nem érkezett. Ezt pedig
késö estig keresték s hét óra volt, mikor a hely-
szinén megjelent.

A harmadik emeleti állvány le nem szakadt
részét s a téglafelhuzó gépet kellett volna min-
denekelött eltávolitani. De S c z e r b o v s z k y tüz-
oltóföparancsnok a sötétség miatt, de meg azért
is mert ez nem kötelessége a tüzoltóságnak, nem
vállalkozott a munkára. A felhuzó készülék pedig
minden pillanatban lezuhanással fenyegetett s attól
is tarthattak, hogy az állvány egész felsö része
összedöl. E miatt aztán a rendörséggel zárta az
utczát s holnap reggelig, mig hatósági felügyelet
alatt biztonságba nem helyezik a környéket, csak a
gyalogjárókon szabad a közlekedés.

A rendörségen egész éjjel tartott a nyomozás,
hogy kit terhel a felelösség. Leghosszabban foglal-
koztak M a n n József vállalkozóval, Jano-
schek föpallérral és M o l n á r Ernö pallérral,
akiknek kihallgatása még éjfél után egy órakor is
egyre tartott. Egyik a másikára háritja a felelösség
terhét. Mint ez rendesen történni szokott.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
A királydijak. A Liszt Ferencz zenemüvész-

kör mai hangversenyén hallottuk azokat a müve-
ket, amelyek a királydijakra hirdetett pályázaton
részint jutalmat, részint dicséretet nyertek. Az érde-
kes hangversenyen ott volt P e r c z e l Dezsö mi-
niszter, Z s i l i n s z k y Mihály államtitkár, Ber-
zeviczy Albert, a képviselöház alelnöke, Miha-
lovich Ödön, F e n y v e s s y Ferencz stb. A
bemutatott müvek közül H o r v á t h Attila zongora-
szonátája Schumann stiljében van irva. Invencziója
nem sok, de a zongorázónak alkalmat nyujt brilliáns
technika kifejtésére. A szerzö fényesen játszotta.
S z a b a d o s Béla vonósnégyese, amelyet a Hubay-
Popper-quartett adott elö, könnyed zenéjü mü,
néha operetteszerü. Hangulatos a második tétel és
végtelenül bájos a magyar stilü scherzo. A münek
nagy hatása volt, bár a vége felé ellapul. J u h á s z
Aladár „Magyar rapszodiá"-ja középszerü munka;
T h o m á n István azonban pompásan zongorázta.
D o h n á n y i Ernö „Sextett"-je, amelyet a Grün-
feld-féle müvésztársaság mutatott be, tartalmilag a
legértékesebb kompoziczió. Végül S z e n d y Árpád,
érdekes rapszodiáját hallottuk, amely csak azért
nem nyert dijat, mert befejezetlenül került a birálók
elé. A felsorolt müvek közül a Horváthé és Szaba-
dosé jutalmat nyert, a többi dicséretben részesült.
A közönség a „Royal" disztermét egészen megtöl-
tötte és a müsor minden egyes számának zajosan
tapsolt.

* Az Intendáns-kérdés. A félhivatalos „Buda-
pesti Tudósitó" a következö hirt közli: "Arról,
hogy a kormánynak a magyar királyi Opera és
Nemzeti szinház intendánsi állásának betöltése kö-
rül mi a szándéka, a lapokban a legkülönfélébb
hiresztelések jelentek meg, amelyek nyilván merö-
ben önkényes kombináczión alapulnak. Igy például
a leghatározottabban tudjuk, hogy sem gróf Z i c h y
Gézával, sem gróf Keglevich Istvánnal mérv-
adó tényezö részéröl ezen állás elfogadása iránt
tárgyalások nem folytak."

* Benczur müterméböl. B e n c z u r Gyula
nagyban dolgozik ujabb történelmi festményén, mely
az ezredévi ünnepélyeknek ama kimagasló jelenetét
örökiti meg, amikor a budavári trónteremben a
magyar törvényhozás két háza hódolatát bemutatja
a királynak. Az óriási képnek vázlata már elké-
szült. A mester igen nagy apparátussal dolgozik e
müvén, hogy az történetileg hü és igaz legyen. A
szereplö személyiségeket természeti fölvétel alapján
készül megfesteni s igy az ország nevesebb poli-
tikusainak egész arczképgyüjteménye lesz a képen,
mély elkészülte után a magvar nemzeti muzeum
képtárát fogja gazdagitani.

A Mahler Idegei. Mahler Gusztáv, a bécsi
udvari opera igazgatója, határtalan idegességével az
osztrák fövárosban is, ugy látszik, époly lehetet-
lenné teszi magát, mint annak idején Budapesten.
Direkcziójának rövid ideje alatt összeveszett Leon-
cavalloval, B a y e r r e l , a balletszerzövel.

Van D y c k k a l , S a v i l l e asszonynyal és má-
sokkal. Az izgatott jelenetek délelöttönkint ismétlöd-
nek a szinpadon és a próbatermekben. Most Bécs-
böl azt jelentik, hogy Mahler s z a b a d s á g r a
megy. Bizonyos körökben azt hiszik, hogy, ebböl
nemsokára i g a z g a t ó - v á l s á g lesz, mert a
Mahler nap nap után keletkezö affairejei végre is
nyugtalanitják az illetékes köröket.

* Lefujt német szinészek. Egy budapesti or-
feumban holnap és vasárnap dr. T y r o l t n a k ,
az ismert bécsi szinésznek kellett volna egy társu-
lattal vendégszerepelnie. A német ensemblet azon-
ban az a veszély fenyegette, hogy elöadásait zajos
tüntetések illuzóriussá teszik. Ennélfogva a tervezett

budapesti kirándulás e l m a r a d .

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
A magyar királyi testörség. Ez a czime

annak a 90 lapra terjedö füzetnek, melyet Sebe-
tie Raimund testörsegédtiszt irt és bocsátott
közre Bécsben. S e b e t i c Raimund neve nem uj
né? az irodalom terén; a párbalyszabályokról és a
vivásról irt könyve annak idején nagy feltünést
keltett s ma is sok tekintetben irányadóul szolgál
a lovagias ügyek elintézésénél. Most megjelent
munkája is a szerzö lelkiismeretes buvárkodásáról
tesz tanubizonyságot. Mint testörtisztnek, módjában
állott a rendelkezésére bocsátott adatok alapján
megirni érdekes könyvét, melyben betüsoros jegy-
zékben elösorolja a testörkapitányokat, a testör-
fötiszteket és a magyar királyi testöröket 1760-tól
1850-ig. A rövid bevezetésben érdekesen mondja el
a magyar testörség elsö szervezését, majd felsorolja
az 1848-tól 1850-ig terjedö idöszak eseményeit. E
kötetnek a II-ik, kiegészitö része „A magyar királyi
testörség alapitása és felállitása" czimmel, még ez
évben meg fog jelenni. A most megjelent füzet ára
1 forint 30 krajczár. Kapható S e b e t i c Rajmund-
nál Bécsben, VII., Hofstallstrasse 7. szám alatt.

Boszniáról és Herczegovináról. Csik-tapol-
czai Xántus Gábor „Tanulmányut az okkupált
tartományokban" czimmel könyvet irt. Bosznia és
Herczegovina itt van a szomszédban, a mienk és
még sem igen ismerjük. Valóban hasznos szol-
gálatot tesz az, aki e két okkupált tartományról
ismertetést közöl. X á n t u s Gábor könyve utleirás,
de érdekesen sorolja fel ezeknek a tartományoknak
nevezetességeit, történetét, égalji, valamint társa-
dalmi viszonyait. A csinosan kiállitott munkát dr.
L ó c z y Lajosnak ajánlotta a szerzö.

FÖVÁROS.
(Bucsulevél Gerlóczynak.) A középitési bizott-

ság tavaly elhatározta, hogy G e r l ó c z y Károly
nyugalmazott alpolgármestertöl, aki majd 25 évig
volt a bizottság elnöke, nyugalomba vonulása alkal-
mából diszes levélben vesz bucsut. Ma történt ez
meg, a bizottság ünnepi ülésén, amelyre Ger-
1 ó c z y Károlyt küldöttség hivta meg. Az emlék-
iratot K u n Gyula tanácsnok adta át, szép, lendü-
letes beszéd közben.

(A kapuzárási rendelet ellenörzése.) A fö-
kapitánysághoz igen sok panasz érkezett, hogy a
házmesterek a kapuzárási szabályrendeletet nem
tartják be, föleg pedig a lépcsöházak világitásáról
egyszerüen megfeledkeztek. A fökapitány most uta-
sitotta a felügyelök utján a rendörörszemeket, hogy
kapuzárás után csöngessenek be az egyes házakba
s gyözödjenek meg arról, vajjon eleget tesznek-e a
szabályrendelet követelményeinek, föleg annak, hogy
éjjel 1 óráig világitva vannak-e a lépcsöházak. A
mulasztó házmestereket szigoruan megbüntetik.

(A hitoktatók fizetése.) A közoktatási bizottság
azt a javaslatot tette a köztörvényhatóságnak, hogy
rendeztesse a katholikus hitoktatást, ami ujabb
8191 forint évi kiadással jár, a hittani órák számát
hagyja meg a mostani mivoltában. A pénzügyi- és
gazdasági bizottság tárgyalta az ügyet, de a költ-
ségre nézve nem jutott megállapodásra, hanem
P o l ó n y i Géza, Ray Károly, H e l t a i Ferencz,
F e n y v e s s y Adolf, H e 1 t a i Ferencz, Or-
szágh Sándor, Kurfürs t Miksa, F ü l ö p Ká-
roly, S z a b ó Károly tanácsnok, Matuska Alajos

alpolgármester hozzászólása után, azzal a megjegy-
zéssel, hogy a föváros mindig a méltányosság állás-
pontján volt, kiadta az ügyet véleménymondás vé-
gett a jogügyi bizottságnak. A számra nézve ellen-
ben határozott és pedig ugy, hogy a hitoktatók heti
órájának a számát 24-röl 26-ra, a káplánokét pedig
10-röl 12-re emelte.

VIDÉK.
*(A fiumei jelölések.) F i u m é b ö l

táviratozzák: Az autonomisták mai ülésében
végre megállapitották a jelöltek névsorát. A
régi autonomista városatyák közül 42-öt ujra
jelölnek, néhányan a jelölést visszautasitották,
köztük a volt rapprezentanza legjelesebbjei -.
O s s o i n a c k Lajos, S i m o n i c h Antal,
D e k o v i c h Henrik és dr. S e e m a n Antal.
A liberálisok, kik az utolsó rapprezentanza
tagjai voltak nem vétettek fel a listába, azok
helyett nyolcz ujat jelöltek. Az autonomisták
jelöltjeinek névsora feltünést kelt mindenütt.
A volt képviselök közül a szerepet játszók, a
nevesek, az elökelök nem fognak többé részt
venni a vávosi ügyek vezetésében. A mellö-
zöttek között van G e l 1 e t i c h Miklós köz-
jegyzö, hosszu idön át volt elsö alpolgármes-
ter, ki a regnikoláris bizottság egyik fiumei
kiküldötte volt. Az uj jelöltek a közügyek te-
rén mind ismeretlenek. Az alközségek volt
képviselöi, kik az autonomisták értekezletén
nem vettek részt, nem fogadnak el jelölést.

* (A sajtószabadságot leszavazták.) Debreczen
város törvényhatósági bizottsága, mint debreczeni
levelezönk irja, csütörtökön közgyülést tartott.
Rendkivül heves és hosszantartó vitát provokált a
tanácsnak az az elöterjesztése, hogy április 11-ét
hivatalosan ünnepeljék meg. A. függetlenségi párt
szónokai szemére vetették a tanácsnak, hogy már-
czius 15-ét nem ünnepelte meg. Két óráig tartó
vita után elhatározta a közgyülés, hogy április 11-ét
hivatalosan megünnepeli. A közgyülés ezután tár-
g y a l t a H a j d u m e g y e á t i r a t á t , a m e l y
a r r a k é r i D e b r e c z e n t , h o g y pár-
tolja a k o r m á n y h o z i n t é z e n d ö fel-
i r a t á t a sajtótörvénymódositása érdekében.
A szabadelvü Debreczen törvényhatósága kebeléböl
csak egy felszólaló akadt, dr. F r e u n d Jenö, aki
azt mondta, hogy utolsó perczig várt a [felszólalás-
sal, mert azt hitte, hogy a szabadelvü törvényható-
ság, mint egy ember tiltakozni fog Hajdumegye át-
irata ellen, amely a sajtószabadságot akarja meg-
bénitani. Ö Hajdu vármegyétöl azt várta, hogy
gazdasági téren fog orvoslást javasomi, ehelyett
azonban eröszakos rendszabályokat kér a sajtó
ellen. A szabadságokat és a jogokat kiterjeszteni
kell, nem megszaporitani. Vannak a sajtónak beteg-
ségei, de azokat az egységes szervezet kiirtja ma-
gából Kérte a törvényhatóságot, hogy térjen napi-
rendre az átirat fölött. A tanács azonban pártolólag
terjesztette elö Hajduvármegye átiratát, amelyet
Debreczen törvényhatósága 75 s z ó v a l 53 s z ó
e l l e n e l f o g a d o t t .

TÖRVÉNYKEZÉS.
– Husvéti szünet a felsöbiróságoknál. A

kurián és a királyi táblán e hó 7-ikén veszi kezde-
tét a husvéti szünet s/e hó 13-ig tart. A jövö
héten csak szerdáig lesznek tanácsülések, de a
kuria és a királyi tábla elnöke elrendelte, hogy a
most következö három héten a rendes tanácsülése-
ket m á r a h é t f ö i n a p p a l m e g k e z d j é k .

– A megszökött biró. Az Amerikába szökött
albiró, dr. G a l l o v i c h Viktor ügyében a királyi
tábla, mint fegyelmi biróság a következö idézést
adta ki:

„Dr. GallovichViktor budapesti királyi
büntetö-törvényszéki albiró ellen a közvádló buda-
pesti királyi föügyész panaszt emel, hogy a ne-
vezett albiró hivatalából, söt hivatali székhelyétöl
már hosszabb idö óta jogosulatlanul távol van,
tartózkodási helye ismeretlen, továbbá, hogy a
hirlapokban megjelent közlemények a nevezett
albirot k ö z b o t r á n y t o k o z ó t é n y e k -
k e l v á d o l j á k . E panasz következtében a
királyi tábla mint fegyelmi biróság dr. Gallovich
Viktor budapesti királyi törvényszéki albirót fel-
hivja, hogy az ellene emelt fegyelmi panaszra az
1871. évi VIII. törvényczikk 39-ik szakasza ékel-
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mében nyilatkozzék; evégett az idézésnek a hi-
vatalos lapban harmadizben való közzétételétöl
számitandó harmincz nap alatt a fegyelmi biró-
ság elött Budapesten, a budapesti királyi tábla
hivatalos helyiségében személyesen jelentkezzék,
vagy a részére kinevezett ügygondnokot, dr. Ho-
r á n s z k y Dezsö budapesti ügyvédet ügyének
védelmére felhozható adatokkal lássa el, mert
ellenkezö esetben a további intézkedés enélkül
foganatosittatik és a fegyelmi biróság a további
tárgyalást az ügygondnokkal fogja megtartani.*

= A rendörtanácsos bünpör. C h u d y
Hugó, volt rendörtanácsos elött ma hirdették ki a
másodbiróság itéletét, mely tudvalevöleg helyben-
hagyta a törvényszék által kirótt h a t e s z t e n -
d e i f e g y h á z b ü n t e t é s t Chudy felebbe-
zett A királyi ügyész is appellált a büntetés su-
lyosbitása czéljából.

– Párbajozó vivómesterek. Idestova négy
esztendeje már, hogy F o d o r Károly és Sztra-
kay Nerbert vivómesterek heves hirlapi polémia
után kardpárbajt vivtak, amelyben mind a ketten
megsérültek. A törvényszék és a királyi tábla
n y o l c z - n y o l c z n a p i á l l a m f o g h á z r a
itélte a vivömestereket. Ma került az ügy a kuria
elé, mely az alsóbb biróságok itéletét h e l y b e n -
h a g y t a .

– Ottocska Géza ügye. Schossberger Lajos
volt tiszttartója, O t t o c s k a Géza ügyében Búcz
Lajos biró már befejezte a vizsgálatot és az irato-
kat inditványtétel végett áttette a királyi ügyészség-
hez. Ottocska ellen tudvalevöleg többen tettek föl-
jelentést, de a károsultak közül csak Schossberger
tartotta fenn panaszát, a többi nem kivánja az
egykori jószágigazgató megbüntetését

– A felsöbiróságok köréböl. V é r t e s s y
Sándor, a budapesti királyi itélötábla elnöke Fiumé-
ból, az ottani királyi törvényszék ügyvitelének meg-
vizsgálása után Budapestre visszaérkezvén, a mai
napon ismét átvette a királyi tábla vezetését

Szász lap Petöfi ellen.
Lapunk hétföi számában ismertettük azt a

sajtópert, amelyet a Beszterczén megjelenö "Bistrit-
zer Zeitung"-ban megjelent, Petöfit gyalázó
tárczaczikk miatt inditott a királyi ügyész-
ség, mert az egész czikk és különösen annak
inkriminált részei alkalmasak arra, hogy a szász
nemzetiséget a magyar nemzet ellen gyülöletre
izgassák. Az ügyészség megvádolta C l e m e n s
Frigyes czipészt, ismert szocziálistát, dr. K e l p
Gusztáv ügyvédet, a lap kiadótulajdonosát és
B o t s c h ä r Tivadar nyomdászt E hónap 29-ére
tüzték ki a végtárgyalást, de el kellett azt halasz-
tani, mert Clemens és Botschar meg nem jelentek.

Ma kellett volna megtartani a végtárgyalást,
de ismét nem tarthatták meg. Általános megbotrán-
kozást keltett, hogy C l e m e n s és B o t s c h ä r
vádlottak a legutóbbi végtárgyalásra nem jöttek el.
C l e m e n s hamis orvosi bizonyitványt küldött és
a törvényszéki orvosok, akik megvizsgálták, azt
jelentették Clemensröl hogy: d u z z a d az
e g é s z s é g t ö l . Ma pedig K e l p egy jelentékte-
len formahibáért maradt el.

Feltünt, hogy L u r t z védöügyvéd, a
brassói zöldszászok vezetöje, magyarul beszélt hossza-
san és igen jól. Mai föllépése rokonszenves volt
Tárgyilagos sikert is aratott, mert a biróság és az
ügyész igazi gavallérsággal szabadon bocsátották
vizsgálati fogságba helyezett védenczét, Clemenset.
A mai tárgyalás elhalasztásáról tudósitónk a követ-
kezö táviratot küldi:

Kolozsvár, április 1.
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ismét nem tárgyalhatták. Az összegyült esküdtek
elött ugyanis a biróság elnöke konstatálja, hogy a
vádlottak közül Clemens, aki vizsgálati fogságban
van és Botschär, akit elöállitották, jelen vannak,
most azonban Kelp laptulajdonos nem jelent meg.
Hazautazott és ragaszkodván a szabályhoz, hogy
az uj esküdtszék listáját 48 órával élöbb kell meg-
kapnia, minthogy most az áprilisi negyed uj esküdt-
széke hivatott be, Beszterczéröl nem jött el, hanem
táviratban tiltakozott a végtárgyalás megtartása ellen.

Az elnök ezután felhivja a közvádlót indit-
ványtételre. S á m i közvádló a tárgyalás elhalasz-

tását és Clemensre mint elsörendü vádlottra nézve,
a vizsgálati fogság további föntartását kéri.

L u r t z védöügyvéd (Brassóból) védenczé-
nek, Clemensnek szabadlábra helyezését kéri. Sámi
ügyész ellenzi a szabadonbocsátást A biróság
visszavonul tanácskozásra, majd báró Szent-
kereszty Zsigmond kihirdeti a biróság
határozatát, mely szerint a végtárgyalás 5-ére
t ü z e t i k ki. Clemens-et, bár letartóztatása
helyes volt, méltányosságból szabadlábra helyezték,
azonban ugy öt, mint a másik vádlottat, a végtár-
gyalásra elöállitják.

A közvádló kijelenti, hogy bár joga volna
felfolyamodással élni és akkor a vizsgálati fogság
fenmaradna, de nem akarja az ügyet nyujtani s
igy belenyugszik a biróság határozatába. Ezzel a
tárgyalás véget ért.

A szökés párosan . . .
— Böhm Mátyás bünpöre, —

Ma tárgyalta a törrényszék C z á r á n István
biró elnöklésével a budapesti takarékpénztár és or-
szágos zálogkölcsön-részvénytársaság számlaosztályá-
ban alkalmazva volt B ö h m Mátyás bünügyét,
amelyet csak e napokban ismertettünk. Böhm
Mátyás tavaly julius hónapban h a m i s n y u g -
t á k k a l fölvette S c h w a r t z Ferencznek és
K u r l ä n d e r Ignácznak a bankban letétben
volt részvényeit és azokat a magyar általános hitel-
banknál körülbelül 13.000 forintra elzálogositotta.
Ezzel a pénzzel azután egy szép leány kiséretében
Párisba szökött Ott maradt mindaddig, amig a
pénzben tartott Mikor annak nagy részét elköltötte,
elhatározta, hogy visszatér Budapestre. Bécsig aka-
dálytalanul eljutott ott azonban letartóztatták és
átadták a budapesti büntetö törvényszéknek.

A mai végtárgyaláson a vádhatóságot Á t á n y i
József királyi ügyész képviselte ; a vádlottat dr.
V a i s z Sándor védte.

Böhm Mátyás az általános kérdésekre vallja,
hogy keszthelyi születésü, 30 esztendös. Büntetve
nem volt

Az elnök: Bünösnek érzi magát ?
A vádlott: Igen.
Az elnök: Mi késztette a terhére rótt cselek-

mény elkövetésére ?
A vádlott: Kis fizetéssel nösültem, adósságba

keveredtem és sehogysem tudtam boldogulni.
— Hogyan követte el a Schwartz-féle ha-

misitást?
— Nyugtát hamisitottam a nevére és annak

alapján fölvettem Schwartznak a bankban deponált
„Hungária"-részvényeit

— Hol* értékesitette ezeket a részvényeket ?
— A hitelbanknál, ahol azokra 4784 forintot

kaptam.
— A Kurländer-féle értékpapirokat ugyanigy

vette ki?
— Igen.
— És mennyit kapott az ö részvényeire ?
.— Hétezer forintot
— Ismerte ön Kurländert ?
— Nem.
— Hát csak ugy gondolomra utánozta a

nevét?
Igen.
— Mit tett a pénzzel ? • -
— Egy részével nyomasztó adósságaimat tör-

lesztettem, a többit k ö n n y e l m ü e n e l m u -
l a t t a m . *

— Az orfeumokban ?
— Sohasem jártam az orfeumokba.
— Hát mire?
— A zenére.
— Miféle zenére?
— A czigánynak adtam.
— Sokat költött-e arra a leányra, akit Buda-

peströl magával vitt?
— Bizony elég sokat.
— De megis hol költötte el oly rövid idö

alatt azt a 12.000 forintot ?
— Többnyire italra és czigányra.
— Bécsböl hová mentek ?
— Elöbb Dresdába, majd Berlinbe és onnét

Párisba.

— És hol fogták el?
— Párisból visszajövet, Bécsben tartóztattak le.
— Az a leány mindenütt magával volt ?
— Mindenütt.
Dr. Vaisz védö : Miért jött vissza Párisból ?
A vádlott: Nem volt maradásom sehol. Ag-

gódtam a családom sorsa miatt Lelkifurdalásaira
voltak. Eltökéltem, hogy visszajövök és magam je-
lentkezem a biróságnál.

Az ügyész: Mennyi pénze volt, mikor el-
fogták?

A vádlott: 1685 forintom.
Kihallgatták ezután R o s n e r Izidort, az

intézet volt hivatalnokát, aki a hamis nyugtákra ki-
adta Böhmnek a részvényeket s emiatt az állását
is elvesztette.

Az intézet néhány alkalmazottjának és a pa-
naszosoknak kihallgatása után a perbeszédekre ke-
rült a sors azok befejeztével a törvényszék: B ö h m
Mátyást n e g y e d f é l e s z t e n d e i f e g y -
h á z r a itélte. A királyi ügyész és a vádlott
felebbezett, az elöbbi a büntetés sulyosbitása végett.

Háziur és házmester.
- A kétféle becsület, –

S z i l v a Géza budapesti büntetö aljárásbiró
egy igen komplikált bünügy tárgyalását tüzte ki e
mai napra. Tavaly julius 24-én B o s k ó János
szobafestö és háztulajdonos összeszólalkozott a ház-
mester fiával, L á s z l ó Gyulával és ezt a kézében
volt bottal oly erövel ütötte halántékon, hogy a vér
elboritotta és nyolcz napig gyógyuló sérülést szen-
vedett. Azonkivül becsületsértö kifejezésekkel illette,
amit László viszonzott Boskó neje is beleszólt a
dologba és férjét akarta védelmezni. László Gyula
pedig a megsértett anyját vette pártfogása alá.

A dulakodás a lépcsöházban történt s amint
a tanuk vallják, Boskó Jánost majd ledobta László
Gyula az emeletröl. A dulakodás közben Boskó is
szenvedett kisebb sérülést.

A mai tárgyaláson a felek sehogysem akartak
kibékülni, különösen Boskó János, aki rendkivül iz-
gatottan védte a becsületét és a kezeivel hadonászva,
a tárgyaló teremben fel-alá járkálva terjesztette élö
védelmét s mikor a biró rendreutasitotta, magából
kikelve mondá:

— Én tisztességes ember vagyok és hagyja-
nak beszélni!

A biró ismét rendreutasitotta, de a heveskedö
Boskó nem hallgatott az intelemre, ugy, hogy a biró
börtönört állitott melléje. Ezután némileg lecsende-
sült és csak magában mormogott. Alig távolitotta
el a biró az ört, Boskón ismét eröt vett az elöbbi
izgatottsága és majd leült, majd fölállott, végül pe-
dig kiment. A tanuk és felek kihallgatása után a
biró a tárgyalást itélethozatal végett felfüggesztette
s a felek a teremböl kimentek. Ezután a folyosón
a következö, jelenet játszódott le :

— Nem bánom, hadd itéljenek el, van miböl
fizetni, de azért Boskó János maradok, a gazdag
és becsületes Boskó János — mondá a szobafestö.

— Igazad van — vigasztalá neje, te, azért
a t i s z t e s s é g e s B o s k ó , a háztulaj-

donos m a r a d s z , ne busulj.
— Nem is busulok, de fáj a becsületes és

gazdag embernek, ha ilyen emberek sértegetik; az
csak egy házmester, én meg háztulajdonos vagyok,
no majd leszámolunk még.

— Én meg nagysága vagyok, mondá nyoma-
tékká] Boskóné, és... ö csak egy h á z m e s t e r .

Vagy háromnegyed óráig polemizáltak igy az
asszony és férj s még tovább is tanakodnak, ha a
biró be nem hivja a felekét. A biró kihirdette az
Itéletet, amelynek rendelkezö része igy szól:

Boskó János bünös a becsületsértés és könnyü
testi sértés vétségében és a közcsend elleni kihágás-
ban és ezért összesen k i l e n c z napi elzá-
rásra és t i z f o r i n t p é n z b ü n t e t é s r e
itélte a biróság, Lászlót pedig Huss forintra itélte.
A két asszonyt felmentette. Mikor a biró azt kér-
dezte Boskotól, megnyugszik-e az itéletben, igy

feleit:
— A z j ó l e s i k e g y b e c s ü l e t e s

e m b e r n e k , de azért felebbezek.
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SPORT.
– Alagi lóversenyek. A holnapi nap pro-

grammja nem sokat igér, de azért sportszempont-
ból érdekes futamokra lehet kilátás. A bevezetö

versenyben néhány nagyratartott nyeretlen három-
éves tálálkozhatik s cserélhet gazdát. T e m p o ,
N á c z i , C s i k f o g ó bár elökelö származásuak,
ez eladóversenyben fognak küzdeni egymással, ha
ugyan J a m m e r f e t z e n nem fogja öket meg-
elözni, mely az elsö napon szépen futott. A máso-
dik futam B u m d i ö h és T i s z a között döl-
het el, veszedelmes ellenfelük a hároméves
D. B., mely csütörtökön szintén jól futott Az
elnöki akadályverseny T o m m y biztos zsák-
mánya lehet. Az eladók gát-versenyében, ha
kedve lesz ugrani, S p r i n g i n s f e l d vagy
B o h e m i a cserélhetnek tulajdonost Az
ötödik futamban elöreláthatólag kevés ló indul.
Legtöbb esélylyel e versenyben a Dréher-istálló
kiküldöttje indulhat. A hatodik futamban a Dréher-
istálló szintén jól van képviselve, ellenfelük F ó t h
P a r k lehet. Tipjeink tehát a második napra a
következök:

I. Tempo—Náczi—Csikfogó
II. Bumdiöh—Tisza
III. Tommy—Feleség
IV. Springinsfeld—Bohemia
V. Dréher-istálló.
VI. Dréher-istálló.—Fóth Part.

A pozsonyi evezös-klub, mely a vidéken
egyetlen e nemü egyesület, tegnap tartotta évi köz-
gyülését melynek legföbb tárgya a tisztujitás volt.
Elnök lett: P a l u g y a y József, alelnök: dr. Vida
Géza, igazgató: dr. W e i d e n h o f e r Károly,
pénztáros: H a r d m u t h Ferencz és titkár:
K é g l y Károly. A klubnak jelenleg 70 müködö
és 116 pártoló tagja van.

EGYESÜLETEK.
„Magyarországi biztositási üzletszerzök

egyesülete" H a j ó s Adolf elnöklése alatt ma tar-
totta meg alakuló gyülését, amelyen több biztositó
intézet is képviseltette magát Megvitatták az alap-
szabályokat, amelyek föként a tisztességtelen üzlet-
szerzés megszüntetését czélozzák. Az egyesület a
maga kebelében kamarai fegyelmi rendszert létesit és
oda fog hatni, hogy azokat az aquisitöröket, akiket az
egyesület elfogadható okból kifogásol, az intézetek
ne alkalmazzák és csakis azok szerezhessenek
biztositási ügyleteket, akiket fölvettek az egyesület
tagjai közé. Az alakuló gyülésen az intézetek szá-
mos aquisiteurje és felügyelöje vett részt

A budapesti Ujságirók Egyesülete e hónap
3-án, vasárnap délelött 10 órakor tartja meg évi
rendes közgyülését Károly-körut 4. szám alatti
helyiségeiben. A közgyülést társasebéd követi, melyre
a jegyeket vasárnap délelött adják ki az egyesület
helyiségében.

A pesti Izraelita hitközség ez évi rendes
közgyülését e hónap 3-án tartja meg a hitközség

nagy üléstermében (Sip-utcza 12. II. emelet)

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. Az i g a z s á g ü g y m i n i s z i e r

Kembala Imre telekkönyvi betétszerkesztö szakdijnokot
telekkönyvi betétszerkesztö irnokká, a v a l l á s - é s
k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r Fiáth Mózes ok-
leveles tanitót a bukin-priszián községi elemi népiskolá-
hoz rendes tanitóvá, a h o n v é d e l m i m i n i s z t e r
szentmihályi Clair Ignácz forgahnazó-gyakornokot fizetés
nélküli miniszteri segédfogalmazóvá, a d e b r e c z e n i
k i r á l y i i t é l ö t á b l a e l n ö k e Mandel Mihály
máramaros-szigeti királyi törvényszéki ideiglenes minöségü

dijtalan joggyakornokot
segélydijas joggyakornokká, ifj. Balás Sándor m.-szigeti
kir. törvényszéki ideiglenes minöségü dijtalan joggyakor-

nokot a debreczeni kir. itélötábla kerületébe ideiglenes
minöségü segélydijas joggyakornokká, a zalaeger-
szegi m. kir. p é n z ü g y - i g a z g a t ó s á g Óriás
János érettségi vizsgát tett alsó-lendvai lakost az alsó-
lendvai m. kir. adóhivatalhoz dijtalan adóhivatali gya-
kornokjetöltté nevezte ki.

Árverések a fövsrosban. Sarkadi Jakab ingo-
ságai IV. Egyetem-utcza 2. április 2., özv. Bánffy

Györgyné IX. Ferencz-körut 40. április 2, Beer Vilmos
ingóságai VIII.. Röck Szilárd-utcza 11. április 25, Schaf-

ter Adolf és Simon ingóságai VII. Csengeri-utcza ö. áp-
rilis 2., Szunyogh és társai ingatlanai IV. Megyeház
II. em. május 4., Kohn Lipót ingóságai VI. Király utcza I
72. április 2., Zimányi Róza ingóságai V. Deák Ferencz- I
utcza 12. április 2., Schwarcz Mór ingóságai Y. Sólyom-

utcza 20. és VI. Váczi-körut 51. április 2., Deutsch Mór
ingóságai VI. Szondi-utcza 22. április 2.

A vidéken. Beer Vilmos ingóságai Puszta-Ordas-
Délegyházán és Puszta-Gubacson (Ócsa) április 14.
Winternitz Gyula ingóságai Ujpesten április 2. Bu-
lyovszky Sándor ingóságai Ippen (Sz.-Somlyó) április
14. Deierl Antal ingatlana Erzsébetfalván április 20.
Mádl Mihály ingatlanai Nezsiderben április 22. Gold-
mann Lajos ingóságai Kercseden (Felvincz) április 19.
Idösb Martonosy Imre ingatlanai Facseten május 2.
Friedmann Sándor ingóságai Zilahon április 15. Mar-
tiska József ingatlanai Ürmincz (Nagy-Tapolcsány) köz-
ségházánál május 7. Ingrisch Ferencz ingatlanai Temes-
várott április 30. Pápay Ignácz ingóságai Deménden
(Ipolyság) április 6.

Pályazatok. Zálogközvetitöi állásra (kereskedelmi
miniszterium), a zalaegerszegi pénzügyigazgatóságnál
végrehajtói állásra, a fiumei fövámhivatalnál gyakor-
noki állásra, a szegedi folyammérnöki hivatalnál iroda-
segédtiszti állásra, az ungvári pénzügyigazgatóság kerü-
letében pénzügyöri vigyázol állásra, a kaposvári pénz-
ügyöri igazgatóság kerületében szemlészi és vigyázói
állásokra, a kaposvári pénzügyigazgatóság kerületében
pénzügyöri vigyázói állásra, a beregszászi törvényszék-
nél jegyzöi állásra, a zilahi pénzügyigazgatóság kerüle-
tében szemlészi állásra, a fehértemplomi törvényszéknél
aljegyzöi állásra, a budapesti föügyészségnél irodatiszti
állásra, a tordai pénzügyigazgatóságnál fogalmazói
állásra van pályázat hirdetve.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Laikus. A kérdéses bizonyitványt bárom hóna-

pon belül is megszerezheti; mindenesetre a hatóságok
eljárásától és gyorsaságától sok függ.

Sz. A. Szabadni szabad, de müveit ember nem
használja.

L. E. Ajánlatára nem reflektálunk; ilyen fajta
dolgokat állandó, rendes munkatársainkkal végeztetünk.

W. M. Körmend. Életben van s most is azt a
lapot szerkeszti.

NYILTTÉR.
ROYAL nagyszálloda BUDAPESTEN.

-féle nktár a bodegában, naponta ltin nagy választék
' irn^iriiffnfMwn Legfinomabb t o n u t kicsinyben,

árak mellett riadatnak. Szinházi elöadások után friss
aponta hangverseny. I taa l t t Károly igazgató:

KÖZGAZDASÁG.
Az Egyesült-Államok gabona-

készlete.
A c h i c a g ó i k o n z u l jelenti, hogy a

folyó évi február hónap végén a farmerek birtoká-
ban nagyobb volt a buzakészlet, mint a mult (1897.)
év hasonló idöszakában.

A mult (1.897.) évi február hónap végén
ugyanis a farmerek birtokában levö buzakészlet 124
millió bushel—43'6 millió hektoliter volt, a folyó
(1898.) évi február hónap végén pedig 157 millió
bushel = 5'52 millió hektoliter, vagyis a mult évi
589 millió bushel = 207'3 hektoliterre becsült ter-
mésnek (59 millió bushel = 207 millió hektoliterrel
nagyobb mint a hivatalos termésbecslés) 26'7%-ka
még a termelögazdák kezében volt.

A buzakészletböl a chicagói konzuli kerü-
letbe tartozó államokra a következö mennyiségek
esnek:

Államok

Wisconsin
Jowa
Minesota
Nebraska
Michigan
South-Dakota

Montana
North-Dakota
Illinois

Az 1897 évi
termés °/o-a

35
32
30
28
27
27
25
24
23
20

Összesen —

Összes készlet
millió bushel

3 54
5-64- „

. 16-52 :

6*71
7-03
8 20
8-33
3-81

10-45
218

72*41
azaz 2545 millió hektoliter.

Az 1897—98. évi kiviteli mérlegre vonatkozó-
lag, mely szerint 200 millió bushel = 70'4 millió
hektoliter buza exportálható anélkül, hogy a készlet
a mult évi készletnél kisebbre csökkenne; a fökön-
zul a következö adatokat közli:

a) K é s z l e t e k é s t e r m é s .
Piaczi készletek 1897 márczius

hó 1-én 78 millió bushel
A farmerek készletei 124
1897-ik évi aratás 589* .

Összesen 791 millió busheL

Hivatalos becslés szerint 530 millió buaheL

b) S z ü k s é g l e t é s e x p o r t :
Belfogyasztás 1897—98 320 millió bushel
Vetömagszükséglet 57 „ *
Készletek 1898 márczius 1-én 68 „

„ farmereknél 157 „ „
Kivitel 1897 márczius 1-töl 1898

márczius l-ig 182 „ „
Összesen"" 784 millió bushel.

Az utolsó kukoriczatermésböl ez idö szerint
már csak 40.7 százalék = 743 millió bushel
(261.53 millió hektoliter) van a termelö gazdák ke-
zében, vagyis 340 millió bushel = 199,6 millió
hektoliterrel kevesebb, mint 1897. év megfelelö idö-
szakában. A készlet ilyetén gyors apadását az
idézte elö, hogy a mult évben sok kukoriczát föl-
takarmányoztak s a rendkivül nagy export az utolsó
három év készletét kimeritette.

Közgazdasági táviratok.
New-York, április 1. (C. T. B.)

április 1. márczius 31
cents cents

Buza áprilisra 99V* —
„ májusra 858/s 988A
„ juliusra 8OV4 85Va

Tengeri májusra 33Va 335/s
Chicago, április 1. (G. T. 6.)

ápriils 1. márczius 31,
cents cents

Buza májusra 103V* 103V4
Tengeri májusra 287s 29

Ipar és kereskedelem.
Állatklviteli tilalom megszüntetése. Magyaror-

szág területén ragadós tüdölob esete folyó évi már-
czius hó 5-ike óta elö nem fordult s a fertözés
s gyanus marhák kiirtása márczius hó 16-án befe-
jeztetett. Ennek folytán a német kormány a neve-
zett betegség miatt még Pozsony vármegye ellen
fentartott szarvasmarha-behozatali tilalmat a berlini
császári egészségügyi hivatal által márczius 22-én
kiadott hirdetményével megszüntette, ugy, hogy je-
lenleg vágómarha Magyarország egész területéröl a
német birodalomba a kijelölt vágóhidakra közvetle-
nül levágásra elszállitható, a vonatkozó állategész-
ségügyi egyezményben megállapitott feltételek mellett.

Az örlés-kikészitési forgalom. Magyarországba
ez évi február hónapban 92.001 q buza hozatott
be elöjegyzés mellett, a kivitelre került buzaliszt
mennyisége pedig 41.421 q volt. Az év elsö két hó-
napjában behozott buza mennyisége 166.436 méter-
mázsát, a viszont kivitt buzaliszt mennyisége 67.660
métermázsát tett, mig a mult év két elsö hónapjá-
ban 77.317 q buza hozatott be s 128.203 q buza-
liszt került viszontkivitelre. Ezen adatokból kitünik,
hogy a buzabehozatal az idén nagy mértékben
emelkedett, ellenben a lisztkivitel az 1897. év elsö
két hónapjához képest jelentékenyen megcsökkent.

Országos állatvásárok. Folyó évi február
hónapban Magyarországon összesen 271 országos
állatvásár tartatott, szemben a mult év ugyanezen
idöszakának 246 vásárjával. Felhajtatott összesen
szarvasmarha 418.091 darab (1897-ben 301.129),
ló 152.514 darab (139.884), juh 10.259 (11.759),
sertés 45.769 (37.643). Eladatott: szarvasmarha
124.837 darab (1897-ben 95.132), ló 35.373 darab
(28.242), juh 3645 (4527), sertés 23.685 (19.955).
A legnépesebb szarvasmarha vásárok voltak:
Szász-Regenben (felhajtás 10.673 szarvasmarha,
Hátszegen (felhajtás 9003 darab), Medgyesen (8082
darab), Torda (7275 darab). A lóvásárok közül ki-
válóbbak: a székesfehérvári (felhajtás 3054 ló),
csáktornyai (2940 darab), mohácsi (2801 darab),
szegedi (2449 darab). Az árak szerfelett hullámzók
voltak: szarvasmarháknál a magyar fajtáju jármos
ökör 100—470, tarka jármos ökör 100—720, a
magyar fajtáju tinók 60—350, tarka tinók 60—370
forintjával fizettettek páronkint. A tehenek és üszök
ára általában jóval alacsonyabb. Az igás lónak ára
darabonkint 25—400, a kocsilovaké 50—420 között
hullámzott.

Köbányai sertéspiacz, április 1. Magyar elsö-
rendü: Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 58—59 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—59 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 57—58
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
58—58 1/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
58-58 1/2 krajczárig. Könnyü (páronkint

240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. márczius 30. napján
volt készlet 26.917 drb, márczius 31-én felhajtatott
346 drb, márczius 31-én elszállittatott 77 darab
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április 1-ére maradt készletben 27.186 darab. A
hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 1. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1S98. márczius 31-én érkezett
563 drb. Készlet 335 darab, összes felhajtás 903
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 400 drb;
elszállittatlan maradt 503 drb. Napi árak: 120—
180 kilós 56—59 kr., 220—280 kilós 57—59 kr.,
320—380 kilós 56—59 kr., öreg nehéz 56 kr.,
malacz 39—42 krajczár. A vásár hangulata
lanyha volt.

Budapesti szurómarhavásár, április 1. A mai
vásárra felhozatott 14 drb élö juh, 877 drb élö
belföldi borju, 2 drb ölött belföldi borju, 378 drb
ölött belföldi bárány. Napi árak : Élö bárány páron-
kint 2.50—5 forint, élö borju 100 kilonkint 25—38
forint, kivételesen 41 forint, ölött bárány párja
2.50—5 forintig.

Pénzügy.
Szelvénylevonás. A tözsdetanács hirdetése

szerint a következö részvények a mai naptél fogva
szelvény nélkül árulandók: Ganz és társa (szelvény
100 frt), Pesti molnárok és sütök gözmalma (szel-
vény 10 frt), Concordia malom (szelvény 20 frt),
Gschwindtféle gyár (szelvény 26 frt), Péterhegyi
téglaipar részvénytársaság. Magyar általános hitel-
bank (szelvény 18 frt), Budapesti általános villamos-
sági részvénytársaság (szelvény 4 frt), Athenaeum
(szelvény 20 frt), Angol-osztrák bank (szel-
vény 8 frt), Elsö magyar gazdasági gépgyár
par (szelvény 8 frt), Elsö budapesti gözma-
lom (szelvény 30 frt). Magyar takarékpénztár
közp. jelzálogbankja (szelvény 27 frt 50 kr.), Elsö ma-
gyar szálloda r.-társaság (szelvény 8 frt), budapest-
szentlörinczi téglagyár (szelvény 15 frt), Adria ten-
gerhajózási részvénytársaság (szelvény 12 frt), Pesti
könyvnyomda (szelvény 80 frt). Felsö-magyarországi
buza és kohó (szelvény 5 frt 50 kr), Erzsébet göz-
malom (szelvény 12 frt), Pesti hengermalom (szel-
vény 32 frt), Nicholson (szelvény 6 frt), Fiumei hi-
telbank (szelvény 5 frt 60 kr). Lujzagözmalom (szel-
vény 9 frt.)

Biztositás.
Elsö Leánykiházasitási Egylet m. sz. Folyó évi

márczius hóban 780 jutalékrész irattatott be és
jutalékok fejében 17.574 forint 69 krajczár fizette-
tett ki. 1898. évi január 1-töl márczius 31-éig beirt
összes jutalékrészek száma 2140 és a kifizetett
nászjutalékok összege 48.951 forint 41 krajczár.

Szakirodalom.
Visszapillantások; Megjelent ismét a „Vissza-

tekintés Magyarország gazdasági helyzetére, mely
a Pester Lloyd gazdasági revue-czikkeit foglalja
össze, ezuttal 1897-re vonatkozóan. Á könyv, melyet
D e u t s c h Antal szerkesztett, még. több gonddal
van egybeállitva, még több tájékozódást nyujt, mint
a megelözö években megjelent „Visszatekintések";
A szerkesztö, aki egyuttal a legfontosabb czikkeket
is maga irta, kiváló szolgálatot tesz a munka közre-
adásával az ország gazdasági helyzetének megisme-
résére.

Sorsolás.
Tisza-szegedi magyar kiratyt nyeremény-köl-

csön. A sorsjegyek 46-dik kisorsolása ma délelött
történt a magyar királyi lotto-igazgatóság hivatalos
helyiségében, mely alkalommal a következö 31 so-
rozatszámot huzták ki: 10 156 166 276 283 903
668 678 749 771 1105 1436 1724 1769 1850 2080
2103 2291 2486 2567 2701 2791 3088 3138 3398
3936 4043 4071 4110 4125 és 4197. — Ezekböl
nyerte a fönyereményt 100.000 forinttal sorozat-
szám 156, nyeröszám 81, l000—1000 forintot
nyertek: 166/55 771/14 1724/2 2291/37 és 4071/62.
A fenti 31 sorozatszám többi nyeröszámai egyenkint
120 forintot nyernek.

Magyar királyi osztálysorsjáték. Az osztály-
sorsjáték mai huzásán a következö nyereményeket
huzták k i : 10.000 koronát nyert: 61463.
6 0 0 0 koronát nyert: 31081 és 17260. 2000
koronát nyert: 18209 21604 25687 30597
36243 46933 51541 51002 64273 73116
75768*92548 83534 1000 koronát nyert: 1545
13958 14686 14544 18720 23519 24016 24264
38386 39295 46141 48203 48647 54646 57515
59299 69369 68871 71037 74501 77477 80225
81802 86691 88014 89747 93293 95278 99757
500 koronát nyert: 1770 5670 10614 11673 19969
22674 29423 29276 33006 37183 39837 40814
41186 42283 43859 43185 43821 49276 51503
55479 56706 57472 67739 72945 78333 79869
80530 83043 87696 88612 90944 90249 90017
92176 95443.

1854-os osztrák államsorsjegy. A ma Bécsben
megtartott huzásnál 100.000 forintot nyert a 42
sor, 18 sz.; 10.000 forintot nyert a 3746 sor.
12 szám.

Versenytárgyalási hirdetések.
Szatmárnémeti. (Fürdöépités és berendezés)

folyó éri április hó 11-én délelött 12 óráig. (30.788
forint 79 krajczár). Izraelita hitközségi elnök Szatmár-
német. Bánatpénz 5 százalék.

Naszód. {Hidak épitése) folyó évi április hó
7-én délelött 9 óráig (311 forint 46 krajczár, + 974
forint 82 krajczár). Naszódi járás föszolgabirája. Bánat-
pénz 5 százalék.

Pozsony. (Fogházhelyreállitás) folyó évi ápri-
lis hó 13-án délelött 10 óráig (2432 forint 82 krajczár.)
Pozsonyi királyi ügyészség. Bánatpénz 10 százalék.

Sepsi-Magyaros (Háromszék megye). Községház
épitése) folyó évi április hó 21-én délelött 8 óráig
(2218 forint 51 krajczár) Sepsi-Magyaros községházánál.
Bánatpénz 10 százalék.

Petrovicz (Trencsénmegye). (Épületek helyre-
állitása.) folyó év április hó 16-án, délelött 10
éráig, (2873 forint 79 krajczár) római katholikus plé-
bánia-hivatal. Bánatpénz 5 százalék.

Székely-Udvarhely. (Mütárgyak és utkaparóház
helyreállitása); 1. folyó évi április hó 19-én, délelött
10 óráig. (2804 forint 93 krajczár); 2. folyó évi
április hó 23-ÁN, délelött 10 óráig (2G4 forint).
Magyar királyi államépitészeti hivatal székely-udvarhely. Bánatpénz 5 százalék.

b) Adás, vétel, bérbeadás, szállitás.
M.-Sziget. (Vámszedési jog bérbeadása) folyó

évi április 6-án délelött 10 óráig (3971 forint). Al-
ispáni hivatal. M.-Sziget. Bánatpénz 10 százalék.

S.-A.-Ujhely. (Tölgyfatörzsek eladása), folyó évi
április bö 18-án, délelött 10 óráig. Sátoralja-ujhelyi
magyar királyi központi erdögondnokság hivatala. Bá-
natpénz 10 százalék.

Halas. (Tüzifa-szállitás), folyó éri április hó
21-én. délelött 9 óráig (86.82 köbméter tüzifa. Halasi
királyi járásbiróság.

BUDAPEST! GABONATÖZSDE.
Budapest, április 1.

Ma megint fizetési nap volt a gabonatözsdén.
Minden zavar nélkül folytak be a különbözeti ösz-
szegek, amelyek tulnyomó része a tavaszi buzára
vonatkozott, miután a zab és rozs jóformán már
lebonyolódott, egyébként ez utóbbi czikkekben csak
két, illetve öt krajczáros differencziákat liquidáltak.
— Ma különben további ezer métermázsa rozsot
mondtak fel. Buzában is csak a 12 forint 25 kraj-
czártól 12 forint 3? krajczárig terjedö 12 krajczá-
ros, tehát kötésenkint 120 forintos különbözeteket
számoltak le. Mondhatjuk azonban, hogy daczára
az aránylag csekély differencziának, a mai pénz-
tári revirement feltünöen terjedelmes volt, sokkal
jelentékenyebb, mint az utolsó két hét akármelyik
napján. Ebböl azt következtethetjük, hogy a fennálló
engagement, nemcsak hogy nem apadt, amint ezt
a szállitási batáridö második hónapjában joggal
feltételezni lehetne, hanem ellenkezöleg, ugylátszik,
mikép az utolsó napok ármozgalmát felhasználták
ujabb játékra.

Annyit konstatálhatunk, hogy ma egyesek
aránylag igen tetemes összegeket kaptak ki, tehát
most még sok a "vevö". A hétföi fizetési napon
még tekintélyesebb summákat tesz ki majd az „osz-
talék", mivel akkor a 12 forint 37 krajczártól 12
forint 56 krajczárig (a ma megállapitott liquidácziós
kurzusig) terjedö differencziákat egyenlitik ki. Még
jó szerencse egyesek részére, hogy a 12. forint 70
krajczárig felhajszolt áprilisi buza árfolyamát a
déli tözsde zártáig 12 forint 56 krajczárral leszori-
tották, különben vagyont felérö összegek kerültek
volna forgalomba.

Egyáltalában most látják be csak, hogy mily
jótékony befolyása van a Giro és pénztáregylet
leszámolási rendszerének az üzletre, föleg a hetenkint
kétszeri liquidáczió által. Márczius elsö heteiben az
öt és tiz krajczáros árvariacziók idejében felesleges
zaklatásnak tartották a tözsdetagok a pénztárral
való örökös bajlódást: majd befizették, majd meg
kikapták ugyanazokat a differencziákat. Bezzeg,
most nem bánnák, ha naponta kellene leszámolni,
mert ilyen rohamos árosczillácziók idejében min-
dig elérkezik az a stádium, amelyben nagy a bizal-
matlanság a Mária Valéria utcza tájékán : egymástól
félnek a tözsdelátogatók.

Persze, most minden oldalról azt hangoz-
tatják, hogy legjobb volna nemcsak a szállitási pe-
riodus alatt, hanem egyáltalán a késöbb lebonyoli-
tásra kerülö ügyletekre nézve is az idöközönkinti
likvidácziót meghonositani. Hisz. elöbb-utóbb ugy is
csak erre kerül a sor, mert a piacz szoliditása és
biztonsága imperative megkivánja az egész engage-

ment folytonos leszámolását. Meg vagyunk róla gyö-
zödve, hogy ha a likvidálási kényszer az összes
terminusokra kiterjedne, akkor például a májusi-
juniusi buzában nem vetkeznének annyit, mint ez
idö szerint. Persze most könnyü husz-harminczezer
métermázsás tételeket venni vagy eladni, mert hol
van még a májusi hónap, amikor helyt kell állani.
A meggyözöen és tetszetösen hangzó argumen-
tumokban sincs hiány.

Az árvariácziók különben ma vehemensek
voltak és nélkülözték az egységes alapirányzatot. A
czirkuszbeli birkózóknál nem kerekedik felül o]y
gyors egymásutánban majd az egyik, majd a másik
fél, mint ahogy ma majd a hausse, majd a baisse
volt fölényben, egyenlegként azonban olcsóbbodtak
az árfolyamok, persze csak a határidöpiaczon.

A mai forgalom egyedül örvendetes jelensége
a készáruüzlet határozott szilárdsága volt, amely ki-
terjedt ezuttal az összes czikkekre, kivéve a ten-
gerit, mert ez még mindig el van hanyagolva.

Amerikában kevés változás állott be a buza-
határidök árfolyamában, részben csekélységgel emel-
kedtek, részben ugyanannyival csökkentek a kurzu-
suk. Állandóan megnyugtató hirek érkeznek a ten-
gerentuli mezögazdasági állapot kitünö voltáról,
valamint arról, hogy a buzával bevetett terület jóval
nagyobb, mint a mult évben, amit különben az
európai termelö országokra nézve is konstatálhatunk.
Tekintettel a buzaárak 60—80 százalékkal való
emelkedésére, ez egyébként elöre látható volt.

Az európai piaczok változatlanok, csak Liver-
pool emelkedett 3/8 pennyvel.

Buza.
Elkelt 15.000 métermázsa 5 krajczárral ma-

gasabb áron.
Elöfordult eladások buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 55.500 métermázsa buza
és 67.900 métermázsa liszt, a Silosban 5100
métermázsa buza. A nyugotiban 10712 métermázsa
buza, 574 métermázsa liszt.

Hivatalos jegyzések buzában.
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Határidöüzlet buzában: Tavaszi buza irány-
zata kezdetben szilárd volt, késöbb nagyobb reali-
zácziókra ellanyhult, öszi buza egyébként válto-
zatlan.

Elöfordult határidö kötések buzában.
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Rozs.
Készáruüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi-

rakomány 5 krajczárral magasak áron.
E1öfordult eladások rozsban.
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Raktárállomány. A közraktárban 15.800
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 1286 méter-
mázsa.

Határidöüzlet: Tavaszi rozsban csekély üz-
et volt, az árak alig változtak.

Elöfordult határidökötések rozsban.
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Takarmányfélék.
Készáraüzlet takarmány félékben. Zab

öt krajczárral magasabb. Árpa változatlan. Tengeri
üzlettelen, ugy a kinálat mint a kereslet igen gyér.

Elöfordult eladások
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Raktárállomány takarmányfélékben: A
közraktárakban 9.500 métermázsa árpa, 9200 mé-
termázsa zab, 18.200 métermázsa tengeti. A nyu-
gati pályaudvarban 2535 métermázsa árpa, 319 mé-
termázsa zab, 654 métermázsa tengeri. A Silosban
8800 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeriben alig volt forgalom
az árak keveset változtak. Zab üzlettelen.
Elöfordult batáridökötések takarmányfélékben.
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á n batarida

május
julius
áqrilisra
szeptember

dé

péiir

523
5^4
6.61
5-IO

Ti t<vsdft zái^9U

I-én márcz. 3I-án

ám : pénz {

5.25 5.26
5.3S 5.37
8.63 6.62
á.50 5-TÜ

ám

6.W
5.SO

i-3

; Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1898. évi máTCifes hö 30.
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kezö kimutatást teszi közé:

A«to»

3?
su . . . . . .1

Érkezett
vasuton | hajón. | esjrfitt TBEuton t hajós

m é t e r m á z s a
b.«Ifi lorga tómba

4410! 15064I 17474? — ,1 — 1 —
• 510 548T

5SB 5566
S7S 3 S »

5997
53-22

• 433S lift • 7 4 »

65I21 2T47B! 8382S 636; 74S3 9079

a fövimhiratainál elSjegyezlctett:

I
Az ám

Kesnevezése

buza
10ZS.

liiaszkifitcl
czéljából valo

behozatalra
élö}, inctnyi-
ség méterin.

TCB

Az ára
negnevezéM

búzaliszt. . .
rozsliszt . . .
árpaliszt . . .

A visszkirf-
telre elöjegyzett
mennyise" mó-

tenn

544

10G

650

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, április 1.

Az osztrák hitelintézet tegnap esti közgyülé-
sén Mauthner igazgató ur elpanaszolta, hogy milyen
nyomasztó az uj adótörvény a pénzintézetekre és
hogy mily nehezére esett az intézetnek a 250.000
forinttal nagyobb idei adó megfizetése. Ez a panasz
kissé kijózanitotta azokat, kik az osztrák hitelintézet
részvényét 17 forintos osztalékának daczára is na-
gyon olcsónak vélték még 365 forinton is. Leginkább
Berlinböl kinálták e papirt nagyobb tömegben. Le
is ment mindjárt az ára 1 3/4 forinttal. Minthogy
azonban Madridból az a hir érkezett, hogy az egyez-
kedés az Egyesült-Államokkal ismét valószinübbé
vált, a kedélyek megnyugodtak és az üzlet kedve-
zöbb irányba csapott át. Délben a New-Yorkból ér-
kezett táviratok ismét fölkeltették a kétséget és ujabb
ingadozást okoztak. Igy folyt ez az egész napon
végig. Csak az államvasut részvényei iránt mutat-
kozott nagyobb kereslet. A kedvezö idöjárás jobb
reményeket kelt a jövö aratásra nézve ; a jó aratás
pedig a nevezett vasut bevételeit emelhetné. Ezen a
réven keletkeztek a véleményvásárlások, melyek az
államvasutiakat este felé 342.50-re emelték föl. Ez
volt délutáni zárlata. Négy órakor különben a han-
gulat az egész vonalon szilárd volt. A helyi piacz
nem volt igen mozgalmas. Csak a salgó-tarjániak
ára emelkedett ismét 625 forintra; a közutiakra és
villamosokra is akadt néhány vevö.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 382.25
Osztrák hitelrészvény 364.60—363.80, Osztrák-ma-
gvar államvasut 341.25—340.50. Közuti vaspálya
403.50–404.25, Rimamurányi 253.—253.60, Salgó-
tarjáni 620—625.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztr. hitelrészv. 364.20, Magyar hitelrészv. 382.—,
Aranyjáradék 121.25, Koronajáradék 99.40, Leszá-
mitoló bank 251.25, Jelzálogbank 255.25, Rima-
murányi 253.50, Osztr.-magy, államvasut 341.—,
Ipar- és keresk. bank 103.—, Déli vasut 77.—,
Villamos vasut 276.—, Közuti vasut* 404.

A déli tözsdén elöfordult kötések: Ke-
reskedelmi bank 1416, Salgótarjáni 623.– 625.—,
Közuti vasut 404.— 404.50, Villamos vasut
275.75—276.—, Magyar hitelrészvény 374—374.50,
(ex 8 frt szelv. kül.) Magyar jelzálogbank 255.50—
255.75, Magyar leszámitoló bank 251.50—251.75,
Rimamurányi 253.70—254.70, Osztr.-magyar állam-
vasut 341.25—341.75, Budapesti takarékpénztár
220.—, Országos központi takarékpénztár 790.—.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2.—2.50 frt; 8 napra 5.—6.—
frt, április utóljára 10—11 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
április 1. márczius 31.

Magyar aranyjáradék 121.50 121.50
Magyar koronajáradék 99^20 99.20
Magyar hilelrészvény 374.50 383.25
Magyar ipar és keresk, bank 102.75 102.75
Magyar jelzálogbank 255.— 255.25
Magyar leszámitoló bank 251.50 251.50
Rimamurányi vasmü 253.-^- 253.75
Osztrák hilelrészvény 364.20 365.30
Déli vasut 77;.-r- £7.—
Osztr.-ruagyar államvasut 341.75 341.75
Közuti vaspálya 404.50 404.50
Villamosvasút 276.-^ 276.—

Az utótözsdén: szilárd iránvzat mellett:
osztr, hitelrészvény 364.10—3jB4.70—3l̂  5^|magyar
hitelrészv. 374.50—375.— 37475. osztrák-magyar
államvasut 341. 343.25—342.75, közuti 404I25
forinton köttetett. .*

Délután 4 órakor

Osztrák hilelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

zárolnak:
áprüii 1. márezüu 31.

364.50 365.—
37475 382.75
342.50 341.25
251.75 253.50
255.^ 255.25
253.— 252.25
404.25 40425
276.— 276.—
103.— 103.—
76.60 77.25

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, április 1. S z i l v a és szilvaiz

üzlettelen. Z s i r a d é k irányzata valamivel szi-
lárdabb.

Hivatalos jegyzések.

Olaznózaur
ingyen hordó

flxkleuui

Szilva
Készáru
Zsákkal együtt
gongy súly tiszta
Buiy helyett

flsilva
Határidöre

Minöség
600grauunoukint

Szilvaiz
Kész áru
Ingyen hordó
Szilvaiz
Határidöre
Ingyen hordó

Horemaf

vidéki . . .

magyar l a légenszáritott vidéki . .
városi légeaszáritott, 4 darabos . .

füstölt . . . " ' . . ' . .
boszniai, 1897. évi usance-minösug

. _ _ 120 darabos. •
• . 100 , . .

szerbiai, s . usance-minoseg
, . . 100 darabos. .

. . 85 . . .

. . . . . . 100 .
85 m

85 .

szlavóniai 1897 . . .

vörös nagyszámu 1897

Ar 100 kilo-
grammonkint
Pénz
frt

59.—

52!?>
5 3 . -
57.50

ll'.bO
13.—
1 6 . -
il.25
12.50
16.—

19.50
18.—

=;Z
48.—
31.—
8 1 . -
41.—

Aru
frt

59.50

5--'.50
53.50
58.—

12.—
13.25
17
11.50
12.75
16.50

- ' . -

2 0 . -
18.50

- . -

5 2 . -
33.—
37.—
45.—

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 1. A vásári forgalom : Hus-

nál forgalom élénk, árak: szilárdak. — Baromfi-
nál élénk, árak csökkentek. — Halban élénk, árak
emelkedtek. — Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál élénk, árak csökkentek. — Zöldségnél
élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás: borult, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 48—56 frt, II. 42—48 frt.
Birkahus hátulja I. 36—40 frt, II. 28—36
frt. Borjuhus hátulja I. 50—56 frt, II. 45—50 frt.
Sertéshus elsörendü 56—60 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 57.0—60.0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.20—1.80
frt. Csirke 1 pár 060—1.50 frt. Lud hizott kilón-
kint 55—60 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 29.0—30.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—5
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.40—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 15—30 frt. Vaj
közöns. kilónkint 95—1.00 frt. Vaj-téa kilónkint 1.20
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—3.20 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 1.00—1.20 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.45—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, április 1. Irányzat változatlan.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18.75—19.—
forint. Finomitott szesz nagyban 56.75—57.—,
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztö-
szesz nagyban 56.75—57.—, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.50—57 75, Nyers szesz adózva nagyban
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25—
56.50, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 16 .—16 1/8
Denaturált szesz nagyban 21 .–21 .25 , Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, április 1. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.50—19.70 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés 19.50—19.80 frt.

Prága, április 1. Adózott trippló szesz
nagyban 55.50—55 5/8 frton jegyeztek. Adózatlan szesz
19.— forint.

Trieszt, április 1. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban román áru
12.50, cseh áru 12.25—12.75 forinton jegyeztek
gyér üzletmenet mellett április-augusztusi szállitásra.

Berlin, április 1. Szesz helyben 48.10 márka
— 28.24 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Stettin, április 1. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 47.60 márka = 27.95 frt Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Czukor.
Prága, április 1. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.37
frt, okt,—decz. szállitásra 12.45 forint.

Hamburg, április 1. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.12 márka, májusi
szállitásra 9.22 márka, augusztusi szállitásra 9.42
márka. Irányzat tartva.

London, április 1. Jávaczukor 11. 1/8 shilling,
ártartó. Nyers czukor mérsékelten keresve, vál-
tozatlan. Jegeczedett czukor nyugodt. Finomitott
darabczukor jó üzlet mellett ártartó. Külföldi töri.
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igen enyhe és gyengébb. Jegyeztetett: készáru
10.9 3/2 shilling, áprilisra 10.9 3/4 sh., május-augusz-
tusra 11.— shilling. Répaczukor nyugodtan indult
és lanyhán zárult Német (88 0/0) áprilisra 9.— sh.,
májusra 9.1 sh., juniusra 9.2 sh., juliusra 9.2 3/2
sh., augusztusra 9.3 3/4 shilling, október-deczemberre
3.3 1/4 sh. Határidöüzlet: áprilisra 9.0 1/2 sh., má-
jusra 9.1 1/2 sh., juniusra 9.2 1/2 sh., juliusra 9.3 1/4
sh., augusztusra 9.4 sh., október-deczemberre 9.3 1/2
shilling.

Olajok.
Páris, április 1. Repczeolaj folyó hóra 53.25

frk (= 25.07 frt); májusra 53.50 frk (= 25.19 frt);
4 hóra májustól 54.50 frk (= 25.66 frt.), 4 utolsó
bóra 55.25 frk. ( = 26.01 frt). Arak 100 kilónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt

Hamburg, április 1. Repczeolaj helyben 50.50
márka ( = 29.65 frt). Átszámitást árfolyam 100
marka = 5S.70 irt

Köln, április 1. Repczeolaj májusra (hordóval)
55.— márka (= 32.29 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

London, április 1. Terpentin 24.— sh.
Repczeolaj 22.— sh. Lenolaj 16.—16 1/2 sh. Gya-
potmagolaj 14.3—14.9 shilling.

Petroleum.
Hamburg, április 1. Petroleum helyben 5.—

márka = 2.93 frt.
Antwerpen, április 1. Petroleum fin. helyben

15. 3/8 frank = 7.26 frt
Bréma, árpilis 1. Petroleum fiu. helybeli 5.10

ármka = 2.99 frt
Newyork, április 1. Petroleum fin. 70 Abel Fest

Newyorkban 5.75 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.70 cents; United Rife Line Certificates áp-
rilisra 77.—; nyers petroleum áprilisra 6.40 cents.

London, április 1. Petroleum, amerikai 4 1/8—
4Va sh., orosz 4 1/8 sh.

Kávé, tea, rizs, juta, sheltack.
London, április 1. Kávé. Santos, határ-

idö gyengébb, de nyugodt.— Jegyeztetett áprilisra
27.3 sh., májusra 27.6 sh., juliusra 23.— sh.,
szeptemberre 2S.6 sh., deczemberre 29.— sh.
Tea: indiai változatlan, kinai enyhe. Rizs: igen
szilárd. Juta : kereslet mellett ártartó. Schellack:
változatlanul nyugodt;

Fémek.
London, április 1. Réz, G. N. Brände

50 11/16—50 7/18 font sterling 3 hóra ; best sel. 55—
55Vs font sterling. Ón : finom, külföldi 65 11/16—
65 3/16 font sterling készáru 65 3/16—66 13/16 font
sterling 3 hóra. O lom: angol 12 7/8 font sterling;
külföldi 12 5/8—12 3/4 font sterling. Horgany : kül-
földi 18 1/2—18 3/8 font sterling. Higany: 7.26 font

sterling elsö- és 7.2 font sterling másodkézböl. Vas:
A glasgowi nyersvaspiacz ártartóan indult és szilár-
dan zárult mérsékelt üzlet mellett Zárlatárak:
46.1—sh. készáru és 46.3 1/2 sh. egy hóra. Cleveland
40.— sh., készáru és 40.2 1/2 sh. egy hóra;
Hematit 49.2 shilling készáru és 49.5 sh. egy hóra;
Middlesbrough 50.10 1/2 sh. készára és 51. 1/2 shilling
egy hóra. A nyersvaskészlet Glasgovban 333.264 és
Middlesbroughban 44.841 tonna.

KÜLFÖLD! GABONATÖZSDÉK,
Bécs, ápr. 1. Buza tavaszra ma ismét emelke-

dett A szilárdabb irányzat föleg abban nyilvánult,
hogy a deport május—júniusi buzára 28—30 kraj-
czárra szállott le. Egyéb czikkek szintén emelkedtek.
Köttetett: buza tavaszra 1251—12.53—12.48, buza
máj.-jun. 12.20, rozs tavaszra 8.93—8.93 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 12.47—12.49, május-júniusra

12.20—12.22, rozs tavaszra 8.92—8.93, tengeri
május-juniusra 5.56—5.58, zab tavaszra 6.99—
7.— frton.

Boroszló, április. 1. Buza helyben 19.10 márka
( = 11.21 frt) sárga. Buza helyben 19.— márka
( = 11.15 frt). Rozs helyben 14.90 márka (= 8.75
frt.) Zab helyben 15.40 márka ( = 9.04 frt) Tenged
helyben 1 2 — márka(= 7.04 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.70 frt

Hamburg, április 1. Buza holsteini 187—200
márka ( = 10.98—11.74 frt). Rozs meklenburgi
140—148 márka (=8.22—8.69 frt) Rozs orosz 111—
112 márka (= 6.51—6.57 frt). Minden 100) kilónkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 frt.

Rohrschach, április 1. Orosz buza 26.—
28.50 frank ( = 12.62—13.34 frt). Roman buza
2 5 . — 2 8 . 5 0 frank (= 12,13—13.— frt). Minden
100 kilónként. Átszámitási árfolyam 100 frank =
47.55 frt

Páris, április 1. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.90 frank (= 13.77 frt). Buza májusra 28-80
frank (=13 .72 frt). Buza julius-aug.-ra; 27.88 frank
(= 13.24 frt). Buza májustól 4 hóra 27.— frank
(= 12.86 frt). Rozs folyó hóra 18.25 frank (— 8.68
irt). Rozs májusra 18.25 frank (— 8.68

Rozs julius-aug.-ra, 17.10 frank ( = 8.14 frt). Rozs
májustól 4 hóra 16.— frank (=7.61 frt). Minden 100
kilónkint Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.55
forint.

Páris, április 1. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.90 frank ( = 13.77 frt). Buza májusra 28.90
frank ( = 13.77 frt). Buza julius-augusztusra 28.75
frank (=13.70 frt.) Buza 4 hóra májustól 27,90
frank (=13.29 frt).

Pétervár, április 1. Rozs helyben 6,80 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, április 1. A német tözsdék záróárfolya-

mai és Mauthner igazgató beszéde a hitelintézet
tegnapi közgyülésén gyenge irányzatot keheitek,
amely azonban nem volt tartós, mivel viszont a po-
litikai helyzetröl jobb hirek érkeztek. Helyi papirok
iránt jó hangulat uralkodott és brüxi köszénbanya.
prágai vasipar, Tramway emelkedtek.

Az elötözsdén. Osztrák hilelrészvény 363.75
—864.62, Union-bank 302.50—303.50, Magyar
hitelrészvény 374.— (szelv. nélkül) Osztrák-magyar
államv. 340.75—341.50, Déli vasut 76.50—76.62,
Tramway 507 .—509 .—, Alpesi bánya 152.25
152.90, Rimamurányi 253.25—253.75, Prágai
vasipar 7 2 8 . — 7 3 3 . — Brüxi köszénbanya 290.—
295.50, Magyar koronajáradék 99.40, Török sors-
jegy 57.60—57.90. Német márka 58.77.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 364.12, Magyar hilelrészvény 374.50,
Unionbank 303.75, Länderbank 220.—," Osztrák-
magyar államvasut 341.—, Déli vasut 76.50, Alpesi
bánya 152.60, Májusi járadék 102.22, Török sors-
jegy 57.80.

A déli tözsdén: Osztrák hilelrészvény 364.25
Magyar hitelrészvény 374.50 Länderbank 220.—
Union-bank 304.— Anglo-bank 158.50, Bankverein
271, Tramway 507.— Osztrák-magyar államvasut
341— Déli vasut 76.50— Elbevölgyi vasul 260.50
Északnyugati vasut 246.—. Alpesi bánya 152.50.
Rirmamurányi 230.— Prágai vasipar 732.—. Májusi
járadék 102.22. Magyar koronajáradék 99.40. Török
sorsjegy 57.80. Német márka 58.76. Török dohány-
részvény 132.50.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.25. Magyar koronajáradék
99.40. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.25. Magyar hilelrészvény
374.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.—.
Kassa-oderbergi vasut 191.—. Magyar kereskedelmi
bank 1410.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.15
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 250.50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 252.10. 4.2°/o papir-
járadék 102.25. 4.2°/o ezüstjáradék 102.—. Osz-
trák aranyjáradék 122.10. Osztrák koronajáradék
102.10. 1860. sorsjegyek 143.75. 1864. sorsjegyek
196.—. Osztrák hitelsorsjegyek 204.—. Osztrák hilel-
részvény 364.50. Angol-osztrák bank 159.50. Unio-
bank 304.25.. Bécsi Bankverein 270.75. Osztrák
Länderbank 220.—. Osztrák-magyar bank 922.—.
Osztrák-magyar államvasut 342.25. Déli vasut 76.25.
Elbevölgyi vasut 260.25. Dunagözhajózási részvény
441.—. 'Alpesi bányarészvény 152.— Dohányrész-
vény 131.—. 20 frankos 9.52 1/2 Cászári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.45. Német bank-
váltó 58.72.

Bécs, április 1. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 364.62,
Magyar hitelrészvény 375.—, Anglo-bank 159.—,
Bankver. 271.25. Union-bank 304.50, Länderb. 220.50,
Osztrák-magyar államvasut 343.—, Déli vasut 76.50,
Elbevölgyi vasut 260.75, Északnyugati vasut 245.—.
Török dohányrészvény 131.—, Rimamurányi vasmü
253.—, Alpesi bánya 151.90, Májusi járadék 102.25,
Magyar koronajáradék 99.40. Török-sorsjegy 57.60,
Német márka azonnali szállitásra 58.77.

Berlin, április 1. Májusi járadék 102.10,
Ezüstjáradék 101.90, Osztrák aranyjáradék.
103.40, Magyar aranyjáradék 103.10, Magyar
koronajáradék. 100.—, Osztrák bitekészvény
229.40. Osztrák-magyar államvasut 145.80, Déli
vasat 33.50, Északnyugati vasut —.—, Elbevölgyi
vasut —, Bustiehrádi vasut 288.50. Osztr bank-
jegy 170.15, Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy
Budapestre 170.05. Rövid lejáratu váltó Párisra
80.95, Rövid lejáratu váltó Londonra 20.48 1/2, Orosz
bankjegy 216.50, Olasz járadék 93.40, Laura-kohó
183.50, Harpeni 177.60, Olasz központi vasut 134.40,
Török sorsjegy 114.50.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 229.25,
Osztrák-magyar államvasut 145.75, Déli vasut
33.60. Magyar aranyjáradék 103.10. Disconto-társa-
ság 801.90.'

Frankfurt, április 1. (Zárlat.) 4.2% papir-
járadék 86.60, 4.2% ezüstjáradék 86.55, 4%
osztrák aranyjáradék 103.75, 4% magyar arany-
járadék 103.15, magyar koronajáradék 99.95,
osztr. hitelészvény 30862., osztr.-magyar bank 786.—,
osztr.-magy. államvasut 294.25. déli vasut 68.—,
bécsi váltóár 169.95, londoni váltóár 20.49, párisi

váltóár 80.97. bécsi bankverein 229.87, villamos
részvény 139.70, alpesi bányarészvény 128.20,
3% magyar aranykölcsön 91.05. Az irányzat
szilárd.

Frankfurt, április 1. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 302.62, Osztrák-magyar államvasut
295.50. Déli vasut 67.75. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, április 1. (Utótözsde.) Osztr. hitel-
részvény 308.62, osztrák-magyar államvasut 294.75,
déli vasut 68.—.

Hamburg, április 1. (Zárlat.) 4.2% ezüst-
járadék 86.45, osztrák hitekészvény 308.50,
osztrák-magyar államvasut 736.50, déli vasut 160.50,
olasz járadék 93.20, 4% osztr, aranyj. 103.60,
4%-os magyar aranyjáradék 102.95. Az irányzat
szilárd.

Páris, április 1. 3%-os franczia járadék 108.45,
3 1/2%-os franczia járadék 107.13, Osztrák földhitel-
intézet 1263, Osztrák-magyar államvasut 735, Län-
der-bank 486, Osztrák aranyjáradék 105.20, Déli
vasuti elsöbbség 391.—, Alpesi bánya 331.—, Tö-
rök dohányrészvény 285.—, Török sorsjegy 106.50.
Olasz járadék 93.80, Spanyol kölcsön 51.—, Meri-
dional 669.—, Ottomanbank 546.50, Rio Tinto
726.50, Debeers 683.50, Enstrand l09.—, Chartered
70.50, Randfontein 39.75.

London, április 1. (Zárlat.) Angol consolok
111.75. déli vasut 7.50, spanyol járadék 52.50
olasz járadék 92.50, 4% magy. aranyjáradék
102.—, 4%o rupia 62. 1/8 Canada pacificvasut 84. 1/8,
leszámitolási kamatláb 3.—, ezüst 25.11/16, Bécsi
váltóár 12.19. Az irányzat bágyadt.

New-York, április 1. Ezüst 55.3/8.

IDÖJÁRÁS.
A ut. kir. meteorologiai központi intézet távirati

jelentése 1898. április 1-én reggel 7 órakor.
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A helyzetnek állandó vonása a tegnap óta U keleted meg-

maradt tartós maximum. Nyugot-Európában azonban • Kgaf«mM
eloszlása folyton változik. Mü az egyik depratsdó a földközi-tentec
és Francziaország fölött terül ei, a másik a BoUin-uböl tájára tm»
zödotl — azonkivül északnyugaton uj maximum közeledik.

Az idöjárás nagy mértékben esös: Olaszországban ás Dél*
Francziaorsiágban. Kisebb szórványos esök különben másfelé la
voltak. Fagy már sehol sincs a kontinensen.

Hazánkban itt-ott kevés esd esett, az ország északi réfféfl
zivatarral. Jégesö volt. Ungvárott, Akna-Sziatinán. A tengerpartot
az esö jelentékenyebb volt. A hömérséklet Valamivel magasabb á
normálisnál.

Esös és enyhe idö várható.

VIZÁLLÁS.
— Április 1-én. —
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
L választ

if Minden szó 2 krajczár, vastagabb betOkból sztdvs 4 krajozar.

> kéri. akkor minden közlés után
i ; rranMnt közönséges levélben is lehet a

Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
OsttendS. — Czéls-art u apróhirdetést postanUlTinvoa bakai-

Mindönki könnyen kistamithatja »i apróhirdetés árát

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

Lker^Iárnok-ntcza22. tor.

0.
IV.
IV.
ir.
¥.
v.
v.

„ fo-ntcza 7. sz. alatt
n Kecskeméti-utcza 14. sz.
„ farisck-bazár
„ petöp-tér 3. szám
„ Jiagykorona-
„ iorottya-utcza 13. sz.
M Váczi-körut 6. szám

dohánytözsda

«n VO
dottánytözsda

d h t ö d

¥L

TO.

dohánytözsde

Opot-korut 22. szám Wl

Teréz-körut 54. szám
jfoörássy-ut 4S. szám
Erzsébet-körut 50. szám
Erzsébet-körut 7. szám

doliánytózsde-
XrradX

dofaánytöcatie.

TOL ker., a Jfemzeti szinház bérfc.
ugyane helyeken mindennemQ felviügosittsok kész*

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
sfirgös levél ment Biumen-Mary czimére. 10*1—1

k Ha hozzád jö vagvok, és érted fefáfáaasm
^ J . magamat, mindezekéit köszönet nem jár, sót
inkább sérti önérzetemet, ha hizelgö modorban irt s csupa fcsgifine-
teket tartalmazó édes soraidat kézhez kapom. Egy ofy angyalért mint
ép te vagy, életemét is képes Tolnék feláldozni. Alig Táram, ezt a
boldog pillanatot, midön ismét magaménak mondhattak. Oh, nökor
fog ez ismét bekövetkezni. Meg kai hossza nap, vagyis jobban mond-
va, reám nézve két teljes év hiányzik ehhez. Szeretlek, imádlak,
kimondhatatlanul, s kérem az egek Urát, hogy tartson meg számom-
ra mától számitva ezer és egy évig. Megadta. '_ 3O6—1
XntiMli l i iC Orvendek a holnapi délutánnak, igen lekötelezne, ha
fMlUUHVUd* a szokott helyünkön 4 éra helyett, már 3 órakor meg-
jelenne, mivel az esteli vonattal Szombathelyre kell-utaznom, és
onnan csak héttön tér ekismét vissza. Kézcsóko. kSM Xrlrtöf. 3*38—1

a József-köraüg a 141. száma Tülamos
J Sj kocsin ma délben vetem egyött utazott,
vagyis szemközt állott barna hölgyet tisztelettel felkérem, veiem. e
helyütt .Gyémánttá1' jelige alatt tndafrif, vajion ismeretség lehetséges.

_ zuo—i
4 H fk nif m Hogy van Nagysád, miért otv hallgatag?
# • • • W. • • -UtWAOa Reménylem, hogy egézséges és »fc»'""t
fog adni a megismerkedésre, fidvözli teve A. F . 3*g—1

barna fiatal ember, sorakozás czéijaböL egy fiatal
bakfischel óhajt megismerkedni Ajánlatot ,£zerelem»

a kiadóhivatalba kérek. 344S—1
ogy hapandif C n > Kedves Jevelezölapjait véve értesitem, h<

* • « • 5»» volnék Önnel ismeretséget kötni. Egyeláre ,
é helyen. Ha fényképet |beküldené, azt sörcsen fogadnám;
a személyes megismerkedést ez elösegitené. Ne vegye nraságod
kivánságomat rossz néven, de már én. orrán, vagyok, hogy clöna
óhajtom azt látni, kit barátomul választok. Ugy-e nem haragszik
Teám t Szives értesitését e helyen kéri és a holnapi számban várja-
Hö IS. 3434-1

HÁZASSÁG.
vallásu, vidéki nagy városban lakó gyógyszertár
tulajdonosa, nösülni óhajt. Megkivántatik jó házböi

való hölgy 15—20000 frt készpénzzel. Ebbeli megkereséseket „Bihar*
alatt kérem e laphoz czimezni. 3370—2

a^2ta'L)fTne=teI»kinek szép évi keresete van, komoly
házassági szándékból óhajt megismerkedni csinos

leánynyal vagy fiatal özvegyivel kinek 2—3CQ0 frt hazománva van.
Levelek JBoldog élet* jeUgk:"aiatt a kiadóhivatalba kfildendökJ3235- 2

óhajt 32 éves, röm. kath^. mülakatos, oir csinos há-
f ziasan nevelt, 20—22- éves leány pátyázhatik, kinek
1—2000 frt hozománya van. Levelek .Komoly ember' jelige e laphoz
asnzendök. 3K&-5

ÁLLAST KERES.
C«Mvm«1»$<tl«M házaspár, a férj mnlakalos,5—€00 b t bisztositék-
VYClBKKWKIl kai hazmesteri állást keres. Szives nie-iceresést
„Házmester* czimen kér a laphoz intézni. 3414-3

Ixivátalban.

kitünö bizonyitvánnyal ellátva, több évi
gyakorlattal. állást keres. Czim a kiadó-

3£2S—9
fiatal leány házvezetönöi állást keres. Levelek .20 év*
jelige alatt e laphoz intézendök. 3415—3

kitünö bisonyitványnyal eláttva, több évi
gyakorlattal állást keres. Czim a kiadóhfva-

34S-3
gyors- és eépiróaft irodai alkalmazást kétes. Levelek
,.6. 17* jelige alatt kiadóhITatalba kolienáök. 33»t—3

intelligücs no, ki a háztartás minden
mist házvezetönö kiván »tfc«im%rt»frv

idóhivatalban megtudható.

jártas,
e a ki-
333C-3

inletligens nö, társalkodónái állást keres. Beszél magyarul,
németül és francziaul. Ajanlatokat „Gyen&ek-kertésznö 19*

JeSge Blatt a kiadóhivatal továbbit. 3330-3

tálban. 8294—3
á U á s t k e r e s sziP inssal biró fiatal ember. Cztm a
kJadónivaialbaiu 8182— 8

A ^ jelenleg is alkalmazva van, a gép.és gyorsirá:
f U . szaiban teljes jártassággal bir. kereskedelmi
szattanfolyaraot jó sikenelvégezte, könnyü irodai állást keres. Leve-
leket a kiadóhivatalba kér „Ügyes és szorgalmas1' jelige alatt.

3180—8
gyors és gépirónö irodai -lkalmBrást keres. Cám a kiadó-
hivatalban. 21W-8

tmw f i i f e l «Á ki jelenleg is alkalmazva van és szép irással
W j U i a i nO. rendelkezi állását, változtatni óhajtja. Cam a
kiadóhivatalban. 3260-3
SivifetMfÁn^ir ajánlkozik tanitö-képzöi hallgató, ki e téren nagy
DauUlAullIflMR jártasságai bir, szerény igényekkel, esetleg ellá-
tásért. Szives megkeresést a kiadóhivatal továbbit. .Törekvöifju*
czimen. 8M2-8
4tf212ti bérgazdaság, egy tapasztalt jó bixonyitvanyokkal biró n«»
XIJOlOl kasznárt óhajt felvenni. Ajánlatok bizonyitványok nélkül,
csupán az eddigi szolgálati idö feltüntetése mellett „Gazdosz"
jeligéle küldendök. 3B82-8

készült, faragott, két ajtós kredence azonnal eladó, Czim
kidóhivtottm 2VBI-Zkiadóhivatottm.
alig használt, teljesen jó karban, jutányos áron eladó.
Cz'm a kiadóhivatalában. 3136-8

{ mezövárosban, egy régi, jó hirnévnek örvendö kavehaz
. „ - J dadó. Negkivántatik az átvételhez 8—4000 frt készpénz.

A berendezés kitünö karban van. Szives ajanlatot .Jászság' alatt
kérem e laphoz cgünezni, 8860—8

Ügyts
ÁLLÁST KAPHAT.

kézileány felvétetik elsörangu varrónönél. Czlma kiadóhi
Tataiban 3444—4

£ z e t é 3 m e U e t t felvóteük. Czim a kiadóhivatalban.

T I . * kerestetik egy jól jövedelmezö vállalathoz. Ajánlat .Társ
U R i84á» jelige alatt e laphoz küldendö. 8416-4

* * « a # « S * • * a franczia nyelv tanitásáért lakást kaphat: Czim a
J T M K Z I S DÓ kiadóhivatalban. 8352-4
M t t n w i a r gyermekkertésznö azonnali belépésre kerestetik. Czim
UHCTCICS a kiadóhivatalban. '""" '3303—4

k-ánv cgv nöirnha szabónönéi azonnal felvetetik. Czim a
kiadóhivatalban. 3296—4

t f i m á t T a £ T frtokoxiA haaam egy 5 és fél éves Ducska mellé f<H
| I C a K l napra, eseüeg egész napra kerestetik. A czim megtudható
a kiadóhivatalban. 3104—4

1£i wmmmH vállalathoz, mely évente legalább is 16—15000 frtot jöve-
J 0 I BKBO delmez, fiatal ember 4—6000 frt. készpénz letéttel, tár-
sai kerestetik. Személyesen müködés megkivántatik. Ajánlatokat
„Biztos jöveiiefem* alatt kérek. 2358—4

t
OKTATÁS.

• ó m é t nyelv alapos oktatására ajánlkozik egy fiatal nö szerény
HÖBtl dijjazás mellett. Levelek „Eszak-német" jelige alatt e
kiadójába küldendök. • °"1" "3420—5

tanárnö, kinek még néhánv szabad órája van, szerény dij-
J J jazás mellett elvállal oktatást. Szives megkeresést „Tanár-

nö* jelige e laphoz kér czimezni, • 3396—5
tisztviselö, ki a délutáni órákban szabad, elvállal egy-Ket

inázista tannlót oktatásra mérsékelt dijazás mellett,
iöhivaf.ilbaii. 2714—5

I l Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általam
iOZni l feltalált legujabb és legkönnyebb zoagcyár

readsxar (methodus) szerint, háznál és házon kivül, úgyszintén
vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. . 2650—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
TMHIAIMW egT kisebb villát óhajtok venni, esetleg a nyári hóna-
fclgWVaH pókra bérbe. Ajánlatokat .Zuglói villa* jelige alatt e
e-laphoz czimzendök. ~ 8430—6

birtok megvételre kerestetik. Ajánlato.V. .Birtok^ czimen
a kiadóhivatalba küldendök. 342A-G

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
« • • • * « « • M1M1II4M épült ház, 11,000 forint amorti-
eneszen nionnan zácziósbankteherreii6.coofoiint-

Tefadö. Czim a kiadóhivatalban. 3432-7O-Bndáa 1100 négyszögöl, a vám közelében s Brúéibat-
Calvázt 300 négyszögöl kedvezö áron eladó. Személyesen

3—6-ig. Czim a kiadóban. 71025—7

ELADÁS.
Egészen nj zongora, liétoktávos, elutazás miatt eladó. Czim aki

adólirratalban. ' 1027—8

Keréknái majdnem uj olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban.
1088—8

£ Tarim*Tiie legélénkebb helyen egy 4 év óta fenáló kávé-
31 I H U r a U 5 csarnok sürget elutazás végett minden elfogad-
ható áros eladó. Venni szándékozók irjanak .Kávécsarnok' czimen
a lap kiadóhivatalába. 3406—8

E9T félhusszn zongora, és egy pedálos czimbalom. mindkettö jó
karban eladó, Czim a kiadóhivatalban, 1019—8

ii himévnek örvendö szatócsüzlet, munkás vidéken, napi
^ J» bevétel 50—60 frt, elköltözés miatt a berendezéssel egyfitf,

iatanyosan eiadó. Komolv Tevök irjanak ,Nagy torgalma" jeligéié e
faphoz. ; 3374—8

é s e£T faragott, jó karban levö kredoncz azonnal
eladó, jutányos ár mellett Czim akiadóhivatalban.

3360—8
kerestetik egy jöforgalmu kávéméréshez, mely haláleset
miait minden elfogadható áron sürgösen eladó. Czim a kia-

döhivatalban. ^ 8
5 'oloszlatása miatt eladók: M a n t t s

i S r a i a legdválóbb fajokban, igen erösek 9 frt U» darab,
erösek 30 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok erös. 3
frt 100 drb Xózsák a legkiválóbb f j k b 12 f t lOákd

IMszfak erösek 30 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok erös
évesek 40 frt 100 drb. Xózsák. a legkiválóbb fajokban 12 frt lOákdn

«lc80kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2982—8
évesek 40 frt 100 drb
flpárK»g.yafcag«lc

hadéban.

uTgi takarmány-répamag, elsörendü tOBnelötöl;
18 Irtjával 100 kgként helyben eladó. Czta a

2856—S

VÉTEL
SA1*9l»1l9H l e v 5 kerékpárt óhajtok mielöbb venni. Ajánlató-
JORai UOH kat .Tandem1 jelige alatt e lap kiadóhivatalába

8392—9
4«>ül

mellett szeretnek venni egy Jókaiban Tevö noi iró-
asztalt. Ajánlatokat az ár kitételével .Faragott iió-

asztal' Jelige alatt a kiadóba kérek czimezni. 3340-9
"IA cvar lrav i iM nöi kerékpárt keresek megvételre. Ajánlatok
49 5 * « I I W £ t l l l Noi kerékpár* jelige alatt a kiadóhoz czim-
zendök. 3338-9

igen jó karban levö, keveset használt bútorok eladók. Czim
a kiadóhivatalban. 6545—8Olcsón,

KIADÓ SZOBÁK.
Kiadó szépen bútorozott szoba intelligens családnál fürdöszoba

használattal. Czim a kiadóhivatalban. 8412—10
kiadó egy kOlönbejáratu udvari szoba teljes
ellátáBsal. Czim a kiadóhivatalban. 3390-10

szépen bútorozott 2 ablakos szoba
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

337»—10

szolid nö, csinos bútorozott szobát kaphat elökelö
családnál. Czim a kiadóhivatalban. 3328-10

szoba csinosan bútorozva, esetleg teljes ellátással azonnal
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3320-10

tHV UiSlnnk«i4r4fti utczai és udvari szoba igen elegáns beren-
C B j KHlOIIOejardlII dezéssel, fürdöszoba használattal I. eme-
efen azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3326—10

kiadó, egy klilönbejáratu utczai szoba,
csinosan "bútorozva. Közelebbi czim a

3324^-10
kiaiadóhivatalban megtudható.

utczai és egy udvari szoba intelligens úrnönél azonnal
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3293—10

bútorozott, tiszta, szellös szoba azonnal kiadó. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. 3284—10Szépen

bútorozott szoba, teljes ellátással intelligens családnál
kiadó. Czim a k i a d ó h i v a t a l b a n . 3 2 6 2 — 1 0

szépen bútorozott szoba, teljes, ellátással. Czim
hivatalban.

a kiadó-
3258—10

bútorozott utczai szoba azonnal kiadó. Czim a
hivatalban. 3

kiadó-
3254—10

LAKÁS KERESTETIK.
n # 1 « r s keresek 3 szoba, konyha stb.-böi álló lakást a
|H5 l a Cl« városligeti fasorban. Ajánlatokat az évibér kitéte-
pMájus 1" czimen a kiadóhivatalba kérek. °"°" "8382—11

egy vagy két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsö
emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba

kéretnek .Alkalmas lakás" czim alatt. 2994—11

SZOBA KERESTETIK.
május 1-ére a VL kerületben elsö emeleti lakás, mely áll
3 utczai. 1 udvari, cseléd-elö és fürdöszoba, konyha. Evi

bér 700 frt Közelebbi czim a kiadóhivatalban. 3426—12
£151*01 A m aöános nö keres intelligens uri családnál egy bútorozott
wlVMIV szobát, teljes 'ellátással, lehetöleg zongorahasználattal
Ajánlatokat .Intelligens' jelige alatt a kiadó továbbit. 3332—12
Jt tnniiM** pályaudvarhoz közel keresek szép udvari szobátkülön
Jk nyngaU iejarattal,lehetölegteljeseUátással. Ajánlatok „Vasuti'
jeKge alatt a kiadóhivatalba küldendök. ; 3302-12
V Z | . fiatal ember, hivatalnokok, a m. kir. államvasutak mentén.
•V** Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott szobát keres olyan
helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem esik messze. Szivea aján-
latok némi tájékozással cs azr megjelölésével .Falusi otthon". Czfm
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. j 3202—12

KIADÓ LAKÁSOK.
f a l t i t e l u t a z á s miatt a Ferencz-városban május 1-ére kiadó 13
UÜUQif nagy utczai-, 2 udvari-, elö- és fürdöszoba ott az elsö
emeleten. Evi lakbér 800 frt. Levelek .Lakás 800" jelige alatt a ki-
adóhivatalba küldendök. 3402—13

HITEL-PÉNZ.
.4fHArtI9£r«fÁe kölesönöket budapesti házakra és telkekre I., H.,
/HnQniZaCZ105 m . helyre 10,20,30, 40 és 50 évre, minden olöze-
ies.katség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Hol? meg-
inondja a kiadóhivatal. , 850—14
S S W I P A C I £ 7 ^ - orvos, néhány száz frtnyi kölcsönt óhajtana havi
J V r O l V a l reszletekbeni visszafizetésre felvenni. Szives megkéré-
seket *F. 26." alatt kérem e laphoz intézni. . 3353—14

KÖNYVEK.
PtaJknir könyveket, világhirtt irok müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-
C M B O K vatalban. 1772—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
ügyes fodrásznö szerény dijjazás mellett fésül. Szives meg-
keresést .Fodrásznö" czimen e láphoz kér czimezni.

l 1 <
családi körülmények miatt, a belváros legélén-
kebb helyén eladó. Venni szándékozók szives-

kedjenek leveleiket .Készpénz' jelige alatta kiadóba küldeni. 3322—17

1A1 M I M kávéház a József-városban, napi bevétel 50—CO frt,
«IOI UCBV elköltözés miatt szabad kézböl május hó l-re átadó.
Megkeresések .Körut" alatt kéretnek e laphoz intéztetni. 3233—17

36 tanácsot
KÜLÖNFÉLE.

*"topa8rtált

nöi ruhákat készit jutányos árban egy kitiiuö varrónö.
Czim a kiadóhivatattau. 333a—18

S l an i iü i l i wtitT** A'r-Irr i * n f f r t ^ * - " M/"*- •"— '-'rlj rilfun-
jt. ICyjvVV ^ f f VtrriHrnTnkbiTi a Mvez-teaobb Irókat éa mOLv»>
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MINDENFÉLE
Februári házasságok. A magyar királyi köz-

ponti statisztikai hivatal havi közleményeinek leg-
ujabb füzetéböl látjuk, hogy a farsang hatása —
most is, mint minden év ugyane hónapjában —
erösen kifejezésre jutott a februári házasságkötések
nagy számában. Mig ugyanis január hónapban
15.000 házasságot sem kötöttek, februárban több
mint 26.000 házasság jött létre (magában Buda-
pesten 679). Ez a szám, amelyben a vidék része-
sedik legerösebben, a mult év ugyanezen hónapjá-
ban kötött házasságok összes számához képest
jelentékeny — több mint 2600-ra menö — csökke-
nést mutat. Az egyes országrészek közül relative
is, absolute is legtöbb házasság a Dunán tuljött létre,
aránylag a legkevesebb a Duna-Tisza közén. Arány-
lagosan a legtöbb házasságot Fogaras megyében kö-
tötték, a legkevesebbet Békésben. Törvényhatósági vá-
rosaink közül a házasságkötések számaránya tekinteté-
ben az elsö Szeged, az utolsó Nagyvárad. Vegyes há-
zasság volt 2.447, majdnem még egyszer annyi,
mint az elözö hónapban. A keresztény-zsidó házas-
ságok száma 27, és pedig 14 esetben zsidó völe-
gény vett el keresztény leányt, 13 esetben pedig
zsidó leány lépett keresztény völegénynyel házas-
ságra. A születendö gyermekek vallása iránt 424
esetben jött létre megegyezés — az összes vegyes
házasságoknak 17.33 százalékában — még pedig az
esetek többségében (55.90 százalékában) az anya
vallásának javára. A legtöbb megegyezés — szám-
szerint 278 — a római katholikus vallásnak ked-
vez, a református fél javára 73, az ágostaiéra 30,
a görög katholikuséra 23, a görög keletiére 13, az
unitáriuséra 1 megegyezés létesült. A 27 keresztény-
zsidó házasság közül 8 esetben jött létre megegye-
zés a születendö gyermekek vallására nézve, ezek-
böl 1 szól a zsidó, 7 a keresztény fél javára.

A leleményes yankeek. Semmi sem mulja
felül néhány amerikai mérnök leleményességét Egy
folyó alatt alagutat épitettek s a munkálatok igen
elörehaladott stádiumban voltak, midön egy munkás
vigyázatlansága következtében a faállványok tüzet
fogtak. A tüz gyorsan elharapódzott az egész alag-
utban felállitott állványokba. Ez alagutban süritett
levegövel dolgoztak. Szerencsére, a munkásoknak
volt annyi idejük, hogy elmeneküljenek anélkül,
hogy egynek is valami baja esett volna. Miután
pedig a bejáratot légmentesen elzárták s miután
a vizcsapokat megeresztették, a tüzet is eloltották.
Erre kiszivattyuzták a vizet s a süritett levegöt uj-

ból bebocsátották, hogy igy a munkálatok uj-
ból megkezdhetök legyenek. Ez azonban csak
idövesztegetésnek bizonyult, mert a tüz több
helyen lyukat idézett elö, melyeken át a
levegö folyton kitódult, ugy, hogy sehogy sem
sikerült a levegöt ugy megsüriteni, hogy a mun-
kások dolgozhattak volna. És hogyan segitettek
magukon az amerikai mérnökök? Fogtak az Ame-
rikában böségben levö macskanagyságu patkányok
közül néhányat s mindegyik farkához jó nagyságu
parafadugaszt kötöttek, majd az alagutba bocsátot-
ták öket s a kijárót jól elzárták. A patkányok csak-
hamar érezték a levegöhiányt s igy ösztönüktöl
követve, a lyukakon át igyekeztek a szabadba
jutni. Ez rájuk nézve jó lett volna, ha a dugaszok
nem lógtak volna a farkukon; ezek azonban nem
engedték a szegény állatokat kijutni s mentöi in-
kább erölködtek, hogy kijussanak, a dugasz annál
inkább beszorult, ugy, hogy se elöre, se hátra nem
mehettek. Igy aztán a lyukak csakhamar légmente-
sen elzárattak, a levegö beszivattyuzható s a munka
néhány patkány élete árán megkezdhetö volt!

Az abissinai császárné és udvara. M a u d o n ,
Menelik abissiniai császár hires államtanácsosa,
ujból közzétett egy czikket az abissiniai császárné-
ról és udvaráról. Elbeszéli, hogy Taitu császárné-
nak külön, független udvartartása van intendánsok-
kal, udvarnagygyal, külön szakácsokkal és külön
katonai örséggel. Ö adja a nagy és diszbanketteket.
Ritkán megy ki, de mikor kimegy, udvarhölgyei
kisérik, kik élénk és fölczifrázott öszvéreken lovagol-
nak. A császárnét csakis azok láthatják, kiket neki be-
mutattak. A császárné igen sokat ad az etiquetere.
Taitu (a nap) császárné igen egyhangu életet folytat.
A kevés testmozgás a császárnét is — ugy mint
általában a többi abissiniai hölgyet — kövérré tette.
A császár nem pazarolja a sok kincset, melyet
neki az abissiniai nép juttat. A császárné pedig
eléggé szellemes és eléggé kedvessé tudja magát
tenni, hogy férje hüségét állandóan lebilincselje,
pedig Abissiniában az ilyen hüség igazán ritka. A
császár és a császárné személye mellett minden egyéb
elhomályosul. Menelik és legföbb dignitáriusa kö-
zött óriási távolság van. Csakis nagybátyjának,
ras Darghiénak van nagy tekintélye elötte. Ö tegezi
Meneliket, aki aztán viszont nagy barátsággal és
tisztelettel viseltetik irányában. Midön azonban
Darghié a trón közelében van, akkor ö is ép olyan
alázatos, mint bárki más. A császár unoka-
testvérei ras Makomen, ras Welda Ghiorgis,
a császárné testvére ras Wallie, Makuns Abata a

nagy czimerhordó és végül az összes többi magas
móltóságok hasonló tisztelettel viseltetnek. Legfon-
tosabb megbizatása az udvarnál a vezértitkárnak
van, mely arra terjed ki, hogy egész halom levélre
feleljen s hogy feleleteket kivánjon be. Ezt örökké
elfoglalva lehet látni. Hajnalban kél és utolsónak
fekszik le. Ö egyszersmind az ország történésze
s a történetet levelek alakjában irja. Van azután
birodalmi kanczellár is. Ez folyékonyan beszél fran-
cziául és valódi nemes ember. Ez szerencse az
Abissinia fövárosát fölkeresö európaiakra. Igen
jól ismeri Európát s nagy szimpátiával beszél
róla.

A kedves baba bünlistája. Egy agglegény pa-
naszolta el az alábbi történetet: Egy családos bará-
tom a minap feleségestül elutazott és rámhagyta
két esztendös fiát, hogy az én gazdasszonyom vi-
gyázzon rája. Egy délután elküldtem hazulról az
asszonyt s mig ö távol volt a fiucska a következö
dolgokat követte e l : 1. Tiz perczig bögött szakadat-
lanul. 2. Kitépte a bajuszom felét. 3. Kinyitotta a
széntarlót és csupa korom lett a fehér ruhája. 4.
A gazdaasszony munkakosarának tartalmát a köpö-
ládába szórta. 5. Lenyelt hat keztyügombot ét
egy orsó czérnát, amelynek vége kilógott a szájá-
ból. 6. A macska fejét bele akarta nyomni abba
a tejescsészébe, amelyböl az ivott. 7. A nagy viasz-
babáját kalapácsnak használta és a fejét egy ütésre
széttört. 8. Fölmászott a divánra és leesett róla,
estében azonban magával rántott két, oszlopon álló
vázát, amelyek persze eltörtek. 9. A tüzpiszkáló-
vassal bevert két ablaktáblát. 10. Az ágy alá má-
szott és nem jött ki addig, mig zöld festéket nem
igértem neki, amelylyel arczát befesse. 11. Annyira
beszorult egy szék lábai közé, hogy szét kellett
szedni. (A széket tudniillik). 12, Nekiszaladt az
ajtónak, beverte az orrát, bevérezte a saját ruháját,
az ón világos nadrágomat és a gazdasszonyom fe-
hérselyem szoknyáját. 12. Elvette minden ked-
vemet a nösüléstöl, mely utóbbiért mindent meg-
bocsátottam neki.

Száguldó palota. Valósággal palotaszerü annak
az uj vonatnak a belseje, amely havonkint kétszer
fog Moszkva és Tomszk között közlekedni. Ezen a
vonaton minden helyiség meg van, a mire egyálta-
lán szüksége lehet az embernek. Van templom,
vendéglö, kávéház, társalgószoba, hálószoba, fürdö-
szoba, tornaszoba, könyvtár, borozó és hütöszoba
stb. Mindezek a helyiségek villamos fénynyel
vannak megvilágitva. Az utazás mindemellett épen-
séggel nem mondható drágának ezen a vonaton,
aránylag még olcsóbb mint a többi vasutakon.

A debreczeni diákok életéböl.
(Történeti följegyzések.)

A debreczeni föiskola öreg könyvtárában igen
érdekes irásra bukkant B a l o g h Ferencz refor-
mátus hittanár. A kollegiumbeli VII. szobabeli coetus
(diáktársaság) meglepö pontos följegyzései ezek.
Ebben a szobában 1823-ban kezdték vezetni a
jegyzökönyvet s az egymást követö lakos társaság
folytatta azt a régi kollégiumi épület fennállásáig.
Az utolsó följegyzés 1872-röl szól s igy félszázadi
idöröl örzött meg érdekes emlékeket, hogy a diák-
élet némi vonásait ekkép megörökitsék. A följegy-
zések között szerepel A r a n y János diák is, ki
meglehetösen kimagaslott a VII. számu coetusból.
Poéta lett ö kigyelme, noha, váltig intették a nagytiszte-
letü professor urak, hogy csak módjával verseljen
és annál többet tanuljon.

Debreczeni munkatársunk a régi diákok föl-
talált félszázados jegyzökönyvét átkutatta és ennek
nyomán közli a következö érdekes dolgokat:

1823. februárban Czeglédi Bálint és társai
laktak e szobában. Minden ujonnan belépö tartozott
a közös pénztárba két rhénes forintot fizetni, ez
volt a successio dija. Rendesen hárman laktak
együtt s alkották a coetust s a közösen összeadott
pénzböl meszeitették szobájukat, mi akkor három
rhénes forint tizenhat krajczárba került, magok vásá-
rolták a tüzifát és vágták fel fütésre. Volt közös
korsó ivóviznek, ára hat krajczár, a szolgatanuló-
nak járt vizhordásért három krajczár, fütésért
szinte. Némi diszitésre is költöttek, négy képet vá-
sároltak, mely beüvegezéssel négy forint husz kraj-

czárba került. Ebédet fizettek, mely egyfajta volt s
két hétre egy forint harminczhat krajczárba került.

Az lS23-ik évi lakosok közt Czeglédi Bálint tör-
ténelmi érzékkel hirt, feljegyzéseket tett, késöbb
körösi tanár lett s olt halt el. — Marjai Albert pe-
dig husvéti legáczióból nem számolt, laktársa lepe-
döjét ellopta, megugrott és Esztergomban katho-
likussá lett.

1824. (szenior Széll Sámuel 1824.—25. alatt)
január negyedikén kezdödött az uj fizetési idöszak,
az ugy nevezett quadra; április 4-éig, tehát három
hónapra, fejenkint fizettek a tagok 10 forint 29
krajczárt Tálak, tányérok, kanalak vásároltattak,
ugyszintén gyertyatartó, koppantó, ennek ára 15 kraj-
czár. A tálak mosatásáért naponta egy krajczárt
fizettek, öt szál gyertya ára volt 15 krajczár.
Szobaeszközök valának: seprö 6 krajczár, vizhordó-
kötél 12 krajczár, kalendárium 15 krajczár. Egy czipó
ára 18 krajczár volt. Néha hozattak bort, itczéje 6
krajczár. Sokszor fordul elö, hogy koldus is jelenik
meg. jó szivre mutat, hogy ezeknek egy-egy alkalom-
mal 3 krajczárt adtak. A nagyobb s módosabb tanulók
megtiszteltettek, igy neveztetik meg a közpénztárba
fizetökként 1825-ben Naményi Gábor 4-ed éves diák
és Kovács Dániel „ö kegyelme." Az ebédre a tagok
fejenkint egy-egy hétre 16 garast fizettek.

1827-ben (senior Vecsey József, késöbb böl-
csészet tanár a debreczeni theologián) fordul elö
gyertyagyujtásra a kéngyertya 3 krajczár kiadással.
Ami a szünidövel végzödö idöszak alatti közös
pénztárból megmaradt, azon a tagok megosztoztak.
Az elsö quadra november 1-töl deczember 25-ig

tartott, a coetus fözöje 1827-ben Aranyné asszony
volt, ki egy fazék étel fözéséért 1 forintot kapott.
A második quadra januártól husvétig tartott, a
harmadik pünkösdig, a negyedik pünkösd utántól
augusztus 29-ig. — Ha volt elég tag, egy szobában
kellös quadra is volt. 1829-ben ujra tükör- és kép-
vásárlásról van szó. Három határszak (terminus)
alatt, január 6-tól augusztus 15-ig, egy quadra ára
43 forint 16 krajczár volt.

Minden távozó a successionális pénzt vissza-
kapta. 1831-ben (szenior Csécsi Imre, késöbb hires
tanár és a kollegium orvosa; ekkor iratkozott be
Révész Bálint) is hatan laktak benn: Karap Miklós
és társai, étvágyuk jelzöje, hogy junius hóban 13
kenyeret ettek meg, kerülvén az 13 forintba. 1831.
julius 2-án, Szarka János szobafö korában, a közelgö
nagy kolera miatt elhagyták a diákok a kollegiumot
és kénytelenek voltak hazamenni.

1832. november 12-én megnyilt az iskola •
6 uj lakos foglalta el a szobát, úgymint: Kovács
József, Szivós Mihály stb. Az akkori kiadás mutatja
a piaczi árt, példának okáért fél font szalonna 10
krajczár, 1 font gyertya 36 krajczár, 1 font ló 12
krajczár. A szolgatanuló neve Nagy Gerzson.

Az 1833/4. tanév november 1-én nyilt meg,
e k k o r i r a t k o z o t t be e l s ö é v e s böl-
csésznek A r a n y J á n o s 17 é v e s ko-
r á b a n S z a l o n t á r ó l . Majd a félév végzést
elött kimenvén Kisujszállásra praecéptornak, mint
visszaérkezö (redux) ujra beiratkozott 1835. novem-
ber 2-án. Az 1833/4 tanév elsö felében volt 188
theologus és 217 jogász a föiskolában. 1834-ben
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— Lássuk, mit állapitott meg
ennél a betegnél ? Pneuinonia ? Helyes! Ez
már rég szenved ebben a bajban, régóta is-
merem öt. Mit ad neki ? Nagyon helyes. Egyéb
nem is kell. Segit rajtad az az orvosság, ame-
lyet a kisasszony a d ?

— Mintha segitene. Mintha nem köhög-
nék olyan nagyon.

— Fog is segiteni. Csak engedelmes-
kedjél a kisasszonynak és kigyógyulsz Arhipov
Ananius !

Nyár felé a Vjéra helyzete a faluban nem
folt már olyan kellemetlen; mindenki ismerte
már, mindenki bizalommal volt iránta és sike-
rült neki a bahireviekkel egészen megis-
merkedni.

Abban az évben a faluban már augusz-
tus hó végin szükséget kezdett érezni a nép.
Az éhinség nemcsak Bahirevot, hanem az egész
kerületet fenyegette. A többi kormányzóságok-
ból is nyugtalanitó hirek jöttek. Vjéra napon-
kint érintkezvén a falubeliekkel, olyan rend-
kivüli szükséget tapasztalt, hogy eleinte egészen
eltesztette a fejét. Szemeláttára vitték ei az
ólakból a marhákat és adták ei a bazárban,
szemeláttára mentek tönkre egész családok,
melyekröl pedig az volt a közhit, hogy jó-

móduak.
Vjéra szomorkodott, gyötrödött, látva a

falu pusztulását, — s nem tudta, hogy mi lesz
ennek a vége. De nem tudta azt senki sem.
Mindenki csak az Istenben bizakodott . . .

Egy ködös szeptemberi este Vjéra egy
betegágyas asszonytól jött haza s mikor a meg-
ázott köpönyegét épen le akarta vetni, az öreg
gazdasszonya beszólt hozzá:

— Kisasszony, te rád itt egy ember vá-
rakozik. Eh, hogy esik az esö, n i !
— Miféle ember?

— Az Isten tudja. Mintha valami uri
fajta volna. Egy asszonynyal jött a faluba s a
bótosnál szállt meg, az állásban. Ittr van az
ünneplöszobában. Meggyujtottam neki a lámpát.
Sötét volt.

Vjéra benyitott a szomszéd kis szobába
meglátott ott egy magas, termetes, fel s alá
járkáló embert. Az idegen arcza le volt borot-
váivá, de ugy látszott, hogy már néhány nap-
pal ezelött, mert ugyancsak fel verte a sörte.

Fekete haja hátra volt fésülve, orra nem nagy,
de lefelé hajlott. Meglehetösen viseltes kabát
volt rajta és szürke, alul besározott nadrág.

Meglátva Vjérát, megállt, meglepetve
nézte végig ennek kis alakját, aztán szinpa-
diasan meghajtotta magát. .

— Bocsásson meg, urasszonyom, hogy
betolakodtam lakásába, — szólalt meg, kissé
racscsolva. — azt hiszem, a körorvoshoz van
szerencsém ?

— igen, az vagyok, — felelt Vjéra, nyu-
godtan nézve az idegenre.

— Engedje meg, hogy bemutassam ma-
gamat: a pétervári császári szinház tagja,
Szvirszkij Sztepanovics Leo.

— Tessék helyet foglalni.
— Köszönöm.
Szvirszkij leült, lekönyökölt az asztalra

és felborzolta a haját.
Valamikor, ugy látszott, csinos, söt szép

ember lehetett, de az évek és a csatangoló
szinészetet megviselték arczát.

— Bocsásson meg, kedves urasszonyom
(s engedje meg, hogy igy szólitsam, mert itt
igy hivja kegyedet, még a boltos is); én most
kegyedért jöttem. A feleségem — az is mü-
vésznö — nagyon, nagyon beteg

— A boltosnál vannak szállva ? Jerünk!
— mondá Vjéra egyszerüen — mi baja a
feleségének ?

— Vér jött a torkából.
— Ugy?
Vjéra elkezdte a köpönyegét felölteni.
— Engedje meg, hogy segitsek — ug-

rott hozzá. Szvirszkij — s bocsássa meg, hogy
betolakodtam.

— Ugyan hagyja! ne mentegesse magát
— felelt Vjéra — készen vagyunk, mehetünk.

Kimentek a házból. Sötét volt. A szél
sivitott a fák tetején és megborzalta a
Vjéra haját.

— Szabad legyen karomat felajánlani.
Olyan erös szél fu, hogy leütheti az embert a
lábáról — mondá Szvirszkij, egyik kezével az
ócska kalapját fogva, a másikat pedig Vjérá-
nak nyujtva.

Kiértek a falu végére, ahol a, távolban
alig észrevehetöleg pislogott a világ a boltban
amely egyuttal betérö csárda is volt.

— Ilyen váratlan . . . kellemetlenség —
szólt Szvirszkij — P-ben játszottunk a Lusos-
nyikov társulatánál. Volt kegyed P-ben ?

— Nem voltam — felelt Vjéra.
— Hm ! Tehát a Lusoskin társulatánál

voltunk s egyszerre csak — krach ! Különben

magyarositották a quadrát ekkép „élésmódi egye-
sület", 8—9 tagból állt s az intézd gazdának nevez.
tetett. A quadra két szobabeliekböl is alakulhatott.
A VII. szobabeli quadra 1837. február 20-án fel-
bomlott, a bejegyzés erröl igy szól: "Én Tóth Sán-
dor Bordás Dániel urtól, mint Egyesület gazdájától
általvettem 15 krajczárt, melyen ugyanakkor a
szobabeliek számára gyergyát hozattam. Ugyan-
akkor pedig a quadra, némely honfiak egyet nem
értése és a mi jogainknak, kik e szobában lakunk,
felettébbi megszoritása miatt a X-ik szobába vite-
tetett által." — Ápril 7-én a quadra ujolag
V i s s z a h o z a t o t t , a quadrabeli coetus tag-
jai voltak H e g e d ü s Ferencz 6. éves diák
a X. szobából, Darányi Pál 6. éves diák a X. szo-
bából. Döme Gergely 5. éves diák a XLII-böl,
Deák József, Tóth Ferencz, Tóth Sándor, Matolcsi
Gábor 5. éves diákok a VII. szobából, Szijgyártó
Imre 3. éves a VII-böl és Bakos Gábor 2. éves
diák a X-böl. Alkottak a quadrát kilenczen. Coe-
tus-fizetö volt Tóth Ferencz és Szijgyártó Imre egy-
egy 8 forint 24 krajczárt befizetvén.

1840-ben e szobában lakók közül két különcz
tanuló jellemrajza foglaltatik: Váradi Benedek és
Váradi Károlyé. Szüleik vagyonosak valának, maguk
fenlátók, dicsekedök, gunyolódók, egy atyjokfia ezt
jegyzé fel róluk: „kettö belöle egy garas". Bene-
dek bort nem ivott, de eljárt a korcsmába, ott vizet
kért a érte borárt fizetett stb.

1 8 4 8 - b a n a pünkösdi legáczió után utolsó
lakosok valának Márton Mihály, Váradi József 6.
éves, Szekeres Gedeon 5. éves, Nagy Lajos 4. éves
diákok, akik a többi diákkal együtt fegyvereket

kértek a tanári kartól, hogy a haza védelmére sies-
senek. E gyerekemberek mind honvédek lettek és
végigküzdötték a szabadságharczot. A kollegiumi
tanuló ifjuság, szóval, a forradalom miatt teljesen

. feloszlott, mely idö alatt a jegyzökönyvet a kis-
marjai rektor,Márton Mihály, öriztette a szülöi ház-
nál. A szabadságharcz után visszaszolgáltatta, amint
Kassai Ignácz 4. éves deák bejegyezte, aki Bihari
Imrével 1850-ben lakott a szobában s késöbb dió-
szegi lelkészszé lett.

1852-ben julius 7-én fogadtak szolgatanulót,
aki vizet és ételt hordott, egy hónapra fizetése volt
2 váltóforint, a czéh pénzéböl ment fele eme fize-
tésnek ; lakosok voltak Szabó János, Szivós Albert
Fitos Pál, Décsi Károly. Augusztus 7-én reggel fél
9 órakor leszakadt a szoba (elsö emeleten volt),
alatta 4 év óta elzárt használatlan lomtár volt, melyet
az oroszok a kollegiumba bejövetelükkor moto-
zási szándékból kiástak s a lyuk ott maradt.
Ide zuhant le az emelet padozata s vele
a butorok, a szobába akkor belépö Pákozdy
Lajos és Szabó János is lesülyedtek, Fitos
Pál az ajtó mögött egy téglán huzódva fenmaradt,
de ugyancsak megijedve. A lennlevök az oroszok
által furt lyukakon másztak ki. „A VII. szoba le-
szakadt!" kiáltás hangzott a pódiumon (folyosó),
azonnal tolult a kiváncsi diákság, a látásra jöttek
a városiak is, maga a püspök Szoboszlai is, tuda-
kozódván, nem történt-e valakinek baja? A tanév
végeig az V. és VI. szobában helyeztettek el. (A
VII. szoba az elsö emeleten feküdt, a mai állat-
muzeum helyén.)

ez igen gyakori eset. Kisült, hogy Lusosnyikov
meglehetös hitvány ember. Összeszedte a pén-
zeket — s eltünt. Éjjel szökött meg, otthagyta
a holmiját a vendéglöben . . . egyébiránt a
ládái, táskái üresek voltak, szalmával kitömve.
Hahaha! Mit szól hozzá ? Mindez igen mulatságos
volna, ha nem volna olyan szomoru. Mind el-
széledtunk, mint a pásztor nélkül való nyáj.
Némelyek különben ujra társaságba álltak s
olt maradtak a városban, de én és a felesé-
gem elöbbre helyeztük a szökést az éhezésnél
s most O.-ba igyekszünk. Az ottani társulat
még tartja magát s éppen a nekem való sze-
repkör üresedésben van. Szerencsétlenségünkre
ez a roham, amely féluton t ö r t é n t . . . Meg
kell vallanom, (itt odahajlott Vjérához és sugva
folytatta), nekem ugy tetszik, hogy a felesé-
gemnek tüdösorvadása van.

— Majd meglátjuk — felelt Vjéra.
— Mindig itt lakik kegyed és sehova

sem megy ?
— Nemrégen foglaltam el állásomat.
— Nem régen ? Az más ; de nem ma-

rad itt ?
— Miért?
— Kérem ! Egyedül, egy elhagyott falu-

ban ! Hiszen itt megöli az embert az unalom.
— Én nem érek rá unatkozni — felelt

Vjéra.
— Sok dolga van?
— Nagyon sok.
— Még egyszer bocsánatot kérek, hogy

talán elvontam a . . .
— Kérem, ne mentegesse magát, ez fe-

lesleges ; de ime, megérkeztünk.
Szvirszkij kinyitott a kis-kaput, bebocsá-

totta Vjérát, aztán elöre ment. Egy nagy, fa-
gerendákból Összerótt szobában, viaszkos vá-
szonnal bevont divánon feküdt, kendökbe bur-
kolva, egy halvány, sovány, középkoru asszony.
Mellette résztvevö arczkifejezéssel ült a kövér
boltosné. Férje és Vjéra megjelenésekor a be-
teg asszony rajok nézett, aztán lehunyta a
szemét. A boltosné felállt és félrement. Vjéra
levetette kendöjét és köpönyegét, lassan oda-
ment a beteghez s megfogta annak a kezét.

A beteg összerezzent és felnézett.
— Kedvesem, ez az orvos-kisasszony —

mondá Szvirszkij — ö segiteni fog rajtad. Nos,
hogy érzed magad ?

A beteg nem felelt, csak meröen nézett
Vjérára, mintha annak arczát tanulmányozná.
Egyszerre lezárta szemét és suttogva kér-
dezte:

— Mondja kérem, meghalok-e hamar ?
— Azt senki sem tudhatja — felelt

Vjéra — de a kegyed állapota olyan, hogy
meg kell jól gondolni, mi a teendö?

És eltünödve nézett a gyertya lángjára.
A szobában csend volt, Szvirszkij abban

hagyta a járkálást, leült az asztalhoz s feltá-
masztotta kezével a fejét.

— Arra persze gondolni sem lehet, hogy
tovább utazzanak — szólt Vjéra — kegyednek
a legnagyobb nyugalomra van szüksége. Itt
maradni pedig nem alkalmas.

— Nem alkalmas, matuskám-kisasszony,
nem alkalmas — szólalt meg a szögletböl, fe-
jét ingatva a boltosné.

— Az én háziasszonyomnak van feles-
leges szobája; ha akarják, oda jöhetnek ; ke-
gyed ott az én állandó felügyeletem alatt le-
hetne — mondá Vjéra.

— Köszönöm, — suttogott a beteg.
— De ezt az éjszakát még itt kell töl-

tenie — folytatta Vjéra — mert amott a szo-
bát elöbb át kell füteni, rendbehozni. Reggel
eljövök s átvitetetem kegyedet . . .

— Köszönöm, suttogta a beteg, aztán ki-
szabaditotta a kendökböl sovány, szinte átlátszó
kezét, megfogta a Vjéra kezét és erölködött,
Hogy azt megszoritsa.

— Elkisérem kegyedet — szólt Szvirsz-
kij — szolgálatkészen kapva fel a köpönyegét
és kalapját.

A beteg szemei, melyek rá voltak szegezve,
hirtelen fellángoltak, aztán kialudtak.

— Teljesen felesleges — mosolygott
Vjéra — én jobban tudom az utat, mint ön.

— Nem, már bocsánatot kérek. Ez nálam
szabály, amelytöl el nem térek! — kiáltott fel
Szvirszkij.

(folytatása következik.)
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I. Államadósság.

m) Magyar Államadósság. áru
Magyar aranyjáradék fill.58) 122--

10/JGO frtoa . . . & . _
Mafyar koronajáradék .

1ST6. keleti vasuti kölcsön . . .
1889. évi államvasuti aranykölcsön

Vaskapuköksöa
löTti-ki cverem.-küicsca, 100 frtos
lsTO-ki " . . óü .
Magyar regále-kárt. kötvény . . .
Horrát-Sziavoa . • . . .
Magyar f&dteberm. kötvény . . .
Horvat-Szlavon » , . . .
Ttczai és szegedi nyor.-kölcsün . .
Harv.-Sziav. jelz. fötiiv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egy*5- járadék papir febr.—aujj,.

» • . máj.—ncv .
Egyes, járadék ezüst, j an . - jui. .

, . . ápr.— ukt .
Osztrák aranyjáraJék
Osztrák korunajáradók

táj. lüii . evi). 250 frt p.p.
IS60. . 5tO . o.e.

9128) 09.73
92 SJ 93 —
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- • S. i-S- \a
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lik. 5
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TV. 1 1.
159 50 IC -8 i

102.
98.38

159159000 128 5
7 - €8800 100 5

' 2 . - 13331 159 5
e.5) 12SJ9 » 5
5.5J 4850 1«0, -

4 X - S80K2000 4

1861.
1S64.

100
50

101.—

37J5B

M 2 . - 102-5I
102.— 107.30
1C2. • 152.5*

i| I B . _ ,
|1-22S|
f 19*.— I
j 163.5J | V&A*

| 16. 25 , 13tI5
•m.- i vsa.—
198. - { W 7 - -

7 £8 93MK.2 0 —

5 3 . 33UM 190 5
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V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák bank . . . . - .
Budapesti i > a n k e ; y e s ü l i ; t . . . .
Elsö masyar ipaiuaak
Fiumei hi'ftibank »
Fövaroii bdtnk r.-t
lipesli sir*j- és ytsztár-egylet .
Kuzas b^nk r.-t
Hcnaes taa^y. áiL vuilúaitct t.
l i ü i V i i t L m e - ü i e i f e l K i i b a n k . . .

Huriüt !i»zautttv!^ bank
Kurv-sziav. orsz. jc

1 M 5

Idegen államadósságok.
Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerit, nyer.-kölcsön .

. . (osztr, felb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczejov. orsr. kölcsön
Budapest föváros 1890-ki kölcsöne
Budapest föváros 18S7-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

a; budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t . .
Egyes, bpesti fövar. takarékp. . .

» » . . koronaért
Kiabirt orsz. földhit . . .

. öOViévkor.ért
. . . . 50«/*évre. . .

Magy. agrár- es járadékbank r . - t .
Magyar föidliiteunt pap

. 41 évre .
> . kor.éxtáOévre
. . kor.ért63évre

. » • szab., talafiair.
Magy. vasutkötv . 50»/« évre . . .

• m . 50 évrekor.ért
» 50 évre 105»/a .

Magyar jelzáloghitelbank . . . . .
• • . . . . . .

l ü 50 évre kor. ért '. \
. .közs.k.5Cé. ,vf .n0frt
• » közs- kotr. 50 évre .

. közs. köfar.50 évre .
• , nyer.-kötv. . . . .
* • * osztr, felülb.

. nyer.-jegy
» . . . osztr, felolb.
» , nyer.-k3hr. . .

Magy. o n t . közp. takarékp. . . .
• • • . ltor. ér t

Magy. takarékp. közp! jelzálogb "-
• • . , kor.órt
• » . » közs.k.

Osztrák-magyar bank 40*/i érré "
_ . ? , » » 50 évre . .
Pesti hazai takarékp. közs. kotr. .
„ • • . . zalogL kor. é r t
Pesti m. keresk, bank

• • • I kÖzs."k* ÜÓht
• • • . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int. kib.
Aflrina takarék- és hjtrfftiff^t .
Aradi polg. takarékp.40évre. . .

. . . 40 é. 110 frt
> » > 40 ém . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegov. orsz. bank . .
Debreczeni ekt.'i faVaróypönT î- .
Erdélyr. m. jelzáioghi^&.40évre . !i

HoTT.-szlav. onr.'jelzálogbank . n
Nagyszeb. ált takp. 3I»,i é-,110 frt '

. 40evre,l«frt
. . 40évrenLka>.'

„ . . 35évntlV.kib.
N a g y s z e b e n i f S l d b i t e l m t á z e t . . .

Osztrák faidtritelint nyer.-kdtr. .

6IU0SVUA

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adria m. kir. t hajóz, r . - t . . .
Bpesti közuti vaspálya kor. é r t .
Bpesti villamos v. vasut r . - t . .
Boest-pécsi vasut . . . . . . . .
Deli vasut . . . . . . . . . . .

Elsö spódium- é s csontüszigyár r .-t
Kassa-oderbergi vasut I88S, ezüst
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97.75
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38,50
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101J5
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18.—
43 4C1SOÜ0O
G5--
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S.59I
7.—i 9*2S **

tt-i 23060̂ - « °
t

M;.»ycir j[ti.I^;ius úitclbaiik . . .
Magv. ipái- és keresk, bank. . .
Ma^v. j'.'txaiu^t(iielb. I. kiboesátás
Mat'y. jetzaio^hitelb. 11. kibocs. .
Magyar keruitkcdeitui r.-t
M. leszámit, ós pénzváltó bank .
M. tiiLarckp. közp. jeizálojb. . .
Osztrük hitelintézet
Osztrak-inajvar bank
Pesti iaat«y. keresk, bank . . . .
U i f c

159.
107.
17a.
104.

i i l i 5 -

121.—

1»—£20-

n.a.

2 3 3 . -
7.—
5.—

a.-
8-

«7--$; 9-75
9-75 9079
91JSI 92JS
9SJS; 97.75
9BJ0 108501
9*40 95J0J

9K25I 99JS
100.— S181."
UI-SB> 12259
122Ü
19.

" 8 iSaf

uoooL •Jgf
'2000 " ^ '

SS: =

150 —

2*.—
1C3-—

21.—

9 6 . - 97.
18040! 101.40
189.49; lOI-ie
S&SDF 97.-
ms» 99J0

109-—; Wi. -
^ É ^ a t ^ ^ i • ^ B B B s t ^ ^

1

181

. 1891, arany
. {oszt von.) 1&9, «e.

Magyar lolyam- és tengérhu. r . - t
Magyar-gácsonzági vasat L m . .

Magy.ny". r. {srékesL-iy5r-giácziT.}
„ „ , 1ST4. tib

Magyar i . d s . kölcsön
Osztzák-magyar áliamr. 1SS. ^^

_ _ X. kib. 1385
pwt i l ioyd-é« tóadeapölet. .

VI. Takarékp. részvényei.

Belvárost takarékpénztár . . . .
Budapest, 111. k. takarékp. . . .
Bpes'-erZitbetYÚrosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálo,jk. r.-t
Egy. bpesti tóvárosi takarékp. . .
Magy. ált. takarékp
M. orsz. központi takarékpénzt .
Pesti hazai takarékpénztar . . .

VII. Blztositó-társ részv.

Bécsi biztositó társaság . . . .
Bécsi élet- és jár.-biztintézet .
Elsö m. á l t biztositó társaság .
Focdére, pesti birt intézet . .
IJoyd, m. viszontb. tára. . . .
M. jég- és viszoBtb. r.-t. . . .
Nemzeti baleset biztositó r.-t .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . .

VIII. Gözmalmok részv.
Concordia-gözmalom r.-t

Elsö bpesti gözmalom
els.rész.T.

165 . -
1O7.£C

183.—
a a . -

1 0 . -
13a.-

122I

1 9 5 . -

5 0 5 ! -

£25.—

12.S0! 3000! 100f —
- — lOOOo'K. 200IS
6.50! 40000 K. 200 5
- . - J 900i 5 0 0 1 -

1 6 - 30000 200 5
2 5 . - 7000 K. 400 5
- — I ifiÚOl 2000, -
- . - ' mioo! löo -
- . - 12000 K. 200 -
1 5 . - ; 20CO! 280 -

1250! 100 -
mü

'r.200 5

[ Magyar ruggyaataáru-rrii • •
' Magyar vasuti forgalmi r.-t .1 Magyar villamossági c-t. • •

Nagyszebeni villamosmtt r,-t
Nemzetközi villamostárs.. • .
Nemzetközi wawonkölctimzA.
l'opper Lipót faipar r.-t. . . .

Huaruero részvénytársaság. .
t uyal nagyuzálloda r.-t. . • •
j Szegedi kuuderfouó-gyár r.-t.

•Süiazeki tárházak r.-t. . . • .
Tek-fon Hirmondó r.-t. . . .
'"••'-•••• doháDyesyed r.-t. . . .

UlolsÚ ! M . . A
o:itaiék ; Névért.

103—
1 . 5 . -
81.—

!11 2.—
217—

8150—

3.25.-
118—
80—

J«a—
1075—

20.—

E V p e s u g o z m a i o m . . . . . . ¥

E r s é b e t - g ö z m a l o i a j l * * 3 * —
L u j z a - s ö z n i a l o m . . . . . . . . . i 1 » •—Lujza-gözmalom
Pesti hengerraal„... . . .
Pesti moln. és satök . . '.
Pesti Viktória-gózmalom

IX. Bányák és téglagy. r.

Bpesti tégla- és mészégetö . . . .
Bpest-szentlörinczi tégl&gr. . . .
E_jy. tégla- és ezementgyár . . .
Enakni. egy. kóazénb. es iparr. .
Felsöm, banya-" és kohómü . . .
István téglagyár r.-t
Kassa-somod! koszénb. id. elisui.
Kis-sebesi fránitbányák . . . . .
Köbányai göztéglazyar
Köszénbanya és téglagyár . . . .
Lechner rákost téglagyár
Magyar asphalt r.-t
Magy. á l t köszénbanya r.-t . . .

Magy. göztéglagyár r.-f
Magyar kerámiai gyár
P é t e r h e g y i t é g l a i p a r
S a l g ó t a r j á n i k ö s z é n b a n y a . . . .
Ú j l a k i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .

3I Vasmüvek és gépgy. r.

Elsö m. p » * » f * r g é p g y á r . . . .
„Danubius* hajó- és gépgyár . .
Ganz é s társa vasöntöde . . . . .
3>!asyar bel/a, fém'p agyár r. t.
Kadragi vasipar' társulat,. . . . .
Jiicholson* gépgyár r.-t . . . .
fiitimiTiiirnnY wtxó^^'jáni vasmtt .
Sduick-fél* vaüöntöde"
Tendioff é s DiUrich g^pgy. A. sor:
Weitzer János gép-, waggongyar.

XL Könyvnyomdák r.

^Ahenaeum* irod. és nyomd, r . - t
Franklin-társulat . . . . . . . .
.Kosmos* E t a i n t é z e t . . . i . . .
Köüyves Kálmán r . - t
-PaUás* irod. és nyomd, r . - t . .
Pest i kfinrrnyomda r.-t

2 1 3 . -

133.—
2 / . —
• § . ' . -

2 - . -
1Ú7.—
7 - -

7;ti—
8a—

•A.'.-
11'.-
:*.o—

• J —
159.—

85.—
82 .—
25 —

137—
97—

*ao—

103.-

*7—
145—
2ái.—

XII. Különféle vall. részv.

Bpesti ált. villamossági r.-t . .
Elsö magy. bet&öntöde . . . .
Elsö magy. gyapjumosó r.-t . .
Elsö magy. réuvényserfozodfi .
Elsö magy. sertcahizlaló . . .
Elsö magy. szállitási vállalat.
Elsö mipyar szálloda . . . . . .
Elsö pesti spódium-gyár
Fiumei rLwliántolü-jyár . . . . .
Gschwüwll-réle szeazgyár . . . .
Gr. Esterházy c o g n a c - g y á r . . . .

Honsária* mütrágya-s kénsav-gy.
Jordán Viktor-fele borgyár. . . .

. els. reszr.
Kábelgyár részvénytársaság . . -
Köbányai király-serföza r.-t . . .
Köbányai polgári serfizo r.-t . -
Magyar ccukortpar r.-t A. sor. •

Magyar fém-* és lámpairu-gyár .

101.-
117,-

82.-
22..-
i;6.-
ó00.-
795.-

82J>.-

2 8 2 -
339.-

3875.-
120.-
98.-

121.-
121.-

10S5.-

273.

870*
ü, *.
17.
•0.5.
2 .-

1*2. -
2 4 . —
9.M8

21 . -
108.—
7 .—
2 .—

1 0 5 . -
7JÜ.—

1J8—
2 8 —
Ili.
118—
9 0 . -

102.—
87—

62 . -
2 3 . . -

192.—
93.—

2.45.-

10 . -

1 5 5 . -

10.-
10.-
14.-!

i12.
7 . -

ir. 4 . -
21 . -

3.-

7.94«/»

9.94«/io
1 0 . -

9.87Vio
4.50

3 . -

tt. 31.-1
9.94Vw

1005
100 -
2006
105 -
100 5
100 5

100 5~*

100 -
100 -

K.200 5
100 -

Ar. 200 5
503 5

K.2005
200 -
100 5
2004

K. 200 5
200 -
2005
200 -
2005
100 4>/i
100 -
100 —
100 —
100 -

K.1000 -
A. 2005

2005
200 -

XIII. Közieket*, váll. részv.

Adria na. k. teng. Hajó r,-t . , .
AraUi i s csanádl r.-t
Barct-pakráczi vasut. . . . . . .
BuUapcüt alagut-tártulat
Upv*ti küzuli vasp

, , . id. ré iz j . . . .
. , . élv. jegy . . .

Bpetli villáin, vár vasut . . . . .
. é lv . jegy.

Bptut-szt.-lirúiczi h. é. vasut • .
. . . . els. résiv

Bpest-ujpeit-rákoip. v a ^ u t . . . .
Debreczen-Uajdunanási vasut. . .
Déli vasut • . . .
Elnö cs. kir. dunagözhaló-t. . . .
üölnicrvölgyi vasut elaöcs
Gyö.-»oproo-ebeoiurti vasut . . .
Kassai közuti vasut
Kassa-oderbergi vasut . . . . . .
Kassa-tornai b. é. vasut els. r. .
Magy. lolyam- és tengerhaj, r.-t .
Magyar-gacsonzági vasut . . . .
Magyar h. é. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoti vasut
Miruiuarosi sóvasut els. réser. . .
Máramaros! sóvasut torzsr. . . .
Máramaros! sóvatut B. résirénfai
Marosvásárli.'Szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybec3ker, v. r . . .
Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
Oüztrák-uiagyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Szlavóniai h. é. vasut e b . részr*

170.—i " - . .
158— 100.
137. - 138.a— 510

— 33
5 3 —

41.—
2 4 0 . -

2 0 . - 212.-
110.-1117.-
2 0S0|2H.M

2 T 0 -
27- . -
131.-

8 1 . -
102—

44i . -
100.-

XIV. Sorsjegyek.

^ ^ o i * . toiöibéiWéitó ! ! ! ! ! ! ! ! •
. . nycremeny-jegy . . . j , • • • • • • • • •

Becsvárosi nyereménykölcsön 1674. évröl . . « • • • • » •
Budávárpai sorsjegy • • • • • • >

osztr, felülbélyegzéssel
J é sziv- esyesükU sorsjegy . .

. . . osztr, f o l a l b é l y e g x . . . . . . . .
Magyar vörös-keretit sorsjegy •

. . . , oszt-felOlbélyegz.. . * . . . .
. nyeremény-jegy

Olasz vörös-kereszt sorsjegy • • • • •
. osztr, felttlbélyegi

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy . . . » • • • •
Osztrák hitelintézeli sorsjegy • • • •
Pálffy sorsjegy • •

3
248.—

200—

XV. Pénznemek.
Arany, ca, és Ur. vert. . . .

. . . . » kör. . . . . . . . . . . .

. osztrák vagy magyar 8 frtM
20 frankos
20 márkás

. török arauylira.,
Német birod, vagy egyénért, bankj. (lOOmárkai. .
Franczia bankjegy (100 frank) (M.). .
Olasz bankjegy (100 Ura) • »
Papirrubel darabonkint. . . . . . . . . . . . .
Roman bankjegy (100 lei)
Sserb bankjegy (100 ezüst dinár) . . . . . . . .

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
A m s t e r d a m . . . 1 0 0 h o l l a n d i i r t é r t
B r O s s e l 1 0 0 f r a n k é r t . . . . . . . .
L o n d o n . . . . . 1 0 s t e r l i n g é r t . . . . . . .
N é m e t b a n k p i a c o k 1 0 0 m á r k á é r t . . . . . . . .
O l a s z b a n k p i a c o k 1 0 0 U r á é r t . . . . . . . . .
P á r i s . . . . . . 1 0 0 f r a n k é r t • • • • • • • •
S v á j c z i b a n k p i a e o k 1 0 0 '
S z e n t p é t e r v á r . M »

2 B 5 -
27 ,.20
140—

8 3 . -
103.-

44 J . -

191.5) 110.88
2O7.IJ 20J.I0

212 50 aü.ü

2 1 2 . -
0 7 . -
62 i
6 t -

100-
100-

222.-

840
8.70
14J;

18\-l
I .M
•7.7,
3.40
1.N
8.-1

10.30
2J0

1J.58
1 .—
30JS

2M.50
8..2J

213. -
87 J0
8 7 . -
0 7 . -

1 0 1 . -
101.—

223.-
178.-

0.70
7.20
1.8*

171—
0740
0(75
3.70
4.IJ
0^9

10J3
2J8

1 1 . -
12.51
20.75

MJ

S.03

le.-á • W . 2 / J

XVII. Határidöre kötött értéJrp.

régért.

30—
303.—

láOlt— 157S—

450—

1.0.—
158—

Oaztrakhitoiialent.
Déli vasat. . . ._. . . . . .
Osztrák-magyar áOanrimtirt

127.
1S2—

Matr. á l t Hitelbank
oTtik Mtelintézet

ájtoaé
1325— 1 3 3 2 -
aeo— 285—
!« •— 19J—
— 2 « —

1875—

44
87JO

oTztiik
Magyar áraayjtoaék . .

(agrár korotajaradék. .
lalr iP- &- keresk, bank

Masy. jeisáloiliiudbank .
iajT- ieszimltöld bank .

BÜáa-Murinyi vasm& r.-t
Diü vasát

8.

09.0

45.-! 5
1.27 '•

l

4«."5
47, IJ,
47- •

12 J» w.n
X2

LesMámoló árfolyamok miretias 29-röl.

Eb5 iyg
Pesti inagr-

ti t k . r.-t

Bp- lov.
. mü- köp p

Kazal 1»nk » t . • • • - •
Eiisébot-gSzmatom r.-t .
Pesti moin. es sütö* gm.

3f3—
12-8

Ö3 A
255— »
ta—
249—
78—

331—
107—

141'—
218—

c
1173—

Egyes, tégla- éncementgy.
•Wiakmacf. kDszónb. r.-t
FeisJm. Lacyá *a kooómtt
Kfisscns. éa'tégugr'ét r.<ft
Majv. áll. kf-szénn. ' r . - t .
Magyar asphali.r.-t . • •
SaJji-Ta/jabJ s i txinb. r.-t

Caai-flft» wa^Sd«r . t •
Schltckrféle Taaflnlftde r.-t
Adria m. k. tengerhaj, r.-t
Alt waggOTkoirt. r.-t . .
Eia5 magyar réair.-ierf9z«
Mást. cnjkcwip«r r.-t- . .
Martar vmoraági r.4. .
BÖdapcati «HbUBIaMafl r- t
Nmük. «afg«kdlcf..t
Bp. Uttti nMMalya-tán.

JvaW vaA
vfllam. varat

251. -
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SZINHÁZAK.
Budapest, szombat, 1898. április 2-én.

NEMZETI SZINHÁZ.

feliedet*. Havi bérlet 2.

Másodszor.

Egy estély
Draoiet egy felvonásban.

Dory.
Irt*

Személyek:
Bartay Károly
Gabriella
Dálvérené
Armánd
Koltay Ben*
Kottaf B«nöné
Qcmetcnié
Orr. Halmayné
Bénié

Gvenes
Paulayné
Marothy
MihilE
Zilahi
Mesziényi
Keczeri
Vásárhelyi
Náday

Másodszor:

A kápolna.
8 felvonásban. Irta

Abonyi Árpid.

Stemélyek :
KdrasCcziné
jBenardme

Lendvayné
Török

B s n
Omszki

Újházi
Császár
Hegyesi
Szacsvay

Kezdete 7 órakor.

MAQY. KIR. OPERAHÁZ

Éti bérlet 55. Havi bérlet 1.

S h e.
Fantasztikus ballet két részben
18 képben. Kéméndy Jenötöl és
Beér Józseftöl. Zenéjét filader

Raftul szerzetté.

Személyek:
Kfttjirattt Carbona

Zsuzsán! ta
Németh
Fekete
Gáborhelyi
Gaszner
Barbieri
Balogh
Sehnüdeck
Csöregh

Gaszner B.

Kezdete 7 órakor.

Gast
Sbca

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

NPÉSZMHÁZ.

A baba.
Látráara* qpeiette 4 szakaszban.
Irta: OrááBBeaaa; Masims. For-
ditotta; Keiwsr Ferasez. ZeBpjet

szerzetté: Asázam. Sámmi.

Személyek:
Laneelci
Maximia
HUarius tatster
Hilartusné
Alésia, teásvak
La, CHantfiiBiIo
Jorémois gxáf
Batthasar
Josse

F.

M. Csatái
KfiryK.

Kezáete

VIGSZINHÁZ.

. szám. M7. szám.

Coulisset ur!
Bohózat S felr- Mák: Enwst
Blum és RaauiToché. Forditotta

WináiT József-
Személyek:

Coulisset BéfeáSs
St. Castet táBoraok Mátrai
Gaaton áe Briünne Fenyvesi
Rosine Láncz*
Lacién Gétfe
Ltraise Kalmár P.
D'EsparvOIené L- Basiagni
Aifredná Nüó L.
Annette Mntikám
Baptista
Benöit
Elsö játékos
Második játékos
De Pontalieiné
Kisleány

Kassai
Déesi
Kánássv
K. Bodor
HódsssrL.

Kezdete fél S órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Komaromi M. asszony; mint

Aranylakodalom.
1848—1898-Látványos alkalmi Játék;

képben, dalokkal és támarai.
Irtak: Befithy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét összeállitotta:

Fekete J.

Szemelvek:
Koltay Jen* Bloteár V.
Katalin HettjeT A.
Béla Bessenyei
KyárádT SzentzntklössT
Boward Szilágyi Y.
Tárna? Ákos lyiayi A.
Emeráiczia
Tábomek
Segédtiszt
Boáska

Kezdete T örakor.

Ádám
Kardos

Szinházi müsorok a 21. odalon.

A József-körut és Baross-utcza sarkán lévö

"Commerce" kávéházamban
nanankéot

iBó viUghirB nesctera jatssBc. &ámos látogatást kér
kiváló «CTtpI«»tfa4

Káldor Zsigmond.

A viléghim

CHICAGO-kerékpár

BUDAPESTEN,

VII. kerület,

€rzsébcl-könit 19. S L

Perl és Lowinger.
BéMletfizetésre is kapható.

Keyet árjagyzék 10 kr. postabéiyeg békáidéi eSenében kgdefik.

Még csak rövid ideig!
á\ Bfetg raktáromon pérö arany, ezüst- és ékszer-árok

n etfofadhatá áron eladatnak, ezért ne mulassa
ei f*** eaen ritka «Jfc«imat fel

LÁNG JÓZSEF
¥111..

BEM-PETÖFI.
Nagy körkép a szabadságharczból.

Festette: Vágó, Styka, SpAnyl.
Látható reggel 9 órától, este riliamos fénynél.

-«t 7O. Városliget. Bolépo-«y 80 kr.

Elegáas és egyszerü teljes háló-* ebédlö- és
szalonberendezéseket,barock-f angol-
és ó-német stylusban, ugymint minden kár-
pitozott bútorokat s egyes darabokat legolcsóbb

árak mellett eladunk.

friedlandär és Zaub
Budapest, IV., Károly-körut 4. sz:

Kcroposl-uttal axomben. 736

Szives figyelmeztetésül.

eiektro-Volta-
Xereszt.

S«m lébet eléggé ajánlani
' " eaabexnek, nogy

• - a .VOI.TA-
', zaelysvzlde-

g t e t erösiti, mesj^jitja a.
vért és az egész liia^on össze-
hasonlitfaatlannak elisiccrt szer
aJcöTetkezS betegségeknél: kosz-
vény, xhamoA, aenralgia,

g,
g, g laesdc és lábak,

ma, bénnlás, gSxeaSSt, bör-
•wCsgségek, aranyér, t&o-
aunrbajok, Influenza, köhö-
gés, snketség', fülznsas,
fej- és fogfájás stb. stb.

Az életerö önkénytelen el-
vesztése, tehetetlenség és
eAgyengüléa a ,yolte-ke-

teszt* folytonos viselése ál-
tal gyógyithatok.

tjölgyek és leányok
a kritiknsidSkben csakisaTolia-
Keresziet hordjáx, mert ez H«y-
szólván, mindenkor csillapitja a
lajdahaat. vilIaTiyos árama megóy
kellemetlen következményektöl, -
amely már oly sok fiatal életet

oltott ki a kritikus idöben.
Számtalan köszönö é s elis-
merö levél áU rendelke-

zésre. 332

1 dib árai irt80kr.
2 frt bekHldésével (bélyegekben
is) bénnentre. Utánvét mellett
20 krral több. Valódi minöség,

ben csak\ •:

REIF MIKSA
HrcfeBÜnisköasontlrakta-

zábaa Sásavest,

Ensébe{-kénrtS,l.em.ajtó10.

Pénz-
kölcsön mindennemü értékpa-
pirokra, sorsjegyekre a legol-
csóbb kamatra (visszafizethetö

kisebb részlétekben) kapható

W O H L «T.
banküzletben Budapest,

Ferencz József-tér 3.
Diana-fürdö. 650

AAAAAAAA

€urópa
szálloda

BUDAPEST.

tr-uteza 5.

Szobák
1 irttól kezdve.

Hónapos-szobák

olcsóbban
mint bárhol-

Alka!mi.vételek.
Remek szép (672)

plQsch- és
poszté-

függönyök
modern mfihimzéssel, ugymint
sobelin-bordnrökkel,továbbá

MEHYEZETES AGY
selyemböl, dupla áffvteri-
tövel együtt, bámulatos olcsó

árban május 1-éig eladatik

Markovics
kárpitos és OlszttS.

VL, Teréi-körut 34.

Bör- 6s szépség-ápolá* szakorvosa.

Med. imiv. Dr. Révész Ben6
Budapest, Vin., Kerepesi-ut 63.1. em
24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett ta-
pasztalatai alapján eyorsan i s alaposan gyógyitja az ossza

Mr-, ideg- és nemi bajokat. Szépség!
hibákati

szeplö, áara- és májfolt pattanás, szemölcs, rézorr, fagyos
végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek; szakszerü tanácscsal

•icobjal az arcz és kézápolásra.
i ffyöaj

t férfi- ém nöi bajokat «VSM*'*MMN»-

Rendef: d. e. 8—12, d. u. 3—5, este 7—8 órilg

Levételére osonnál válaszol.
Briaatea gyógyszerekröl la gondoskodik.

Mindenkor mély diskröczló.

Elsörangn kénes hévyizü gyógyfürdö,
|iáxatlAn gSzfUrdSvol, legmoder̂
uebb lszaffürdökfcel, pompás
ásványviz uszodákkal, kö- és
kádfürdökkel, 200 kényelmes lakó-
szobával. Legszolidabb kezelés. Pro-

HTTT\ Ék V r f i ' l 1 E V spektus kivánatra ingyen és bér-
D U l / X a j r X a O X X u M . r ment\-e. 763

Finom nöi fehérnemüket és

menyasszonyi kelengyéket
607jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

Kanitz Ferencz é8Ts,
szepességi vászon raktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 11.

D£ LASZKYDIHALATORIUMA
mell-, gégo-, garat-, orr-beteneknek soole és fenyö szétporlasz-

tással ktilön kamarákban.

yisthmásoknak pneumaticus curák.
Erzsébet-körut 6., X. (New-York átellenében).

B e n a e l é * 11—Mgf é s 2—4-ig. 630

Vértes gyógysz.-fóle
k e l e t i (792)

labdacsok.
Gyenge nöknek telt szép
testi formát kölcsönöznek.
1 adag 3 frt. — Kapható
Vértes !•. sasgryófiry-
tára, bogoson 353. sz.

Szobábérbeadást és elöjegyzést a

Svábhegy szállodában
mostantól kezdve egész napon eszközöl magában a

szállodában

LARJOSKY EMIL
szálloda-bérlö.

Kugler-Gerbeaud cs. és kir. udv. szállitó volt üzletve-
zetöje es konyhafönöke. 786

A jelenkor legjobb és legtartósabb valódi

indigó-kék munkás-öltönyei
és szedö-kabátok

m Columbia éa Laaaallo 2 izben aranyéremmel kitüntetve.
Tiszta czérna-szövésböl duplán varrva és soha le nem szakadó sza-
badalmazott gombokkal vannak ellátva. — Egyedül gyártják es

árusitják

Gutmann -/» és Társa
kalap-, fehérnemü- és nyakkendö-áruház.

Budapest, VII., Kerepesi-ut 16. sz.
— • « Minták és árjegyzékek kivánatra Ingyen. ™^—

üdvös tanács.
Köhögésnél, rékedtségnél, a torok és légzési szer-
•ek müködési zavarainál Egger biztos hatású

Mellpasztillái
veendök. (1 doboz 50 kr. és i frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger MÓda pasztllláL
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; (27)

„Nádor"-gyógyszertár Budapest, Váczi-körut 17.

A i ez. hitközségi tagok tájékoztatására van szerencsénk
közöbii, hogy a mataotbsak csomagokban történendö elárusitáBát,
figyelemmel azon elönyökre, melyeket a tisziasSüg, tartósság és ren-
det mérlegelés izeritpoxtj&ból tapasztaltunk, ez éiben is etrondeltflk.

Ugy a sütök mint elárusitok kötelusbk lasznolc tDbát « S-4k
ttómu lltztbBl kóazitett tnaexothot »uly t* árral jelkeit ptom*
btrotott csomagokban kilónként 36 krjátni elárusitani.

Midön ine'gjogyezzuk, hogy a maczolhnak vidékröl valo be-
hozatala hatóságilag meg van tiltva, arra korjak hitközségünk t. ez.
tagjait, hon sütöinktöl és azok elárusitóitól fönt körülirt minöségü
maczotliot csak is csomagokban fogadjanak ei és netán elöforduló
visszaélésekröl Bennünket értesitem sziveskedjenek.

Budapesten, 1898. márczius hó. 775

A pesti izr. hitközség elöljárósága-
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Szinházi müsorok.
Késziti Szinház

Vasárnap d. u. j A korocáért

Este
Egy estély
A kápolua

Ninon '
Nap és föld

*zóke Katalin A kukta
| kisasszony

Kaland j i g ^ . Hadak
KiOüQ j u . j a

i

M*H« Szirti

Irány-
lakúdaiom

Arauy-
takodalom

valamint

20.0CO frtot meghaladó összegeUbeu, igen elönyös
feltételed mellett kaphatnak

törlesztéses kölcsönt
••is második helyre. «s—

1 ••vel.'i, ami-ivekben mogesniitvo ligy^n, h.>::y muly intozet-
tj!. niiiy fi'iiotüli-k uiulli*:i, mily IISICIU k-.iüsö:! vnn elsö
helye a IK'fcebelwiye. Kápta'ani pénz czimen c lap kiadó-

hivatalába iiitéMndök. Ügynökük kizárva.

A modem vegyészet *"»*»V"iif
es az ebböl származi g-rtTif̂ f
tikus készitménj-ek sfeci valtak képesei

& 2a "évén át beralt

Dr. Lengiel Frigyes-féle

Nyirfa-balzsamot
i-Inycinnl. aiegjobb iiiionviték tcfcát, hsgy-
itt egy valódi, a tennész.'t aiiai. ci-ijtat;

i i t ü L E L
\̂ j i o s 3U évi jfVükorLiti vc^/t fel-

járd:* alapján prairpunütatik. e* CsiX i-*-
utáa jön forgalomba. EZK-.L fulyadtk hat^iü. I:G£T a. fecr i*3©
btuajoit lefcántja és ez által az alsó tisztitott b5r fiatal
srinban és ndsségbe* jön sapvxlásnk, XBe^szöntet xsia-
dennemü kiütést, szeplöt, vörös foltokat «s aBTafoit^
Scat, simitja a ránezoa bört és a hitnlöhaiyi&mt
kint teli*33ea eloszlatja és az arezböreek fida és

é szint ftSTflsftitffE.
f frorstf éra hsaznúlaii uta*tt£maai'mo^Ott 1.SO.
A nyirfa-balzsam hatásának támogatására dr. Lengje! Frijrei-iéia

Benzoe-szappan
ajánlatos. Egy darab ára 6O és 36 kr. Raktáron mindet jobb
gfógytárban. Föraktár Magyarország részére Török J t e s s f

gyógyszerésznél Budapest. VII., Király-iifeiza. 12. sz.

16.345. H/2. b. 98.

Tenyészállat-árverés.
A kolozsi m. Mr. áiiami gulyatelepnek

(Kolozsvármegye, posta KoIozsT távirda-áilomás
Kolozsgara) boozsi tanyáján f. évi április hö
14-én, délelött 10 órakor nyilvános szóbeli ár-
verés utján, készpénzfizetés ellenében az alább
felsorolt saját tenyésztésü, számfeletti, tenyész-
tésre alkalmas tisztavérü magyar-erdéhi fajtáju
gulyabeli növendékbika, valamint tehén és üszö
fog eladatni és pedig :

81 drb két és két fél éves tenyészbika.
7 , különbözö kora tehén,
2 „ három és féléves üszö,

10 , két és féléves üszö.
Vasuton érkezök Kolozsvár felöl yegyes

vonattal „boozsi* 95. szánra örháznál kiszállva
d. e. 9 óra 54 perczkor közvetlenül a hely-
szinére érkezhetnek. — A Tövis-Kocsárd felöl
személyvonattal érkezök pedig Virágos-völgy
állomáson reggel 5 óra 43 perczkor szállhatnak k i

Az intézöségnek elözetes értesitése eseté-"
ben az érkezöknek fogatokon valo beszállitá-
sáról és élelmezéséröl gondoskodva leend.

Budapest, 1898. évi márczius hó 19-én.

Földmivelésügyi m. kir. miniszter.

KÖLTÖZTETÉSI
QRSIÁUSÁS

Tazinentas

vili.

^ p S2UIISI S2O.

lidun és uLesón cs. és kir

Hesfey Testvérek
Budapest,

VI. SzaboIes-isicsEs 4.
szab. hazat

\ INGATLANOK.

TELKEI
BIRTOKOK

latorcáimé-és beattáre24sHfáfiaJat
Budapest, Andrássy-ut 5O. (Octogon)

& l^modanehb Igényeknek a stáBityá tóeB o|f söafe
„bepektápozá l t t .

VILLÁK
eladatnak

PÉNZ-
KÖLCSÖNÖK

ieltcXre, váltókra
esziózol-

AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI

UUJÁSIESVÉTRI INTEZETE
iitaL

BUDAPEST,
VIH.f Kerepesi-ut 19.

Elöfizetések
és

hirdetések
felvéletaek lapunk kiadó-

hivatalában.

Zongorarevöknek!!!

Zongorák, Pianmók és Harmoniumok

712—189S. szám.

•lyó éá az ei)L>e szakadó Ilulyatinka patak menlén levö rakpartokon
ez idö szerint feluiáglyú/.va van, — valamint azon szálfa mennyiség is, mely az
árverés napjáig a rakpiiru kra móg kiszállitva és ott felmáglyázva lesz. — föld-
inivelésügyi ni. kir. Miniszter ur U nagyméltóságáuak folyó évi 19.509 és
2i.i>bc». sjtánxuleiratai, valamint Máramaros vármegye közigazgatási erdészeti
Lizolbságának idei 324. számu határozata alapján 1393. évi április hó 19. nap-
ján d. e. ii órakor a zargoudiiüksiW hivatalos helyiségében Majdánkán (posta-
állomás helyben, távirda-úllomás Ökörmezön) szóbeli és zárt irásbeli ajánlat
utján megtartandó nyilvános árverésen ei fog adatni.

A rakpartokon jeianlag mintegy 21.000 köbméter fenyöszálfa van fel-,
máglyázva.

Ugy a szóbeli árverés, mint a zárt iiásbeli ajánlat akár az egész fatö-
megre, akár pedig egy vagy több máglyában foglalt részletre külön is megtart-
ható illeiöleg telielö.

Versenyezni szándékozók kötelesek a hivatalosan megállapitott becsár
10%-ának megfelelö bánatpénzt az árverést vezetö kezéhez készpénzben vagy
óvadékképes értékpapirokban letenni; az Irásbeli zárt ajánlatokban pedig a bá-
nalpéüz csatolása mellett a köbméterenkint megajánlott ár számokkal és betük-
kel világosan kiirandó oly kijelentéssel, hogy ajánlattevö az árverési feltételeket
ismeri és azoknak magát aláveti.

irásbeli zárt ajánlarok az árverés napjának délelötti 8 órájáig fogad-
tatnak ei.
A hivatalosan megállapitott becsárak köbméterenkint a következök:

20 cm, középátméröig 2 frt 40 kr.
21-25 cm. „ 2 frt 85 kr.

26—30 cm. ,, 3 frt 20 kr.
31 cm. középátmérön felül 3 frt 80 kr. .-

Amennyiben az árverés eredményeképpen elért valamely ajánlati összeget a i
árverezö bizottság elfogadhatónak ialái, vevönek az egész vételár kifizetése mellett
a fatGnieg azonnal átatialik, annak tulajdonává válik és a tutajozást megkezd-
heli. Ka pedig sz árverezö bizottság valamely ajánlatot elfogadhatónak nem
talál, ilyennek elbirálása felett a közigazgatási erdészeti bizottság, az árverés
napjától számitott 5 nap alatt határoz.

A Xagyág vizén való tutajozás joga a ripinye-majdánkai volt úrbéresek
részére kieszközöli tuisjczási engedély alapján, vásárlóknak átruházás utján
biztosiiiaiik : a tuiajfelszorelési anyagok termelése pedig az árverési feltéte-
lekben megállapitott módozatok szerint akadályokba ütközni nem fog.

Az eladás tárgyát képezö fatömeg részletes becslési, illetve felvételi
munkálata, ugyszintén], az árverési feltételek a zárgondnokságnál Majdánkán, a

rai-cp
felvilágositások megadása iránt a zárgondnok utasitva van.

Utóajániatok ei nem fogadtatnak.
Máramaros-Szigeten, 1898. márczius 31-én.



22. oldal — Budapest, 1898.

a tmszi és nyári idöszakra
valo tekintettel

framtzam oly annyira Tan ieual*
•tozvs czipöárukkal, hogy képes
fagyok e tekintetbea
arádén kivánalomnak
eleget tenni. Árain eij ol-
ttétfesiy találat tásifalss.

g é r f l a l n m f t .
C s ú f o s ezip<5, e g y d a r a b p i t t i n ; b ö r b i l . . . . . . . . . . . . 8 . —
R e c f a M e b i t é i e s czipó & 2 I
B o r j i i b ö r . fceztjfib&'-számf, e l e j á n s . . . . . . . . . . . . . 8 . 3 0
O i r a i a s b a r n a s z i n S . b é r e s t <.-}£':.'• t z i p S . . . . . . . . . . . . •*.—
D i v a t o s b a r n a szinü. e z a s s w c z i p ó . . . . . . . . . . . . . . . 4 . —
D i i a i t i S s Ó B i i L a n . a f m r j u U j r e l ü t k a p c s o s G z l g # . . . . . . 4 . 9 6
D i v a t o s s ö l d s s ' f t t t eW!kap<-«<js c z i p ó 4J8
Div^tus IIIU& barca tuic&ipö &£S
Sraliulak czipó, Tüágosbör vagy keztvübör szarral . . . . . . 4 2 8

H ö l g y e k n e k .
S i i lasztin czagos rsfpá, 16 cziu. maja* selfcsat cxag . • • . XJ9
Eergebör czusros czipó 3 .—
Divatos szinü barna, füzás ane*»l zz'.pi . . . . . . . . . . . . 3 ^ 3
Divatos szina iiuria »<>iabnj an^ot e-ápö . . . . . . . . . . . 3.40
Divatos züld szinü clölfüzüs c / i i ö . . . . . . . . . . . . . . 8.40
fioizergebö.- gombos czipó to -I;igomJ;magas4. - Irtszalon-Izkiél 4.—
Divatos SSIBB barna fétczijw 2.49
Zergeböir regaiia-ezipö, kútni v&ló . . . . . . . . . . . . . . 2.40
Lasxtia rcga'la-c'.'iic, külni vali'. . . . . . . . . . . . . . . . S.2C
Óriási választék inindcnncüiü divatris barnrt é s züIdszinS. valamint
fekete bör gyennek-, g'iiubos- és fözös-czipöfcbta. - Yülékf rea<iült-
•ek pontosan uaZKu/uIteiu.1!-; Lubb s^áz tiuuins óSrikk«l eilálütt

árjegyzékem irigyeu és bérmeii&vc. Tiszteletfai S S

A G U L Á R E D E Budapest, Erzsébet-tárat 6,
a Ncw-Yuik paluLlvüi

Magy. kir, áilaiwgaswiak

43646.98 C—I b.

ORSZÁGOS HIRLAP Szombat, ápr

(Osztrák-magyar vasuti kötelék.) A II. rész 3.
dijszabási füzethez kiadandó UI. pótlék élet-

beléptetése.
Az osztrák-magyar vasuti kötelékfjen 1897 jaauár

1-töl érvényes II. rész ii. dijszabási füzetliez Iö9S. májas
1-én a IH-ik pótlék lép éietbe a következö tartalommal

I. A dijszabis módositása és kiegészitése.
IL Dijtételek módositása.

DL Uj magyar állomások felvétele.
IV. Szigetkamara állomás forgalmának übÖTItése.
V. A Bécs Donau-Quaihahniiöf állomás felvétele.

VI. A kilométermataió és szállitási póthatáridö
táblázat módositása ás kiegészitése.

VII. Állomási névváltoztatások.
Ezen pótlék annak idejön a részes vasulakaái lesz

megszerezhetö.
Budapest, 1898. márczius havában.

A magy. kir- államvasutak igazgatósága.
a részes vasutak nevé&ca is .

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Pollitzer Mór és Fia
•• . ém Ur. szabad, ortbopaedial kötssserésxélc

— Alapittatatt 1S6O- —
V., Deák-Ferencz-ssicza 18.

Fontos

tm~ ÚJDONSÁG.
Follltzer-fttto ujonnan jüvitott cs. éa

Ur. szab. gnmmi sérvkötö, a legjobbnak n n
•fismerTB és monarchiánk határain tul is
nsgy elismerésnek örvend. Nem csuszik le
a teströl, nem gyakorol kellemetlen nyomást,
ngr éjjel, mint nappal hordható. Czetszera-
sege Btal az eddigi sérvkötök hiányait pó-

' tolja. A. pelották a sérvliaz idomithatok és
biztonsági övvel van ellátva, melyek a test-
röl Taló lecsúszást meftratolja. Árak epr

oldala 7—10 frtig, kétcldalu 10—16 frtij.
B e f r e n d e l é s n é l a. tes t böségbe kéret ik .

Gyermekeknek a félévei olcsóbb. Jiagt
raktár angcl és franczia sérvkötökben. Sas-
pensorinm, haskötö, görcsér-sammüuuisnya,
egyenestartó. Méhfecskendá, légpárna -ágybe-
tét éa havi-baj felfogók dus választékban kap-
hmtók. valamint alegiinomahb franczia, és angol
CfTMMT knlönlesességelc- Talödiak
VUJHJBl jótáUás maUett . S o n l ó ere-
deti dobozban, tuczatja 3,4^6 és 8 forintéit.
Lönie egyenként csomagolva, taczat|a:3, 4 ,
6 éa 8 frt. Capote amenc (rövid) fehér n i
torT**!* S és 4 frt, narancsszinS 5 éa 8 Ut,
Sfktóna tuczatja 4, 6 és 3 frt.
ü/ ) ty ) 8 frt HalhóIrastrBtfQ tez.
4 áa » frt. Pely Borus Haase drbja.2 frt.FoI|

ÜBWiingg darabja. 2 forint 50 knjeár.
énponcrar tuexatja 4 és S frt. (ff

. k i r ,
45,651/1898. sz.

Hirdetmény.
Oszirák-m&gy&r-bajar vasait kötelék. (I. pótlék ki-
adása a gyümölcs stb. szállitására fennálló kivé-

teles dijszabáshoz.)
F- évi április hó l-ével a fent megnevetett kö-

telék forgalomban gyümölcs stb. szállitására 18S6. évi
deezeinLer 1-töl érvényes kivételes dijszabáslioz az L
pótik lép életbe. Ezen pótlék a dijszabási határozma-
nyok módositását uj bosznia- és herczegovinai állam-
vasuti állomásoknak felvételét és a II. dijtáblázatban

*oglalt dijtételeknek részbeni megváltoztatását tartalmazza.
Ezen pótlék a részes vasutak igazgatóságainál

ingyen kapható.
Budapest, 1S98. év márczius havában.

A m. k. államvasutak igazgatósága,
egyszersmind a részem vasutak nevében.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

A Magyar

Szerkesztette jeles irok és müvészek közremüködésével

Jókai jtiór, Bródy Sándor és Rákosi Viktor.
ELKÉSZÜLT

ezen diszmO 1000 egykorú képpel, kitünö kézirások, nevezetes ok-
^mányok, kiáltványok s egyéb jellemzö nyomtatásokkal a dicsö idök érdeke3 erek-<
lyeinek teljes gyüjteménye, mely a nagy korszak lefolyását hü képekben
szemléltetöen varázsolja elénk.

A képek idörendi sorrendben következnek egymásután, minden kép alatt
magyarázó szöveggel, ugy hogy a munka ifjúnak és öregnek egyaránt élvezetes
olvasmányt nyujt.

A munka daczára rendkivül diszes voltának fölötte olcsó,

3O füzetnek 9 forint,
diszkötésben 12 frt

kilei öiszkiaöás amerikai simitott velin-papiron nyomva 1 5 /rt.

Megrendelhetö füzetekben elöfizetés utján és kötve utánvéttel vagy
csekély h a v i f f P t o S részletre is.

#anti resddilapot tessék lmlczilapra ragasztva a kiadóhivatalba beküldeni.

Az „Országos Hirlap" kiadóhivatala által
megrendelem a ma kiadóitöi Révai Testvérek
irodalmi Intézet részvénytársaságtól az

Ezernyolczszáznegyvennyocz
a magyar szabadságharcz képekben
ezimu diszmüvet füzve 3 0 füzetben O frt, kötve
dtszkötésben 12 frt-ért, ugyanaz amerikai simi-
tott papiron U frt-ért és kötelezem "»f»^nrt
a mü átvételétöl kezdve havonkint 1 frtot mind-
addig a, munia kiadóinak Budapesten fizetni,

a teljes vételár törlesztve nincs.
A részletfizetések be nem tartása

esetén az esedékes összegek rajtam postai
megbizás utján (30 kr. postaköltség hozzá-
számitása mellett) beszedhetök.

Hév «• flifat

Az „Országos
*é

Hirlap"
tt, Jftawf-

tok. kiadóhivatalának

Rondelö-istp'
Alnlirott ezennel megrendelem ily czkafi mftvet:

Ezernyolczszáznegyvennyolcz
a magyar szabadságharcz 1848/49-ben
Szirtttztl Jókai Kor, Brédy Sáalor.Bikosl Tlklofi
30 füzetben 30 krjAval a teljes mü átvételének
kötelezettsége mellett:

EMffzeteke* postiutalványon bekUdflk:
6 fözetre frt L80 9A fözetre frt 7JO

12 . . 3.80 3 0 . . § . _

Nyomatott sz „ORSZÁGOS HIRLAP- körioraóaépón, Budapest, VHI, József-körut 0 5


